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DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964
WYSIGING VAN BYLAE 3 (No. 3/709) ' AMENDMENT OF SCHEDULE 3 (No. 3/709)
Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet, Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964,
1964, word Bylae 3 by genoemde Wet hierby gewysng in | Schedule 3 to the said Act is hereby amended to lhe extent
die mate in die Bylae hiervan aangetoon. set out in the Schedule hereto.
D. W. STEYN, Adjunk-minister van Finansies en van | D. W. STEYN, Deputy Minister of Finance and of
Nywerheidswese, Handel en Toerisme. _ Industries, Commerce and Tourism.
' BYLAE '
I : It ' _ it
.Item | 'Tariefpos_ en Beskrywing d h;l(a;;l:;”
31606 | Deur item 316.06,deur die volgende te vervang:
316.06 'Nywerheid: Elektriese aansit- en ontstekingstoerusting vir binne-
brandenjins, en generators en uitskakelaars vir gebruik met soda-
‘nige enjins <
85.08 * (1) Onderdele en subsamestelle, vir die vervaardiging van | Volle reg
aansitmotore en alternators, onder 'n vervaardigingspro- | - )
gram deur die Minister van Nywerheidswese, Handel en-
Toerisme, op aanbeveling van die Raad van Handel en
Nywerheid, goedgekeur )
(2) Verdeleronderdele, vir die vervaardiging of voltooiing :Volle reg”
i ) daarvan
316.13 Deur tariefpos No. 85.08 deur die volgende te vervang: .
““85.08  Elektriese aansit- en ontstekingstoerusting (uitgesonderd aansitmotore - Volle reg”’

met 'n buitepoolomhulseldeéursnee van hoogstens 150 mm, vonk-
proppe,.12 V-dinamo’s wat 'n maksimum van‘30-A ontwikkel, 12 V-
en 24 V-alternators met 'n massa van hoogstens 7 kg élk, vitskakelaars
- en ontstekingspoele)

317.03 Deur in die Opmerking paragrawe (3), (4), (5) en (6) van tariefpos No. 85.08 deur
die volgende te vervang:

*%(3) Uitskakelaars, behalwe wanneer ingevoer vir minibusse en ander gespesia-
liseerde passasiersvoertuie en ligte vragvcenme, uitgesonderd toepaneel- |
waens en eenheidsgeboude bakkies, met 'n dravermog van hoogstens
120 kg -

(4) Aansitmotore met 'n buitepoolomhulseldeursnee van hoogstens 150 mm
(5) Ontstekingspoele -
(6) 12 V- en 24 V-alternators, met 'n massa van hoogstens 7. kg elk"
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Item

T
Tariefpos en Beskrywing

41
Mate van
Korting

317.04

Deur in die Opmerking na paragraaf (2) van tariefpos No. 85.08 die volgende in te
voeg:
*“(3) Aansitmotore met 'n bu:tepoolomhulseldeursme van heogstens 150 mm
(4) 12 V- en 24 V-alternators, met 'n massa van hoogstens 7 kg elk”

Opmerkr’ngs‘l—l

Die. voorsiening vir 'n korting op reg op kummutators en aans:tteraandrywers vir die vervaardiging van

aansitmetore word ui:gebrel om onderdele en subsamestelle vir die vervaardiging van beide aansitmotore

en alternators onder 'n goedgekeurde vervaardigingsprogram, te dek.

2. Sekere aansitmotore en alternators wat met korting op reg onder items 316.13, 3]7 03 en 317.04

toelaatbaar was, is nie meer met korting op reg toelaatbaar nie.

3. Die verwysing na spanningsre€laars in item 317.03 word vervang met 'n verwysing na uitskakelaars.

SCHEDULE

Itern

|
Tariff Heading and Description .

11
Extent of
Rebate

316.06

316.13

317.03

317.04

316.06 Industry: Electrical starting and ignition equipment for internal

By the substitution for item 316.06 of the following:

combustion engines, and generators and cut-outs for use in con-
junction with such engines

85.08 (1) Parts and subassemblies, for the manufacture of starter
motors and alternators, under a manufacturing pro-
gramme approved by the Minister of Industries, Com-
merce and Tourism on the recommendation of the Board
of Trade and Industries

(2) Distributor parts, for the mnufacture or- complenon
‘thereof '

By the substitution for tariff heading No. 85.08 of the followmg

*85.08  Electrical starting and ignition equipment (excluding starter motors
with an outside polehousing diameter not exceedlng 150 mm, sparking
plugs, 12 V dynamos which develop a maximum of 30 A, 12 V and 24
V altetnators of a mass not exceeding 7 kg each, cut-outs -and ignition
coils)

By the substitution i in the Note for pﬂt‘agmphs (3), (4), (5) and (6) of tanff heading
No. 85.08 of the following:

**(3) Cut-outs, except when imported for minibuses and other specnallsed pas-
" senger vehicles and light goods vehicles, not being closed panel vans and
mono-built pick-up trucks, of a carrying capacity not exceeding 1 270 kg
(4) Statter motors with an outside polehousing diameter not exceeding 150
mm .
(5) Ignition coils
(6) 12 V- and 24 V-alternators, of a mass not exceedmg 7 kg each”

By the insertion in the Note after paragraph (2) of tariff headmg No. 85.08 of the
following:

““(3) Starter motors with an outside polehousmg d:ameter not exceedmg 150 |

mm
(4) 12 V- and 24 V-altematqrs, of a mas_s not exceeding 7 kg each”

Full duty

Full duty”

Full duty™

Notes.—1. The provision for a rebate of duty on commutators and starter motor drives for the manufacture of starter motors

No.R. 1377

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/847)

Kragtens artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hierby
gewysig in die mate in die Bylae hiervan aangetoon.

D. W. STEYN, Adjunk-minister van Finansies en van
Nywerheidswese, Handel en Toerisme.

e ————

9 Julie 1982 | No. R. 1377

is extended to cover parts and subassemblies for the manufacture of both starter motors and alternators under an
approved manufacturing programme,

2. Certain starter motors and alternators which were admissible under rebate of duty under items 316.13, 317.03
and 317.04 are no longer admissible under rebate of duty. - '

3. The reference to voltage regulators in item 317.03 is substituted by a reference to cut-outs.

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/847)

Under section 48 of the Customs and Excise Act, 1964,
Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended to
the extent set out in the Schedule hereto.

D. W. STEYN, Deputy Minister of Finance and of
Industries, Commerce and Tourism.

9 July 1682
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o rmy R BYLAE S——
I - )| B\
i Statis- - Skaal van Reg
Tariefpos tiese
‘Eenheid | Algemeen | M.B.N.
85.08 Deur tariefpos No. 85. 08 deur die \algende te vervang :
85.08 Elektriese aansit- en ontstekingsloemstmg vir
: bmnebrandemms (met .inbegrip. van ontste-
kingmagneto’s, magnetodinamo’s, ontste-
kingspoele, aansitmotore, vonk- en gloei- | -
proppe); generators (dianamo’s en- -alternators) -
en mtskakelaan vrr gehru[k met . sm!anige
85.08.10 Vonkproppc i S .
' .10 Uitkenbaar as. vi l'fgel:»rl.nk slegs Df hoof- _getal 1,875¢ elk
 saaklik met moto 1etsenjms ) b T
.20 Uitkenbaar as vir gebruik slegs of-hoof- . getal vry
- saaklik met vliegtuig-- of tte erenjins IR Ty
: . .90 Ander : getal 25c elk
85.08.30 _Dmamo s en uitskakelaars: ‘ B
30 Uitkenbaar as vir gebruik slegs of hoofsaak- | et 20%
lik met moiorvoeﬂulgenjms Lo ’
.90  Ander getal - vry
85.08.35 Altemators 4 s ?
.10 ‘Uitkenbaar as vir gebrulk slegs of hoofsaalb Cogetal [ 20%
. lik met motorvoertulgenjms el :
.90 . Ander s getal vry
85.08.40  Aansitmotore: ©
IO Met ’n vermo van hoogstens 2kW, mtken- © getal 20% of 90c¢
baar as vir gebrmk ‘slegs of hoofsaakhk met' = per kg
; motorvoertulgen]ms . S .
.20 Met 'n vermog van meer as: 2 kW uitken- | - getal 20%
baar as vir gebruik slegs of hoofsaakllk met e w .
motorvoertmgenjlns : _
.90 Ander "getal vry
85.08.50  Ontstekingspoele: ‘ Brueis ' : "y 5
.10, Uitkenbaar as vir gebnnk slegs of hoofsaak- getal © |20% of 75c elk
- lik met motorvoenmgenpm [ o By B oy
.90 -Ander : e getal o vry
85.08.90  Ander toerusting: : ¢ @
' .10 Uitkenbaar as vir gebruik slegs of-hoofsaak: getal 20%
© ik met mtorvoertmgen]ms :
0 ADMEr o i, ol getal vry
85.08.99  Onderdele: wrin g .
10 Kesamiese rompe : Vir vonkpmppl. getal - vry
.20 Ander onderdele vir venkproppe . N 20%.
.30 Ankers vir generators, uitkenbaar as vir ge- getal  |20% of 7T5c elk
bruik slegs of hoofsaaklik met motorvoer- ) )
 tuigenjins . #
.80 Ander, uitkenbaar as vir gebriiik slegs of 20%
. hoofsaaklik- met mmonoenmgenjms )
.90 Ander vry”’
Opmerkmg — Tariefpos No. 85.08 word herskryf. -
: ; SCHEDULE L
_ - ' mo Cm v
¥z M -Statis- Rate of Duty- -
* Tariff Heading - tical - ;
Unit . . General . M.EN.
85.08 By the substitution for tariff headmg No 85 08 of the follow—' '
- ing: :
*85.08 Electrical starting and ignmon eqnlpment l’or.
internal combustion engines (including ignition
magnetos, magneto-dynamos,  ignition - coils,
starter motors, sparking plugs and glow plugs);
generators (dynamos and alternators) and cut- |
_ outs for use in oomuncuon with such engines: W
© 85.08.10 Sparking plugs: : R,
.10 Identifiable for use solcly or pnnc1pal]y with no. 1,875¢ each’
.. - motor cycle engines : . - ‘
+.20 Identifiable for use solely, or pnncq:oally with no | free
. ... aireraft or tractor engmes ’
90 Other - . no. 2,5¢ -eachs
85.08.30  Dynamos and cut-outs: 7 :
.30 [dent:i“able for use sole]y or pnnc:pally with’ no. " 20%
. " 'motor vehicle engmes ’
.90 Other no.

free
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. I -1 m v
: Statis- Rate of Duty
Tariff Heading tical -
Unit General M.F.N.
85.08.35  Alternators:
.10 Identifiable for use solely or principally with no. 20%
motor vehicle engines
90 Other no. free
85.08.40  Starter motors:
.10 With a rating not exceeding 2 kW, identifi- no. 20% or 90c|.
able for use solely or principally with motor per kg
' vehicle engines - :
.20 With a rating exceeding 2 kW, identifiable no. 20%
for use solely or principally with motor
vehicle engines > ¢
90" Other no. free
85.08.50  Ignition coils:
" .10 Identifiable for use solely or principally with no.  |20% or 75¢
motor vehicle engines each
.90 . Other no, free
85.08.90  Other equipment: : '
. .10 Identifiable for use solely or principally with | no. 20%
motor vehicle engines
.90 Other no. free
85.08.99 Parts:.
.10 Ceramic bodies for sparking plugs free
.20 Other parts for sparking plugs 20%
30 Armatures for generators, identifiable for no. 20% or 75¢
use solely or principally with motor vehicie each
. engines .
.80 Other, identifiable for use solely or princi- 20%
pally with motor vehicle engines
90 Other free™

Note.—Tariff heading No. 85.08 is restated.

‘No.R. 1435 o 9 Julie 1982
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

BEPALINGS VAN TARIEFINDELING EN VERSTREK-
KING DAARVAN OP KLARINGSBRIEWE (LYS
TAR/56) -

Die volgende wysigings van bepalings word kragtens
artikel 47 (9) van die Doeane- en Aksynswet, 1964 (Wet 91
van 1964), gepubliseer.

D. ODENDAL, Kommissaris van Doeane en Aksyns.

Opmerking.—Lys TAR/55 is in Goewermentskennis-
_gewing R. 1318 van 2 Julie 1982 gepubliseer.

No. R. 1435 9 July 1982
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

DETERMINATIONS OF TARIFF CLASSIFICATION
AND FURNISHING THEREOF ON BILLS OF ENTRY
(LIST TAR/56)

The following amendments to determinations are pub-
lished in terms of section 47 (9) of the Customs and Excise
Act, 1964 (Act 91 of 1964). : :

D. ODENDAL, Commissioner for Customs and Excise.

Nore.—List TAR/55 was gublished in Government
Notice R. 1318 of 2 July 1982. :

WYSIGINGS VAN GEPUBLISEERDE BEPALINGS

Beskr)w;"ing van goedere Tariefpos/ Bepaling
, subpos No.
.Wysiging%an bepalings as gevolg van wysigings van Deel 1 van Bylae No. 1 by die Doeane- en Aksynswet (Wet 91
van | 5 : i -

'Die volgende vervang die bestaande bepalings met ingang van 9 Julie 1982:

Vonkproprompe, keramiek, wat senterelektrodes inkorporeer—keramiese rompe Vir vORKPrOPPe. ....oovvumvvninessnnnais 85.08.99.10 i
Ontstekingeksiteersamestel vir vliegtuie——ander elekiriese AANSIOETUSHNg, ANAET......oviiiiiriiricrireiitii e 85.08.90.90 2
Uitskakelaars vir trekkers wat spanningsreélaars inkorporeer—uitskakelaars uitkenbaar as vir gebruik slegs of hoofsaak- §5.08.30.30 3

lik met motorvoertuigenjins : '

AMENDMENTS TO PUBLISHED DETERMINATIONS

Description of goods

Amendments to determinations resulting from amendments to Part 1 of Schedule No. 1 to the Customs and Excise Act

(Act 91 of 1964):

Tariff heading Determi-
subheading  narion No.

The following are substituted for the existing determinations with effect from 9 July 1982:

Sparking plug bodies, ceramic, incorporating centre electrodes—ceramic bodies for sparking plugs .............. s
Ignition exciter assembly for aircraft—other electrical starting equipment, Other ..........oviueisiiriirieisinnsen e e
Cut-outs for tractors incorporating voltage regulators—cut-outs identifiable for use solely of principally with motor

vehicle engines

85.08.99.10
85.08.90.90
85.08.30.30

!

fd B —
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Nos2995_,

DEPARTEMENT VAN GESONDHEID
.. EN WELSYN s Ay
No.R.1386 9 Julie 1982

" DIE SUID-AFRIKAANSE GENEESKUNDIGE EN
TANDHEELKUNDIGE RAAD

REGULASIES BETREFFENDE DIE KWALIFIKASIES
WAT DIE REG OP REGISTRASIE AS SIELKUNDIGES
VERLEEN.—WYSIGING

Die Minister van Gesondheid en Welsyn het, op aanbe~

veling van die Suid-Afrikaanse Geneeskundige en Tand-

heelkundige Raad, kragtens artikel 24 (1) van die Wet op
Geneeshere, Tandartse en Aanvullende = Gesondheids-
diensberoepe, 1974 (Wet 56 van 1974), die regulames in die
Bylae hiervan uiteengesit, uitgevaardig.

BYLAE

drukking ‘‘die regulasies” in hierdie Bylae die regulasws
afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 612 van 15
April 1977, soos gewysig by Goewermentskennisgewings

R. 2578 van 23 Desember 1977, R. 1040 van 26 Mei 1978,
R. 2612 van 29 Debember 1978 en R 670 van 27 Mamt=

1981.

2. Regulasie 2 van die regula51es word hlerby gewys:g _

" deur die toevoeging van die volgende kwahﬁkasnes
Universiteit of eksaminerende a‘rggaam

No. R. 1386

DEPARTMENT OF HEALTH
- AND WELFARE

9 July 1982

THE SOU.TH AFRICAN MEDICAL AND
' DENTAL COUNCIL

REGULATIONS RELATING TO THE QUALIFICA-
TIONS WHICH ENTITLE PSYCHOLOGISTS TO
REGISTRATION.—AMENDMENT

_ The Minster of Health and Welfare has, on the recom-
mendation of the South African Medical and Dental Coun-

“cil, in terms of section 24 (1) of the Medical, Dental and

Supplememary Health Service Professions Act, 1974 (Act
56 of 1974), made the regulations set out in the Schedule

: g3 hereto .
1. Tensy uit die samehang anders blyk, beteken die mt- :

SCHEDULE '

1. In this Schedule, unless the context otherwise indi-
cates, the expression ‘‘the regulations’’ means the regula-
tions published under Government Notice R. 612 of 15
April 1977, as amended by Government Notices R. 2578 of
23 December 1977, R. 1040 of 26 May 1978, R. 2612 of 29
December 1978 and R. 670 of 27 March 1981.

2. Regulation 2 of the regulations is hereby amended by

en kwalifikasie
Bar-ilan-universiteit:
Magister in Lettere en Wysbegeerte in
_Sielkunde (Opvoedkundig Terapeu-
ties)
Kaliforniese Smmunfvemten,
Angeles:

Los

Magister in Letters en Wysbcgeerte in-

Sielkunde
. Universiteit van Londen:

Magister in Lettere en Wysbegeerte in I

Sielkundige Opvoedkunde
Universitei¢ van Ottawa:

Magister in Opvoedkunde in Skool-

voorligting
Pennsilvaniese Staatsuniversiteit:

. Magister in Natunme{enskappe in

Sielkunde
Universiteit van Suid-Afrika:

Magister in Administrasie in Bedryf-
sielkunde

Universiteit van Suid-Carelina:

Doktor in Wysbegeerte in Khmese“

Slelkunde

‘MA (Sielkunde) O

"M Adnﬁn.(Bedryfsielkhr_’nde)
Suid. Al -

Afkarrmg vir regrsrmsz_e ’

oedkun-

dig Terapeuties Bar-Ilan

MA (Sielkunde) Kalifornié

MA {Sielkund voed
kunde) Londigc OP i

M Ed _(Skoolvoorl{gtfng)'
Ottawa _

'MSc (Slelkunde) Pennm!-

vanié

4

PhD (Klm Sle]ktmdc) Susd-'

- Carolina

No. R. 1387

9 Julle 1982

the insertion of the following quallﬁcatlons

Umversn‘y or exammmg aithority and
qualification
Bar-lIian Um'wmry

Master of Arts in Psycﬁoiogy {Educa-
tional Therapeutical)

Ca"fom!a State University, Los
: Anigeles:

Mas(er of Arfs in Psychoiogy

. University of London:

Master of Arts in Psychology of Edu-
cation -

University of Ottawa:

Master of Bducallon in School Coun-

- selling

- Pennsylvania State Un!vemty
" Master of Science in Psycho]ogy_

University of Seuth Africa:

.. Master of Administration in Industrial_

Psychology
University of South Carolim

Doctor of Phllosoph}' in Clinical Psy-
chology -

Abbrewauon Jor regtsrmtwn

MA (Psych) Educational

Therap_éutical Bar-flan

MA (Psychology) California

MA (Ps

hology of Educa-
mm) E.o

M Ed (School Cou:iselliﬁg)
Ottawa St

‘MSc’ (Psychology) Pennsyl

vania

M Admin (lndustml Psychol-
ogy) South Afnca i

PhD (Clin Psychology) South
Carolina.

No R 1387

9 Ju!y 1982

DIE SUID-AFRIKAANSE GENEESKUNDIGE EN
TANDHEELKUNDIGE RAAD .

REGULASIES BETREFFENDE DIE REGIbTRASIE
DEUR FISIOTERAPEUTE VAN ADDISIONELE
KWALIFIKASIES —WYSIGING

Die Minister van Gesondheid en Welsyn het, op aanbe—- '

veling van die Suid-Afrikaanse Geneeskundige en Tand-
heelkundige Raad, kragtens artikel 61 (1) (o) gelees met
artikel 61 (4) van die Wet op GeneeShére,'Tandartse:'en'
Aanvullende Gewndheldsdlensberoepe, 1974 (Wet 56 van

1974), di l die Bylae hi itge-
), die regu asms. in die y ae hiervan uiteengesit, ui ge | tions set cut in-the Schedule hereto.

: vaardlg
BYLAE

1. In hlerdlc Bylae beteken *‘regulasies’
afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 816 van:20
April 1979. i

die regulasies |

THE. SOUTH AFRICAN MEDICAL AND
'DENTAL COUNCIL

REGULATIOI\'I)S RELATING TO THE REGISTRATION
BY PHYSIOTHERAPISTS OF ADDITIONAL QUALIFI-
CATIONS MAMENDMENT

- The Minister of Health' and Welfare has, on the recom-
mendatnon of the South African Medical and Dental Coun-
cil, in terms of section 61 (1) (o) read with section 61 (4) of
the Medical, Dental ‘and .Supplementary Health Service
Professions Act, 1974 (Act 56 of 1974), made lhe regula—

SCHEDULE

1. In this Schedule “‘regulations’’ means the regulations -
published under Govenunent Nonce R. 816 of 20 Apnl
1979. ;
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2. Die regulasies word hierby gewysig deur die byvoe- |-

ging van die volgende kwalifikasies:

Eksaminerende
liggaam

Universiteit van Dur-
ban-Westville

Universiteit van Dur-
ban-Westville

Usniversiteit van die
Oranje-Vrystaat

Universiteit van Suid-
Afrika

Universiteit van die
Witwatersrand

Universiteit van

Kw ahf_‘ kesw

Magister in Fisiote-
rapie

Diploma in Respira-
toriese Fisioterapie

Tersiéreonderwys-
diploma

Tersiéreonderwys-
diploma .

Diploma in Gevor-
deyde Fisioterapie

Magister Scientiae in

Afkoriing vir
registrasie

M Fis Durban-West-
ville

Dip Resplratonese Fis ]

Durban-Westville

Dip Temsiére Ond

" Oranje-Vrystaat

Dip Tersiére Ond
Suid-Afrika

Dip Gevorderde Fis
Witwatersrand

MSe (Fis) Kaapstad

2. The regulations are hereby amended by the addition of
- the following qualifications:

Examining
authority
University of Dur-

ban-Westville

‘University of Dur-

ban-Westville,
University of the
Orange Free State
University of South
Africa
University of the
Witwatersrand
University of Cape
Town

Qualification
Master of Physiothe-

. Tapy

Diploma in Respira-
tory Physiotherapy

Tertiary Education
Diploma

Tertiary Education
D:pioma

Diploma in Advanced

ysiotheral

Master of Science in

Physiotherapy

Abbreviation for
registration

M Phys Durban—Wesl—
ville

Dip Respiratory Phys
Durban-Westville

Dip Tertiary Educ
Orange Free State

Dip Tertiary Educ
South Africa

Dip Advanced Phys
Witwatersrand

MSec (Phys) Cape
Town

Kaapstad Fisioterapie

No. R. 1388

DIE SUID-AFRIKAANSE GENEESKUNDIGE EN
TANDHEELKUNDIGE RAAD

REELS WAT DIE HANDELINGE OF VERSUIME
UITEENSIT TEN OPSIGTE WAARVAN TUGSTAPPE
DEUR DIE BEROEPSRAAD VIR FISIOTERAPIE EN
DIE RAAD GEDOEN KAN WORD.—WYSIGING

Die Minister van Gesondheid en Welsyn het, kragtens |

artikel 50 (2) gelees met artikel 61 (4) van die Wet op
Geneeshere, Tandartse en Aanvullende. Gesondheids-
diensberoepe, 1974 (Wet 56 van 1974), die reéls in die
Bylae hiervan uiteengesit wat deur die Suid-Afrikaanse
Geneeskundige en Tandheelkundige Raad kragtens artikel
50 (1) van genoemde Wet uitgevaardig is, goedgekeur.

BYLAE

1. In hierdie Bylae beteken “‘re€ls’” die reéls afgekondlg
by Goewermentskennisgewing R. 1838 van 16 Seplember
1977.

2. Reél 1 (1) (a) van die reéis word hlerby gewysig deul‘
die woord ‘‘tegniese’” deur die woord ‘professionele’”
vervang en deur die woord * papers in die Engelse ieks
deur die woord ‘‘publications’ te vervang.

3. Regl 1 (1) (b) van die reeis word hierby gewy51g deur
die woord ‘‘fisioterapeute’” tussen d;e ‘woorde “‘genees-
here’” en ‘‘geneeskundige inrigtings”’ in te. voeg.

4. Die opskrif van reél 20 van die re€ls (in die Engelse

teks) word lucrby soos volg gewysig: *“20. Council’s Statu-
tory Duties’’

No. R. 1389 9 Julie 1982

DIE SUID-AFRIKAANSE GENEESKUNDIGE EN
TANDHEELKUNDIGE RAAD

REGULASIES BETREFFENDE DIE REGISTRASIE
DEUR SPRAAKTERAPEUTE, SPRAAKTERAPEUTE
EN OUDIOLOE, EN OUDIOLOE VAN ADDISIONELE
KWALIFIKASIES. —WYSIGING

Die Minister van Gesondheid en Welsyn het, op aan-
beveling van die Suid-Afrikaanse Geneeskundige en Tand-
heelkundige Raad, kragtens artikel 61 (i) (o) gelees met
artikel 61 (4) van die Wet op Geneeshere, Tandartse en
Aanvullende Gesondheldsdlensberoepe, 1974 (Wet 56 van
1974), die regulasies in dic Bylae hiervan u1tcengesrt m(«
gevaardig. :

BYLAE
1. In hierdie Bylae beteken * regulaszes

afgekondig by Goewemm'lskenmsgewmg R. 1866 van 16
September 1977. .

9 Julie 1982

“sional”’ and by the substitution for the wor

- insertion' between the words ‘‘medical practitioners’

~No.R. 1389

d:e regulaues 1
- published under Govemmem Notice R. 1866 of 16 Septem-

No. R. 1388 9 July 1982

THE SOUTH AFRICAN MEDICAL AND
. DENTAL COUNCIL

I-RULES SPECIFY]NG THE ACTS OR OMISSIONS IN
'RESPECT OF WHICH DISCIPLINARY STEPS MAY BE

TAKEN BY THE PROFESSIONAL BOARD FOR PHY-
SIOTHERAPY AND THE COUNCIL.—AMENDMENT

The. Minister of Health and Weifare has, in terms of

section 50 (2) read with section 61 (4) of the Medical,

Dental and Supplementary Health Service Professions Act,

1974 (Act 56 of 1974), approved the rules set out in the

Schedule hereto, made by the South African Medical and
Dental Council in terms of section 50 (1) of the said Act.

SCHEDULE ¢

1. In this Schedule “‘rules”” means the rules published
under Government Notice R. 1838 of 16 September 1577.

2. Rule 1 (1) (a) of the rules is hereby amended by the
substitution for the word “‘technical’” of the word ‘*profes-
“‘papers’’ of
the word. ‘‘publications’”.

3. Rule 1 (1) (b) of the rules is hereby amendecl by thg
an
““medical institutions” of the word ‘‘physiotherapists™.

4. The heading of rule 20 of the rules (in the English text
;; hereby amended to read: ‘“20. Council’s Statutory

uties”’. -

9 July 1982

THE SOUTH AFRICAN MEDICAL AND
DENTAL COUNCIL

'REGULATIONS RELATING TO THE REGISTRATION

BY SPEECH THERAPISTS, SPEECH THERAPISTS
AND AUDIOLOGISTS, AND AUDIOLOGISTS OF
ADDITIONAL QUALIFICATIONS. —AMENDMENT

The Minister of Health and Welfare has, on the recom-
mendation of the South African Medical and Dental Coun-
cil, in terms of section 61 (1) (o) read with section 61 (4) of -
the Medical, Dental and Supplementary Health Service Pro-
fessions Act, 1974 (Act 56 of 1974), made the regulations
set out in the Schedule hereto.

- SCHEDULE
1. In this Schedule ‘‘regulations’” means the regulations

ber 1977.
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2. Paragraaf 1 van die regulasnes word hlerby gewysig
deur die b voegmg van die volgende kwalifikasies’ onder

die opskrif ‘‘Republiek van Suid-Afrika’:

Eksaminerende Ty Aﬂmﬂmg vir

- liggaam’ Kwalifikasie ) ‘registrasie
Universiteit van Dur- Magister in Sprask- M Sp. Path Durban-

ban-Westville patologie Westville i
Universiteit van Dur- Magister in Oudiolo- M Aud Durban-West-

ban-Westville gie ville - 4
Universiteit - van Pre-  Magister in Spraak- M Log Pret |

toria heelkunde . i '

2. Paragraph 1 of the regulations is hereby amended by
the addition of the following qualifications under the head-
ing ““‘Republic of South Africa™:

Examining Abbreviation for
aurhorr'lyg Qua!‘rﬁcar_:on registration
Umversny of Dur- Master of Speech M Sp Path, Durban-
ban-Westville Pathology Westville
University of Dur- Master of Audiology M Aud Durban-West-
~ ban-Westville | ville .
-University of Preto- Master of Logopaed- M Log Pret

ria. ics

DEPARTEMENT VAN LANDBOU EN
VISSERYE

No. R. 1323 ' 9Juhe 1982

REGULAS[ES MET BETREKKING TOT DIE GRADE-
RING, VERPAKKING EN MERK VAN BEVRORE
VRUGTE EN BEVRORE GROENTE BESTEM VIR
VERKOOP IN DIE REPUBLIEK VAN SU]D—AFRIKA —
WYSIGING '

Die Minister van Landbou en Vlsserye het kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikel 89 van die Bemarkings-
wet, 1968 (Wet 59 van 1968), die regulasnes in die -Bylae
hiervan uiteengesit, gemaak. o

BYLAE

1. In hierdie Bylae beteken ‘‘regulasies’’ die regulasres
afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 1969 van 1
November 1974 soos gewysig deur Goewermentskennis-
gewings R. 534 van 1 April 1976, R. 78 van 6 Januarie
1978 en R. 612 van 28 Maart 1980.

2. Regulasie 36 van die regulasies word hierby deur die
volgende regulasie vervang:

““36. 'n Ondersoekgeld van 57,5¢ per 500 kg, of gedeelte
daarvan in "n besending bevrore vrugte en bevrore groente,
met 'n minimum van 57,5¢ per ondersoek, moet aan die

Departement  betaal word deur die vervaardiger daarvan, :

wanneer sodanige bevrore vrugte en bevrore groente vir
inspeksie aangebied word.”. .

No.R. 1324 9Juhe 1982

REGULASIES MET BETREKKING TOT DIE GRA-
DERING, VERPAKKING EN MERK VAN DROE-
VRUGTE BESTEM VIR VERKOOP IN DIE REPUBLIEK
VAN SUID-AFRIKA.—WYSIGING

Die Minister van Landbou en Visserye het, kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikel 89 van die Bemar-
kingswet, 1968 (Wet 59 van 1968), die regulasnes m die
Bylae hiervan uiteengesit, gemaak

BYLAE

In hierdie Bylae beteken “‘regulasies™ die regulasies.

afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 504 van 17
Maart 1978 soos gewysig deur Goewermentskenmsgewmg
R. 611 van 28 Maart 1980..

2. Regulasie 48 van die regulasies word hlerby deur dle
volgende regulasie vervang:

“48. 'n Ondersoekgeld van 23c per 100 kg, of gedeelte_

daarvan, in 'n besending droévrugte, met 'n minimum van
23¢ per ‘ondersoek, moet aan die Departement betaal word
deur die verpakker daarvan, wanneer sodamge droévrugte
vir inspeksie aangebied wo .

DEPARTMENT OF AGRICULTURE AND
FISHERIES

No. R. 1323 9 July 1982

REGULATIONS RELATING TO THE GRADING,

'PACKING AND MARKING OF FROZEN FRUIT AND
FROZEN ' VEGETABLES INTENDED FOR SALE IN.
THE REPUBLIC OF SOUTH AFRICA.—AMENDMENT

_~The Minister of Agriculture and Fisheries has, under the
powers vested in him by section 89 of the Marketing Act, -
1968 (Act 59 of 1968), made the regulations set out in the
Schedule herelo

SCHEDULE

1. In this Schedule “regulauons means the regulations
published by Government Notice R. 1969 of 1 November
1974 as amended by Government Notices R. 534 of 1 April
1976, R. 78 of 6 January 1978 and R. 612 of 28 March
1980.. ,

2. The following regulation is hereby substituted for
regulation 36 of the regulations:

~ *'36. An inspection fee of 57,5¢ per 500 kg, or part
thereof, in a consignment of frozen fruit or frozen veg-
etables, with a minimum of 57,5¢ per inspection, shall be
paid to the Department by the manufacturer thereof, when .
such frozen Tuit or frozen vegetables is presentecl for
mspectlon

No.R. 1324 9 July 1982

REGULATIONS RELATING TO THE GRADING,
PACKING AND MARKING OF DRIED FRUIT IN-
TENDED FOR SALE IN THE REPUBLIC OF SOUTH
AFRICA.—AMENDMENT

The Minister of Agriculture and Fisheries has, under the
“powers vested in him by section 89 of the Marketing Act,
1968 (Act 59 of 1968), made the regulatlons set out in the
Schedule hereto.

SCHEDULE

1. In this Schedule ‘“‘regulations’” means the regulations
published by Government Notice R. 504 of 17 March 1978
allg S%mended by Government. Notice R. 611 of 28 March

2. The following regulatlon is hereby subsututed for
regulation 48 of the regulations:

**48. An inspection fee of 23c per 100 kg, or part thereof,
in a consignment of dried fruit, with a minimum of 23c per
inspection, shall be paid to the Department by the packer
_thereof, when such dried fruit is presented for inspection.””.
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No.R. 1325 9 Julie 1982

REGULASIES MET BETREKKING TOT DIE KLASSI-
FIKASIE, VERPAKKING EN MERK VAN VRUGTE-
SAP EN -DRANK BESTEM VIR VERKOOP IN DIE
REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA.—WYSIGING

Die Minister van Landbou en Visserye het, kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikel 89 van die Bemarkings-

wet, 1968 (Wet 59 van 1968), die regulasies in die Bylae

hiervan uiteengesit, gemaak.
BYLAE

1. In hierdie Bylae beteken ‘‘regulasies’’ die regulasies
afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 286 van 7
November 1980, soos gewysig deur Goewermentskennis-
gewing R. 929 van 1 Mei 1981.

2. Regulasie 3 van die regulasies word hierby gewysig
deur subregulasie (3) met die volgende subregulasie te ver-
vang:

*(3) 'n Ondersoekgeld van 38c per 500 kg, of gedeelte
daarvan, in 'n besending ingemaakte vrugtesap of -drank,
met 'n minimum van 38c per ondersoek, moet aan die
Departement betaal word deur die eienaar of vervaardiger
daarvan, wanneer sodanige ingemaakte vrugtesap of -drank
vir inspeksie aangebied word.”’.

No. R. 1326 9 Julie 1982

REGULASIES MET BETREKKING TOT DIE GRA-
DERING, VERPAKKING EN MERK VAN INGE-
MAAKTE VOEDSEL BESTEM VIR VERKOOP IN DIE
REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA.—WYSIGING

Die Minister van Landbou en Visserye het, kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikel 89 van die Bemar-
kingswet, 1968 (Wet 59 van 1968), die regulasies in die
Bylae hiervan uiteengesit, gemaak. _

BYLAE

1. In hierdie Bylae beteken ‘‘regulasies’’ die regulasies
afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 1898 van 22
Oktober 1971 soos gewysig deur Goewermentskennisge-
wings R. 532 van 1 April 1976, R. 43 van 6 Januarie 1978,
R§8%592 van 29 Desember 1978 en R. 640 van 28 Maart
1980. T

2. Regulasie 81A van die regulasies word hierby deur die
volgende regulasie vervang:

““81A. 'n Ondersoekgeld van 38c per 500 kg, of gedeelte
daarvan, in 'n besending ingemaakte voedsel, met 'n mini-
mum van 38c per ondersoek, moet aan die Departement
betaal word deur die eienaar of vervaardiger daarvan, wan-
nee:‘d sodanige ingemaakte voedsel vir ondersoek aangebied
word.””.

No. R. 1327 9 Julie 1982

REGULASIES MET BETREKKING TOT DIE GRA-
DERING, VERPAKKING EN MERK VAN INGE-
MAAKTE VRUGTE BESTEM VIR VERKOOP IN DIE
REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA.—WYSIGING

Die Minister van Landbou en Visserye het, kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikel 89 van die Bemarkings-
wet, 1968 (Wet 59 van 1968), die regulasies in die Bylae
hiervan uviteengesit, gemaak.

BYLAE

1. In hierdie Bylae beteken ‘‘regulasies’” die regulasies
afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 1079 van 25
Junie 1976 soos gewysig deur Goewermentskennisgewings
R. 954 van 12 Mei 1978, R. 2593 van 29 Desember 1978 en
R. 607 van 28 Maart 1980.

No.R. 1325

9 July 1982

REGULATIONS RELATING TO THE CLASSIFICA-
TION, PACKING AND MARKING OF FRUIT JUICE
AND DRINK INTENDED FOR SALE IN THE REPUB-
LIC OF SOUTH AFRICA.—AMENDMENT

The Minister of Agricuiture and Fisheries has, under the
powers vested in him by section 89 of the Marketing Act,
1968 (Act 59 of 1968), made the regulations set out in the
Schedule hereto.

SCHEDULE

1. In this Schedule ‘‘regulations’’ means the regulations
published by Government Notice R. 286 of 7 November
1980, as amended by Government Notice R. 929 of 1 May
1981.

2. Regulation 3 of the regulations is hereby amended by
the substitution for subregulation (3) of the following sub-
regulation:

““(3) An inspection fee of 38c per 500 kg, or part thereof,
in a consignment of canned fruit juice and drink, with a
minimum of 38c per inspecticn, shall be paid to the Depart-
ment by the owner or manufacturer thereof, when such
canned fruit juice and drink is presented for inspection.’.

No. R. 1326 9 July 1982

REGULATIONS RELATING TO THE GRADING,
PACKING AND MARKING OF CANNED FOOD-
STUFFS INTENDED FOR SALE IN THE REPUBLIC OF
SOUTH AFRICA.—AMENDMENT -

The Minister of Agriculture and Fisheries has, under the
powers vested in him by section 89 of the Marketing Act,
1968 (Act 59 of 1968), made the regulations set out in the
Schedule hereto.

SCHEDULE

1. In this Schedule ‘‘regulations’’ means the regulations
published by Government Notice R. 1898 of 22 October
1971 as amended by Government Notices R. 532 of 1 April
1976, R. 43 of 6 January 1978, R. 2592 of 29 December
1978 and R. 640 of 28 March 1980.

2. The following regulation is hereby substituted for
regulation 81A of the regulations:

““81A. An inspection fee of 38c per 500 kg, or part
thereof, in a consignment of canned foodstuffs, with a mini-
mum of 38c per inspection, shall be paid to the Department
by the owner or manufacturer thereof, when such canned
foodstuffs is presented for inspection.”.

No.R. 1327 9 July 1982

REGULATIONS RELATING TO THE GRADING,
PACKING AND MARKING OF CANNED FRUIT IN-
TENDED FOR SALE IN THE REPUBLIC OF SOUTH
AFRICA.—AMENDMENT '

The Minister of Agriculture and Fisheries has, under the
powers vested in him by section 89 of the Marketing Act,
1968 (Act 59 of 1968), made the regulations set out in the
Schedule hereto. ,

SCHEDULE

1. In this Schedule ‘‘regulations’’ means the regulations
published by Government Notice R. 1079 of 25 June 1976
as amended by Government Notices R. 954 of 12 May
1978, R. 2593 of 29 December 1978 and R. 607 of 28
March 1980.
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2. Regulasie 44 van die regulasies word hierby deur die

volgende regulasie vervang: ;
*“44. ’n Ondersoekgeld van 38c per 500 kg, of gedeelt

daarvan, in 'n besending ingemaakte vrugte, met 'n mini-
mum van 38c per ondersoek, moet aan die Departement
betaal word deur die eienaar of vervaardiger daarvan, wan-
l'leel;i sodanige ingemaakte vrugte vir inspeksie aangebied
word.””.

No.R. 1328 - 9 Julie 1982

REGULASIES ‘MET BETREKKING TOT DIE GRADE-
RING, VERPAKKING EN MERK VAN INGEMAAKTE
GROENTE BESTEM VIR VERKOOP IN DIE REPU-
BLIEK VAN SUID-AFRIKA.—WYSIGING

Die Minister van Landbou en Visserye het, kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikel 89 van die Bemarkings-
wet, 1968 (Wet 59 van 1968), die regulasies in die Bylae
hiervan uiteengesit, gemaak.

BYLAE

1. In hierdie Bylae beteken ‘‘regulasies’’ die regulasies
afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 1 van §
Augustus 1980. :

2. Regulasie 31 van die regulasies word hierby deur die
volgende regulasie vervang:

*31. ’n Ondersoekgeld van 38c per 500 kg, of gedeelte
daarvan, in 'n besending ingemaakte groente, met 'n mini-
mum van 38c per ondersoek, moet aan die Departement
betaal word deur die eienaar of vervaardiger van inge-
maakte groente, wanneer sodanige ingemaakte groente vir
ondersoek aangebied word.”’.

No.R. 1329 9 Julie 1982

REGULASIES MET BETREKKING TOT DIE GRADE-
RING, VERPAKKING EN MERK VAN INGEMAAKTE
SAMPIOENE BESTEM VIR VERKOOP IN DIE REPU-
BLIEK VAN SUID-AFRIKA.—WYSIGING

Die Minister van Landbou en Visserye het, kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikel 89 van die Bemar-
kingswet, 1968 (Wet 59 van 1968), die regulasies in die
Bylae hiervan uiteengesit, gemaak. :

BYLAE :

1. In hierdie Bylae beteken ‘‘regulasies’’ die regulasies
afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 2077 van 9
Oktober 1980. '

2. Regulasie 13 van die regulasies word hierby deur die
volgende regulasie vervang:

““13. "n Ondersoekgeld van 38c per 500 kg, of gedeelte
daarvan, in ’n besending ingemaakte sampioene, met 'n
minimum van 38¢c per ondersoek, moet aan die Departe-
ment betaal word deur die eienaar of vervaardiger daarvan,
wanneer sodanige ingemaakte sampioene vir inspeksie aan-
gebied word.”".

No. R. 1330 9 Julie 1982

REGULASIES MET BETREKKING TOT DIE KLASSI-
FISERING, GRADERING, EN MERK VAN VLEIS
BESTEM VIR VERKOOP IN DIE REPUBLIEK VAN
SUID-AFRIKA.—WYSIGING

Die Minister van Landbou en Visserye het, kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikel 89 van die Bemar-
kingswet, 1968 (Wet 59 van 1968), die regulasies in die
Bylae hiervan uiteengesit, gemaak. '

157—B

iNo.R. 1330

2. The fo]IoWing regulation is hereby substituted for
regulation 44 of the regulations: -

*‘44. An inspection fee of 38c per 500 kg, or part thereof,
in a consignment of canned fruit, with a minimum of 38¢
per inspection, shall be paid to the Department by the owner
or manufacturer thereof, when such canned fruit is pre-
sented for inspection.’.

No.R. 1328 9 July 1982

REGULATIONS RELATING TO THE GRADING,
PACKING AND MARKING OF CANNED VEG-
ETABLES INTENDED FOR SALE IN THE
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA.—AMENDMENT .

The Minister of Agriculture and Fisheries has, under the

‘powers. vested in him by section 89 of the Marketing Act,

1968 (Act 59 of 1968), made the regulations set out in the
Schedule hereto.

SCHEDULE

1. In this Schedule ‘‘regulations’’ means the regulations
published by Government Notice R. 1607 of 8 August
1980.

2. The following regulation is hereby substituted for
regulation 31 of the regulations:
~ **31. An inspection fee of 38c per 500 kg, or part thereof,
in a consignment of canned vegetables, with a minimum of
38c per inspection, shall be paid to the Department by the
owner or manufacturer of canned vegetables, when such
canned vegetables is presented for inspection.”. '

No. R. 1329 9 July 1982
REGULATIONS RELATING TO THE GRADING,

'PACKING AND MARKING OF CANNED MUSH-

ROOMS INTENDED FOR SALE IN THE REPUBLIC
OF SOUTH AFRICA.—AMENDMENT

The Minister of Agriculture and Fisheries has, under the
powers vested in him by section 89 of the Marketing Act,
1968 (Act 59 of 1968), made the regulations set out in the
Schedule hereto. '

SCHEDULE

1. In this Schedule ‘‘regulations’’ means the regulations
published by Government Notice R. 2077 of 9 October
1980.

2. The following regulation is hereby substituted for
regulation 13 of the regulations:

*‘13. An inspection fee of 38¢ per 500 kg, or part thereof,
in a consignment of canned mushrooms, with a minimum of
38c per inspection, shall be paid to the Department by the

owner or manufacturer thereof, when such canned mush-

rooms is presented for inspection.”.

9 July 1982

REGULATIONS RELATING TO THE CLASSIFICA-
TION, GRADING AND MARKING OF MEAT IN-
TENDED FOR SALE IN THE REPUBLIC OF SOUTH
AFRICA.—AMENDMENT

The Minister of Agriculture and Fisheries has, by virtue
of the powers vested in him by section 89 of the Marketing
Act, 1968 (Act 59 of 1968), made the regulations set out in
the Schedule hereto. :

8299—2
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: ' " BYLAE
{. In hierdie Bylae beteken “‘regulasie’” die regulasies
afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 1010 van 8
Mei 1981. :
2. Regulasie 3 van die regulasies word hierby gewysig
deur— BoOE s

(a) subregulasie (1) deur die volgende subregulasie te
vervang: « -

“(1) Temand wat hom deur "n beslissing of optrede van
"n inspekteur veronreg ag, kan appel aanieken teen soda-
nige beslissing of optrede deur voordat die betrokke kar-
kas gerolmerk of van die presiese plek van gradering
verwyder is en voor die sluit van diens op die dag van

~ sodanige beslissing of optrede, 'n skriftelike kennis-
gewing van appel by sodanige inspekteur in te dien, en
binne 'n tydperk van 24 uur by die inspekteur of by enige
kantoor van die Afdeling Landbouprodukstandaarde van
die Departement die volgende deposito ten opsigte van
elke betrokke eienaar se vleis wat by dieselfde appel
betrokke is, te deponeer: : :

Beeste: R30 vir die eerste karkas plus R10 vir elke
bykomende karkas. - .

Varke: R20 vir die eerste karkas plus RS vir elke byko-
mende karkas. )

Kalwers, skape, lammers, bokke of boklammers: R15
vir die eerste karkas plus R3 vir elke bykomende kar-
kas.”’; en _ :

(b) subregulasie (5) (c) deur die volgende subregulasie
te vervang:

““(5) (c) Indien 'n appel slegs gedeeltelik slaag sal aan
die appellant die bedrag ten opsigte van elke bykomende
karkas waarvan die appél gehandhaaf is, terugbetaal
word.”’. '

No. R. 1331 9 Julie 1982

REGULASIES MET BETREKKING TOT DIE VERPAK-
KING, GRADERING, EN MERK VAN FABRIEKS-
KAAS EN PLAASKAAS INGEVOLGE ARTIKEL 43
VAN DIE BEMARKINGSWET, 1937 (WET 26 VAN
1937), SOOS GEWYSIG.—WYSIGING

Die Minister van Landbou en Visserye het, kragtens die
bevocgdheid hom verleen by artikel 89 van die Bemarkings-
wet, 1968 (Wet 59 van 1968), die regulasies in die B fae
hiervan uiteengesit, gemaak. ,

BYLAE

1. In hierdie Bylae beteken ‘‘regulasies’ die regulasies
afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 1596 van 28
September 1962, soos gewysig deur Goewermentskennis-
gewings R. 1782 van 6 November 1964 en R. 605 van 28
Maart 1980.

2. Regulasie 7 van die regulasies word hierby gewysig
deur subregulasie (1) (b) deur die volgende subregulasie te
vervang;

“(1) (b) Sodanige kennisgewing moet vergesel wees van
’n deposito van R30 ten opsigte van die eerste vat kaas van
"n fabriek en R10 ten opsigte van elke addisionele vat kaas
van dieselfde fabriek wat by sodanige appel betrokke is.”.

3. Regulasic 7 van die regulasies word hierby verder
gewysig deur subregulasie (9) (b) deur die volgende subre-
gulasies te vervang;

““(9) (b) (i) Indien 'n appel van die hand gewys word of
indien die kaas by 'n appel betrokke, nie op die tyd en plek
bepaal vir die corweging van sodanige appel aangebied
word nie, of indien die kaas in ’n laer graad geplaas word,
word die bedrag wat ten opsigte daarvan gedeponeer is,
verbeur.

g BCHEDULD =72 = 2 4
1. In this Schedule *‘regulations’ means the regulations
published by Government Notice R. 1010 of 8 May 1981.
* 2. Regulation 3 of the regulations is hereby amended
by—
~ (a) the substitution for subregulation (1) of the follow-
“ing subregulation: % G A .
““(1) Any person who feels aggrieved as a result of any
decision or action taken by an inspector, may appeal
against such decision or action by submitting written
notice of appeal to such an inspector before the carcase
concerned is rollermarked or removed from the exact
place of grading and before the close of duty on the day
of such decision or action and depositing within 24 hours
with such inspector, or at any office of the Division of
Agricultural Product Standards of the Department, a de-
posit in respect of the meat of each owner concerned in
the same appeal as follows:
Cattle; R30 for the first carcase plus R10 for each
additional carcase. ; _
Pigs: R20 for the first carcase plus RS for each addi-
tional carcase.
Calves, sheep, lambs, goats or kids: R15 for the first
carcase plus R3 for each additional carcase.””; and
(b) the substitution of subregulation (5) (c) of the fol-
lowing subregulation:
“(5) (c) If an appeal is upheld in part, the amount in
respect of each additional carcase of which the appeal has
been upheld, shall be refunded to the appellant.”

No. R. 1331 9 July 1982

REGULATIONS RELATING TO THE PACKING,
GRADING, AND MARKING OF FACTORY CHEESE
AND FARM CHEESE IN TERMS OF SECTION 43 OF
THE MARKETING ACT, 1937 (ACT 26 OF 1937), AS
AMENDED.—AMENDMENT |

The Minister of Agriculture and Fisheries has, under the
powers vested in him by section 89 of the Marketing Act,
1968 (Act 59 of 1968), made the regulations set out in the
Schedule hereto.

SCHEDULE

1. In this Schedule ‘‘regulations’” means the regulations
published by Government Notice R. 1596 of 28 September
1962, as amended by Government Notices R. 1782 of
6 November 1964 and R. 605 of 28 March 1980.

2. Regulation 7 of the regulations is hereby amended by
the substitution for subregulation (1) (b) of the following
subregulation:

“(1) (b) Such notice shall be accompanied by a deposit of
R30 in respect of the first churning of butter from a factory
and R10 in respect of each additional churning of butter
from the same factory involved in such an appeal.”.

3. Regulation 7 of the regulations is hereby further
amended by the substitution for subregulation (9) (b) of the
following subregulations:

“(9) (b) (i) If an appeal is dismissed or if the butter
involved in an appeal is not presented at the time and place
appointed for such appeal to be considered or if the butter is
placed in a lower grade, the amount deposited in respect
thereof shall be forfeited. - :
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(11) Indien 'n appél me m sy geheel gehandhaaf word me
sal daar aan die appellant die bedrag ten opsigte van elke
“addisionele vat ‘kaas ten opSIgte Waarvan dle appeb gehand~_
.haaf is;i {erugbetaal word."*.7 . _ ;

No R 1332 il vl B |".'..-':';1'-;"r- el ng‘ulielgsz'

-REGULASIES: -BETREFFENDE . DIE...VERPAKKING,
GRADERING, EN MERK VAN FABRIEKSBOTTER
_INGEVOLGE ARTIKEL 43 VAN DIE BEMARKINGS-
WET, 1937 (WEr AN’ 193?) soos oEWYSIG—
_ fr-WYSIG{NG !

“wet, 1968 (Wet 59 van 1968); die regulasres m dxe By ae
hlervan ulteengesrl gemaak i

' BYLAE

1 In hlerdle By-lae beteken reguiasres" dre regulasres ) -'-

afgekondig by Goewennentskenmsgewmg R. 1595 van 28
September 1962, soos gewysig deur Goewermentskennis-

gewings R. 17831 wan 6 November 1964 en R. 600 van 28'

Maart '1980.

2. Regulasie 13 van die regulasres word hierby ‘gewysig
deur: subregulasie (1) (b)-deur die volgendc subregulasre te
vervang:

(1) (b) Sodanige kenmsgewmg moet vergesel wees van
n. deposrto van R30 ten opsigte. van die eerste karringsel
botter van 'n fabriek en R10 ten opsigte van elke addisio-
nele karringsel botter van dreselfde fabrlek wat by sodamge
appél betrokke is.”

3. Regulasie- 13 van die regula51es word hrerby verder ;

gewysig deur subregulasie (9) (b) deur die volgende sub-
regulasres te vervang: ..

“(9) (b) (i) Indien ’n appel van dre hand gewys word of
indien die botter by 'n appel betrokke, nie op die tyd en plek
~bepaal vir die ocorweging van sodanige appel' aangebied
word nie, of indien die botter-in 'n laer graad geplaas word,
worl!;‘e die bedrag wat ten op51gte daarvan gedeponecr is,
- verbeur.

_ (ii) Inchen n appél nie m sy geheel gehandhaaf word nie,
sal daar aan die appellant die bedrag ten opsigte. van elke
addisionele karringsel ten ‘opsigte” waarvan dre appel

' gehandhaaf is, terugbetaal word R

No. R. 1333 T AIT 0 J‘_m_ie’ts_’_vsz'
REGULASIES MET BETREKKING TOT DIE GRADE-
RING, VERPAKKING EN MERK VAN HOENDER-

EIERS BESTEM VIR VERKOOP IN DIE REPUBLIEK
VAN SUID-AFRIKA.—WYSIGING

Die Minister van Landbou en Vrsserye het, kragtens dne
bevoegdherd hom verleen by artikel 89 van die charkmgs—
‘wet, 1968 (Wet 59 van 1968), die regulasres m die Bylae
‘hiervan uiteengesit, gemaak.

z = BYLAE

1. In h1erd:e Bylae beteken “regula51es“ che regulasres

: 'afgekondlg by. Goewennemskenmsgewmg R.278 van:15
Februarie 1980, soos gewysig -deur Goewennenlskenms—

-gewing R. 593 van 20 Maart 1981. .

2. Regulasie 4 van die regulasies word hrerby gewysig
deur subregulasie (1) deur die volgende snbregulasre te ver-
vang

(1) (a) Iemand wat kragtens arokel 85 (3) van dle Wet
appel teen ’n beslissing of optrede van 'n inspekteur inge-
- volge regulasie 3 wil aanteken, moet binne 24 uur (uitge-
sonderd Saterdae, Sondae en openbare vakansiedae): na

g lant

No.R. 1333
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——

- (11) If an appeal is not upheld entirely, the amount in

_respect of each additional churning in res J)ect of which the

i 3ppéal has been Upheld shall be refunded to the appel-
“lant.”.
“NoL R 1'5:%2" i B 9 July 1982

~REGULATIONS, RELATING TO THE PACKING,

GRADING, AND MARKING OF CREAMERY BUTTER

= IN~TERMS. OF SECTION.43 OF THE MARKETING
| ACT; 51937 (ACT 26 OF 1937), AS AMENDE.D——
) AMENDMENT :

" Die Minister van Landbou en Vl%serye het;” kragtens dre
3 bevoegdherd hom verleen by artikel 89 van' ‘die Bernarkings--|

The Mrmster of Agnculture and Frshenes has, under the
powers vested in him by section 89 of the Marketing Act,
1968 (Act 59 of 1968), rnade the regulations set out in the
Schedule hereto. -

g "'.SCHEDULE ,
1. In this Schedule “‘regulations’” means the regulations

'~ published by Government Notice R. 1595 of 28 September

1962, as amended by Government Notices R. 1783 of 6
November 1964 and R. 600 of 28 March 1980.

.~ 2. Regulation 13 of the regulations is hereby amended by
the substitution for 'subregulation (l) (b) of the following
subregulation:

(1) (b) Such niotice shall be accompamed by a deposit of
R30 in respect of the first churning of butter from a factory
and R10 in respect of each additional churning of butter
from the same factory involved in such an appeal.”

3. Regulauon 13 of the regulations is hereby further
amended by the substitution for subregulation (9) (b) of the

~ following subregulations:

“(9) (b) (i) If an appeal is dismissed or if the butter
involved in an appeal is not presented at the time and place
appointed for such appeal to be considered or if the butter is
placed in a lower grade, the amount deposited in respect
thereof  shall be forfeited.

(i) If an appeal is not upheld entlrcly, the amount in

- respect of each additional churning in respect of which the

appéal has been upheld shall be refunded to the appel-

i

9 July 1982

REGULATIONS RELATED TO THE GRADING, PACK-
ING AND MARKING OF FOWL EGGS INTENDED FOR

-SALE - IN THE REPUBLIC OF SOUTH AFRICA.—

AMENDMENT

“The Minister of Agncullure and Fisheries has, under the
powers vested in him by section 89 of the Marketing Act,
1968 (Act 59 of 1968), made the regulations set out in the

Schedule hereto.’

SCHEDULE

1. In'this Schedule *‘regulations’’ means the regulations -
publlshed by Government Notice R. 278 of 15 February
1980, as  amended by Government Notice R. 593 of 20
March 1981. -

2. Regulation 4 of the regulations is hereby amended by
the substitution for subregulation (1) of the following sub-

? regulatlon

“(1) (a) Any peraon wishing to appeal in terms of section

85 (3) of the Act against any decision or action of an inspec-
tor in terms of regulation 3 shall, within 24 hours (excluding
Saturdays, Sundays and public holidays) of such decision or
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sodanige bcslissing of optrede; "n skriftelike kennisgewing
van appel tesame met die voorgeskrewe deposito by soda-
nige inspekteur of by enige Kantoor van dic Afdeling Land-

bouprodukstandaatde van die'Departemént indien: Met dien |

verstande dat’n afsonderlike deposito gestort. moet word ten

opsigte van elke afsonderlike. besending..en met dien |.
verstande verder dat indien dic kennisgewing van appél en

en ‘gédeponeer ‘word nie; die ‘appellant:

die deposito nié bitine'die voorgeskrewe'tydperk ingehandig
‘gyregiivan appe
ingevolge: hierdie regulasie :verbeur: = i ¢

(b) Dié in subregulasic (a) voorgeskreive deposito “sal’ i

wees R30 per besending.’.

No. R. 1334 9 Julie 1982

REGULASIES TER REELING VAN DIE VEREISTES IN
VERBAND MET DIE UITVOER VAN AARBEIE UIT
DIE REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA.—WYSIGING

Die Minister van Landbou en Visserye het, kragtens die

bevoegdheid hom verleen by artikel 4 van die Wet op Uit-

voer van Landbouprodukte, 1971 (Wet 51 van 1971), die

regulasies in die Bylae hiervan uiteengesit, gemaak, met

ingang van- 1 Januarie 1978
#  'BYLAE

i, In hierdie Bylae beteken “‘regulasies’” die regulasies |

afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 93 'van 19
Januarie 1973, soos gewysig deur Goewermentskennis-
gewings R. 541 van 1 April 1976, en R. 55 van 6 Januarie

volgende regulasie vervang: - :

“5. ’n Ondersoekgeld van 3,2c per houer, in 'n besen-

ding aarbeie, moet aan die Departement betaal word deur

die uitvoerder van aarbeie, wanneer sodanige aarbeie vir.

ondersoek aangebied word.”".

No. R. 1335 9 Julie 1982

REGULASIES MET BETREKKING TOT DIE GRA-
DERING. VERPAKKING EN' MERK VAN AARTAP-

PELS BESTEM VIR UITVOER UIT DIE REPUBLIEK

VAN SUID-AFRIKA.—WYSIGING _ 2

Die Minister van Landbou en Visserye het, kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikel 4 van die Wet op Uit-
voer van Landbouprodukte, 1971 (Wet 51 van 1971), die
regulasies in die Bylae hiervan uiteengesit, gemaak, met
ingang van | Januarie 1978. :

" BYLAE

1) In hierdie Bylae beteken “regulasies’ die regulasies | 1 this § _ _
‘published by Government Notice R. 1750 of 1 September

afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 1750 van I
September 1978. . - Ry '

2. Regulasie 14 van die regulasies word hierby deur di¢
volgende regulasie vervang: =D

*14. 'n Ondersoekgeld van 1,6¢ per houer in 'n besen-
ding aartappels, moet aan die Departement betaal word deur
die uitvoerder van aartappels, wanneer sodanige aartappels
vir inspeksie aangebied word.”. T T

NoRFT536 5 " 5 s i  9.Julic 1982
REGULASIES MET BETREKKING TOT DIE GRA-
DERING, VERPAKKING EN MERK VAN APPELS
BESTEM VIR UITVOER UIT DIE REPUBLIEK VAN
SUID-AFRIKA.—WYSIGING : o

Die Minister van Landbou en Viééerye_. het, kragtens die

bevoegdheid hom verleen by artikel 4 van die Wet op Uit

voer van Landbouprodukte, 1971 (Wet 51 van 1971), die
regulasies in die Bylae hiervan uiteengesit, gemaak.

pel-{+right.of :appeal in terms o

e gy 1

2. Regulasie 5 van die regulasies word hierby deur die

| No.R. 1335

AFRICA . —AMENDMENT
.| January 1978.
by the following regulation: -

REGULATIONS RELATING .TO THE GRADING,,

fijction. lodge wiih Such inép@é@f or at any of'fn.:e' i')f' the
Division of Agricultural Product, Standards, of the Depart-

. ment, a written notice, of appeal together with the prescribed. .
“deposit: Provided that a separate deposit shall be lodged in ..

respect. of each separate consignment and provided further

‘that if the notice of appeal and deposit.are not-submitted: -

within the prescribed. period.-
\ : an 3 'hl ‘,it!

the, appellant shall lose his

' (b) e Subégita
330 per consignment.’’.

No. R. 1334 T 9 July 1982

REGULATIONS FOR REGULATING THE REQUIRE-
'MENTS IN CONNECTION WITH THE EXPORT OF -
| STRAWBERRIES FROM: THE REPUBLIC OF SOUTH

AFRICA.—AMENDMENT = .

The Minister.of Agriculture:and Fisheries has, under the:
powers vested in him by section 4 of the Agricultural
Produce Export Act, 1971 (Act 51 of 1971), made the regu-
lations set-out in the Schedule heréto, with effect from 1
January 1978, -+ L e Ay
P o . SCHEDULE _

1. In this Schedule “‘regulations’’ means the regulations
published by Government Notice R:'93 of 19 January 1973,
as amended by Government Notices R, 541 of 1 April 1976,
and R. 55 of 6 January 1978. = ' -

2. Regulation 5 of the regulations is hereby substituted by
the following regulation: = - . . mw

“*5. An inspection fee of 3,2c per container, in a consign-
ment of strawberries, shall be paid to the Department by the
exporter of strawberries when. such strawberries are
presented for inspection.”. '

: 9 July 1982
REGULATIONS RELATING TO THE GRADING,

'PACKING AND MARKING OF POTATOES INTENDED

FOR EXPORT FROM THE REPUBLIC OF SOUTH

The Minister of Agriculture and Fisheries has, under the
powers vested in him by section 4 of the Agricultural Pro-
duce Export Act, 1971 (Act 51 of 1971), made the regula-
tions set out in the Schedule hereto, with effect from 1

. U SCHEDULE- = -
1. In this Schedule *‘regulations’’. means the regulations

1978. %
2. Regulation 14 of the regulations is hereby substituted

““14. An inspection fee .of 1,6¢ per container in a con-

“signment of potatoes, shall be paid to the Department by the

exporter of potatoes when stch potatoes are presented for
inspection.’”. - con EnpksbTe g e T

9 July 1982

PACKING AND MARKING OF APPLES INTENDED
FOR EXPORT FROM THE REPUBLIC OF SOUTH
AFRICA—AMENDMENT

" The Minister of Agriculture and Fisheries has, under the
powers vested -in him by section 4 of the Agricultural
Produce Export Act, 1971 (Act 51 of 1971), made the regu-

1 lations set out in the Schedule hereto. .
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ke S BYLAE« S ol

1. Tri"hierdie Bylae beteken *‘regulasies die régulasies |
afgekondig by ‘Goewermentskennisgewing R. #702 van 3"

April ‘1981, ~

2. Régulasic 6 van die regulasies word hierby deur die | regaation 6 of the regulations:* -

volgende regulasie vervang: - - -

“6. *n' Ondersoekgeld Van 2,5¢ per houer in *n'besending |
appels moet aan die Departement betaal’'word deur die uit- -

voerder van die appels, wanneer sodanige appels vir onder-
soek” aangebied Word.™, """ AT

No.R.1337 . 9Tulie 1982
REGULASIES MET BETREKKING TOT D
RING, VERPAKKING EN MERK VAN PERE BESTEM
VIR -UITVOER UIT DIE-REPUBLIEK VAN SUID-
AFRIKA—WYSIGING .* . T i

Die Minister van Landbouen Vi_sSeffé het, hagiens die

bevoegdheid hom verleen by artikel 4 van die Wet op Uit-
voer van Landbouprodukte, 1971 (Wet 51 van 1971); die
regulasies in die Bylae hiervan uiteengesit, gemaak. -

1 In hiérdie Bylae beteken' “regulasies’” die regulasies |

afgekondig by Goewermentskennisgewing ‘R. 357 van 3
Maart 1978 soos gewysig deur Goewermentskennisgewings
- R. 2582 van 29 Desember 1978, R. 338 van 2 Maart 1979
en R. 229 van 8 Februarie 1980 en soos verbeter deur
Goewermentskennisgewings R. 658 van 31 Maart 1978 en
R. 633 van 28 Maart 1980, -

2. Regulasie 6 van die regulasies word hierby deur die
volgende-regulasi¢ vervang: . : Shoeys

*‘6. "n Ondersoekgeld van 2,5¢ per houer in ’n besending
pere moet aan die Departement betaal word deur die uit-

voerder van die pere, wanneer sodanige pere vir.ondersoek
" aangebied word.”. . e

No.R. 1338 9 Julie 1982
REGULASIES TER REELING VAN DIE VEREISTES IN
VERBAND MET DIE UITVOER VAN BEVRORE
VRUGTE EN BEVRORE GROENTE UIT DIE REPU-

BLIEK VAN SUID-AFRIKA.—WYSIGING _
Die Minister van Landbou.en Visserye het, kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikel 4 van die Wet op Uit-
voer van Landbouprodukte, 1971 (Wet 51 van 1971), die
regulasies in die Bylae hiervan viteengesit, gemaak.

- BYLAE - = o

1. In hierdie Bylae beteken “‘regulasies™ die regulasies,
afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 1970 van /1
November 1974, soos gewysig deur Goewermentskennis-
gewings R. 529 van | April 1976, R. 51 van 6 Januarie
l_9’_f8len R. 614 van 28 Maart 1980. > g

2. Regulasie 38 van die regulasies word hierby deur die
volgende regulasie vervang: . T :

*“38. 'n Ondersoekgeld van 57,5c per 500 kg, of gedeelte

daarvan, in 'n besending bevrore vrugte en bevrore groente,
moet aan die Departement betaal word deur die uitvoerder
daarvan, wanneer sodanige .bevrore vrugte en bevrore

groente vir inspeksie aangebied word.”.

oty s Sal

DIE GRADE-

1. In this Schedule ““regulations’ means the regulations .

‘published by Government Notice R. 702 of 3. April 198].

2. The-following regulation is-"he'lfeby"'-"sfl:bst:i‘t'_med# for

'6..An inspection fee of 2,5¢ per container in a consign-

‘ment of apples shall be paid to. the Department by the, .,

exporter of the apples when such-apples. are.presented for:;.

inspection.””.,
No. R. 1337 L7 e o 9July1982
'REGULATIONS RELATING TO THE GRADING,

PACKING AND MARKING OF PEARS INTENDED
FOR EXPORT FROM THE REPUBLIC OF SOUTH

AFRICA.—AMENDMENT =~ o
The Minister of Agriculture and Fisheries has, under the

‘powers vested in him by section 4 of the Agricultural Pro-

duce Export Act, 1971 (Act 51 of 1971), made the regula-
tions set out in the Schedule hereto. AR
. - SCHEDULE ;
1. In this Schedule *‘regulations™ means the regulations
published by Government Notice R. 357 of 3 March- 1978
as-amended by Government Notices R.. 2582 of 29 Decem-
ber 1978, R. 338 of 2 March 1979 and R. 229 of 8 February
1980 and as corrected by Government Notices R. 658 of 31
March 1978 and R. 633 of :28 March- 1980. :

2. The following regulation is hereby substituted for

| regulation 6 of the regulations:

~**6. An inspection fee of 2,5¢ per container in a _c':qri'si:gn- _
ment of pears, shall be paid to the Department by. the
exporter of pears when such pears are presented for inspec-
tion.”. S Y S

I
i

No. R. 1338 . . 9July 1982 -
REGULATIONS FOR REGULATING THE REQUIRE-
MENTS IN CONNECTION WITH THE EXPORT OF
FROZEN FRUIT AND FROZEN VEGETABLES FROM
THE REPUBLIC OF SOUTH AFRICA.—AMENDMENT

The Minister of Agriculture and Fisheries has, under the
powers vested in him by section 4 of the Agricultural Pro-
duce Export Act, 1971 (Act 51 of 1971), made the regula-
tions set out in the Schedule hereto. - E o

; SCHEDULE

I. In this Schedule “‘regulations’” means the regulations
published by Government Notice R. 1970 of 1 November
1974, as amended by Government Notices R. 529 of | April
}g‘é'g R. 51 of 6 January 1978 and R. 614 of 28 March

2. The following regulation is hereby substituted. for
regulation 38 of -the regulations: : AR

"“38. An inspection fee of 57,5¢ per 500 kg, or part
thereof, in a consignment of frozen fruit and frozen
vegetables shall be paid to the Department by the exporter
thereof, when such frozen fruit and frozen 'vegetables is

presented for inspection.’”.
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No. R. 1339

DERING,

WAT VIR UITVOER BEDOEL 1S.—WYSIGING *

regulasies in die Bylae hiervan uiteengesit, gemaak. -
S BYLAR, S
1. In hierdie Bylae beteken *‘regulasic
afgekondig by. Goewermentskennisgewing
Desember 1966, DEWETT! n
gewings R. 911 van 6 Junie 1969, R: 1025 van 18 Junie
- 1971, R. 2185 van 1 Desember 1972, R. 532 van 1 April
1976. R. 50 van 6 Januarie 1978, R. 2594 van 29 Desember
1978 en R. 619 van 28 Maart 1980.

,_u

2. Subregulasie (4) van regulasie 6 van die regulasies | :
subregulation (4) of regulation 6 of the regulations:

word hierby deur die volgende subregulasie vervang:

“(4) *n Ondersoekgeld van 3,5¢ per houer tot en met die
tte van 500 mm in lengte, 200 mm in breedte en 100
mm in diepte (10 000 cm’) en 5,0c per groter houer, in 'n
besending blomme moet aan die Departement van Landbou
en Visserye betaal- word, deur die uitvoerder van die
blomme, wanneer sodanige blomme vir ondersoek aange-
bied word.””. R T

No. R. 1340 9 Julie 1982

REGULASIES TER REELING VAN DIE VEREISTES IN
VERBAND MET DIE UITVOER VAN TJIENKERIEN-
TJEES UIT DIE REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA.—
WYSIGING L o e w,

Die Minister van Landbou en Visserye het, kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikel 4 van die Wet op Uit-
voer van Landbouprodukte, 1971 (Wet 51 van 1971), die
regulasies in die Bylae hiervan uiteengesit, gemaak.

BYLAE

1. In hierdie Bylae beteken *‘regulasies’ die regulasies:

afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 91 van 19
Januarie 1973, soos gewysig deur Goewermentskennis-
gewings R. 540 van 1 April 1976, R. 955 van 12 Mei 1978
en R. 2590 van 29 Desember 1978.

2. Regulasie 5 van die regulasies word hierby deur. die
volgende regulasic vervang: . .. | ' E
5. *n Ondersoekgeld van 3,5¢ per houer. tot en met die
tte van 500 mm in lengte, 200 mm in breedte en 100
mm in diepte (10 000 cm®) en 5,0c per groter houer, in 'n
besending tjienkerientjees moet aan die Departement betaal
word deur die uitvoerder van tjienkerientjees, wanneer so-
~ danige tjienkerientjees vir ondersoek aangebied word.”".

No.R. 1341 9 Julie 1982

REGULASIES TER REELING VAN DIE VEREISTES IN
'VERBAND MET DIE UITVOER VAN VARS PROTEAS
UIT DIE REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA.—
WYSIGING

Die Minister van Landbou en Visserye. -ﬁe_t, kragtéhs-die ;
bevoegdheid hom verleen by artikel 4 van die Wet op Uit- |
voer van Landbouprodukte, 1971 (Wet 51 van 1971), die .

regulasies in die Bylae hiervan uiteengesit, gemaak.

oy e 9Juhel982 T g TP B
REGULASIES MET ‘BETREKKING' TOT DIE: GRA-
VERPAKKING, MERK EN INSPEKSIE VAN
BLOMME, UITGESONDERD TJIENKERIENTJ EES,

R 1969 Van 9 |
s gewysig deur Goewermentskennis-

“REGULATIO:

REGULATIONS FOR REGULATING THE REQUIRE-
'MENTS IN CONNECTION WITH THE EXPORT OF

9 July 1982

pi ]

'REGULATIONS: RELATING TO THE GRADING,
“PACKING: MARKING -AND INSPECTION OF

ELOWERS, EXCLUDING CHINKERINCHEES,

. DER. BEDOEL IS.—WYSIGING: 2/ | | INTENDED/FOR EXPORT,~AMENDMENT
Die Minister van Landbou en Vissérye het, kragtens die: | < and.Fisher '
bevoegdheid hom verleen by artikel 4 van:die Wet op.Uit-:
voer van Landbouprodukte; 1971 (Wet 51 van 1971); die’

The Minister of Agriculture and.Fisheries has, under the

powers vested in him by section 4 of the Agricultural Pro-
“duce Export Act, 1971 (A¢t51.

1971), made the regula-
£ ol

tions set out in the Sg!;qdulé .

1 ihlsSchedule :f;iegdjgﬁqhs’_;_:"lfheans the r'cgu;ilaiidﬁs
published by Government Notice R. 1969 of 9 December

1966, as amended by Government Notices R. 911 of 6 June
1969, R. 1025 of 18 June 1971, R. 2185 of 1 December
1972, R. 532 of 1 April 1976, R. 50 of 6 January 1978, R.
2594 of 29 December 1978 and R. 619 of 28 March 1980.

2. The following subregulation is hereby substituted for

~ ““(4) An inspection fee of 3,5¢ per container of the size
up to and including 500 mm in length, 200 mm in width and’
100 mm in depth (10 000 cm’) and 5,0c per larger container
in a consignment of flowers, shall be paid to the Department

“of “Agriculture and ‘Fisheries by the exporter of flowers
“when such flowers are presented for inspection.”. '

-~ 9July 1982

- FOR REGULATING THE REQUIRE-
MENTS IN CONNECTION WITH THE EXPORT OF
CHINKERINCHEES FROM THE REPUBLIC OF SOUTH
AFRICA.—AMENDMENT . :

The Minister of Agriculture and Fisheries has, under the
powers vested in him- by “section 4 of the. Agricultural
Produce Export Act, 1971'(Act 51-of 1971), made the regu-
lations st ‘out in the: Schedule hereto. - % :

" SCHEDULE _

1. In this Schedule ‘‘regulations’” means the regulations
published by Governniént Notice R. 91 of 19 January 1973,
as amended by Government Notices R. 540 of 1 April 1976,
R. 955 of 12 May 1978 and R. 2590 of 29 December 1978.

2. The following regulation is: hereby substituted for
regulation' 5 .of the regulations: B

“5.: An inspection fee of 3,5¢ per container of the size up
to and including 500 mm in length, 200 mm in width and

No.R. 1340 -

100 mm in depth (10 000 cm®) and 5,0c per:larger con-

tainer, in 4 consignment of chinkerinchees, shall be paid to
the Department by the exporter of the chinkerinchees when
such' chinkerinchees are presented:for inspection.™.

e ——————
o

9 July 1982

FRESH PROTEAS FROM THE REPUBLIC OF SOUTH
AFRICA.—AMENDMENT T o
 The Minister of Agriculture and Fisheries has, under the
powers vested. in him by section 4 of .the Agricultural
Produce Expert Act, 1971 (Act 51 of 1971), made the regu-
‘lations set-out in the Schedule hereto.
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Lol il E ' BYLAE

" 1. In hierdie Bylae beteken “regulasxcs die rcgulasnes

'afgekondlg by Goewermentskennisgewing R. 407 van 16
Maart’ 1973; soos ‘gewysig deur Goewermentskennisge-
wings R. 1130 van 28 Junie 1974, R. 524 van 1 April 1976,
_R. 19 van 6 Januarie 1978, R. 2591 van 29 Desembe: 19'?8
“"en R. 618 van 28 Maart: 1980 Ll

5 chulasne 5 van die negulasnes word Iucrby dcur dic
volgende regulasie vervang: .

“S. ’n Ondersoekgeld van 3
grootte van 500 mm in lengte,

rhouertotenmetdle
mm in breedte en 100

mm in diepte (10 000 cm’) en 5,0c per groter houer, in 'n |-

besending vars proteas moet aan die Departement betaal
‘word deur die uitvoerder van die vars proteas, wanneer
sodamge vars proteas vir ondersoek aangebled word i

No.R. 1342 , 9Jullc 1982

- REGULASIES MET BETREKKING TOT DIE GRA-
DERING, VERPAKKING EN MERK VAN DROE-
VRUGTE BESTEM VIR UITVOER UIT DIE REPU-
BLIEK VAN SUID-AFRIKA—WYSIGING -

Die Minister van Landbou en Vlsserye het, ktagtens die’

bevoegdheid hom verleen by artikel 4 van dle Wet op Uit-
voer van Landbouprodukte, 1971 (Wet 51 van l97l), die
-regulasies in die Bylae hiervan uiteengesit, gemaak.

BYLAE

1. In hierdie Bylae beteken * regulasms” die regulasies
afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 503 van 17

Maart 1978, soos gewysig deur Goewermentskennisge-~

-wings R. 610 \'an28 Maart- l980enR 2449, vanS'
Desember 1980. -

© 2. Regulasie 48 van die regulasnes word hlerby deur die
volgende regulasie vervang:

“48. 'n Ondersoekgeld van 23¢ per 100 kg of gedeelte
daarvan in ’n besending
ment betaal word deur die uitvoerder van die droévrugte,
wanneer sodamgc droevmgte vir mspeksxe aangebwd
word ”

No. R 1343 9Juhe 1982

'REGULASIES TER REELING VAN DIE VEREISTES IN
VERBAND MET DIE UITVOER VAN HOENDEREIERS
UIT DIE REPUBLIEK VAN SUID AFRIKA —
WYSIGING :

Die Minister van Landbou en Visserye het lcragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikel 4 van die Wet op Uit-
“Voer van Landboupmdukte 1971 (Wet 51 van 1971), die
regulasies in die Bylae hiervan uiteengesit, gemaak.

BYLAE

1. In hierdie Bylae beteken “reguiames die regulasies
afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 1028 van 26
Junie 1970, soos gewg’sll‘sg deur Goewermentskennisgewings
R. 542vanlApnll R. 58 van 6 Januarie 19 SenR
2584 van 29 Desember 1978.

2. Regulasie 4 van die regulasies word hierby deur die
volgende regulasie vervang:
~ “‘4.’n Ondersoekgeld van 8,6¢ per houer in ’n besending

eiers moet aan die Departermm betaal word, deur die uit-
voerder van eiers, wanneer sodanige eiers vir ondersoek
aangebied word: Met dien verstande dat geen gelde ten
opsigte van die herondersoek van eiers betaalbaar is nie.”

._ GQVERNMEW GAzErrE9IULY 1982

droévrugte, moet aan die Departe-

SCHEDULE ' ©
1. Ini {hxs Schedule *‘regulations’’; means the ;cgauat:ons

- published by Government Notice:R. 407 of:16:March 1973,
~as amended by Governinent: Notices R: 1130:0f 28 June

1974, R. 524 of 1 April 1976, R: 19 of 6 Janudry 1978, R.
2591 of 29 Decembgr 1978 and 8 of 28'_Mamh 1980

12 The followmg lregu!atlonj
negulatlon 5 of ‘the regulations: :

*“5:"Aninspection fe¢ 6f 3,5¢ pér'container of e iz J!hp '
to and including 500 mmin length, 200 mm in width and
100 mm in depth (10 000 cm’) and 5,0c per larger container

in "3 consignmient “of* fresh ‘proteas,  shall ‘be paid to_the

Department by, the exporter Qf the fresh prote:
fmsh proteas are prescnted for 1nspcctl0n o

e

No. R. 1342 9July 1982

REGULATIONS RELATING TO THE GRADING
PACKING AND MARKETING OF DRIED FRUIT IN-
TENDED FOR EXPORT FROM THE REPUBLIC OF

: SOUTH AFRICA—AMENDMENT By

- The Minister of Agriculture and Fisheries has under the
powers vested in him by section 4 of “the Agricultural
Produce Export Acl, 1971 (Act 51 of 1971), made the: regu-
lations set out m thc Schedule hereto

SCHEDULE

" 1. In this Schedule “‘regulations’’ means the regulations
published by Government Notice R. 503 of 17 March 1978,
as amended by Government Notices R. 610 of 28 March
1980 and R: 2449 of 5 December 1980. :

2. The followmg regulauon is heneby substltmed for
regulation 48 of the regulations: = ..

*‘48. An inspection fee of 23¢ per 100 kg or pan thereof
in'a consignment-of dried fruit shall be-paid to the Depart
ment by the exporter of dried fruit, when such dried fruit is
presentcd for mspectton e

No. R. 1343 9 July I982

REGULATIONS FOR REGULATH\IG THE REQUIRE—
MENTS IN CONNECTION WITH THE EXPORT OF
FOWL-EGGS FROM THE REPUBLIC OF SOUTH

| AFRICA.—AMENDMENT-

The Minister of Agnculture and Flshenes has, under the
powers vested in him by section 4 of the Agricultural Pro-
duce Export Act, 1971 (Act 51 of 1971), made the regula—

'thI'IS sct out in lhe Schedule hereto.

SCHEDULE

1. In this Schedule “regulations” means the regulations
published by Government Notice R. 1028 of 26 June 1970,
as amended by Government Notices R. 542 of 1 April 1976,
R. 58 of 6 January 1978 and R. 2584 0f 29 Deoember 1978.

2. The following regulation is hereby substltuted for Te-
gulauon 4 .of the regulations: -

““4. An inspection fee of 8,6¢ per container m a consngn-
ment of eggs shall be paid to the Department by the exporter
of eggs, when such eggs are presented for mspectlon Pro-
wded that no fee |s payable in respect of the re—mspecuon of

eggs.’
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No.R. 1344 9 Julie 1982

REGULASIES TER REELING VAN DIE VEREISTES IN
VERBAND MET DIE UITVOER VAN KORING UIT DIE
REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA.—WYSIGING

Die Minister van Landbou en Visserye het, kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikel 4 van dic Wet op Uit-
voer van Landbouprodukte, 1971 (Wet 51 van 1971), die
regulasies in die Bylae hiervan uiteengesit, gemaak, met
ingang van 1 Januarie 1978.

BYLAE

1. In hierdie Bylae beteken ‘‘regulasies™ die regulasies
afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 269 van 23
Februarie 1973, soos gewysig deur Goewermentskennis-
gewings R. 261 van 22 Februarie 1974, R. 1124 van 28
Junie 1974, R. 444 van 19 Maart 1976, R. 555 van 1 April
1976, R. 506 van 1 April 1977, R. 42 van 6 Januarie 1978,
R. 573 van 23 Maart 1978 en R. 604 van 20 Maart 1981.

2. Regulasie 5 van die regulasies word hierby deur die
volgende regulasie vervang: .

“5. *n Ondersoekgeld van lc per 100 kg, of gedeelte
daarvan, in 'n besending koring, moet aan die Departement
betaal word deur die uitvoerder van koring, wanneer soda-
nige koring vir ondersoek aangebied word.”.

No. R. 1345 9 Julie 1982

REGULASIES TER REELING VAN DIE VEREISTES IN
VERBAND MET DIE UITVOER VAN OLIESADE UIT
DIE REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA.—WYSIGING

Die Minister van Landbou en Visserye het, kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikel 4 van die Wet op Uit-
voer van Landbouprodukte, 1971 (Wet 51 van 1971), die
regulasies in die Bylae hiervan uiteengesit, gemaak, met
ingang van 1 Januarie 1978.

BYLAE

1. In hierdie Bylae beteken *‘regulasies’” die regulasies
afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 1043 van 30
Mei 1975, soos gewysig deur Goewermentskennisgewings
R. 548 van 1 April 1976, R. 1807 van 9 September 1977,
R. 36 van 6 Januarie 1978 en R. 973 van 4 Mei 1979.

2. Regulasie 5 van die regulasies word hierby deur die
volgende regulasie vervang:

“5. ’n Ondersoekgeld van lc per 100 kg, of gedeelte

daarvan, in 'n besending oliesade, moet aan die Departe--

ment betaal word deur die uitvoerder van oliesade, wanneer
sodanige oliesade vir ondersoek aangebied word.””.

]

No.R. 1346 9 Julie 1982

REGULASIES TER REELING VAN DIE VEREISTES IN
VERBAND MET DIE UITVOER VAN DROEBONE UIT
DIE REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA.—WYSIGING

Die Minister van Landbou en Visserye het, kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikel 4 van die Wet op Uit-
voer van Landbouprodukte, 1971 (Wet 51 van 1971), die
regulasies in die Bylae hiervan uiteengesit, gemaak, met
‘ingang van 1 Januarie 1978.

BYLAE
1. In hierdie Bylae beteken ‘‘regulasies’ die regulasies
afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 257 van 22
Februarie 1974, soos gewysig deur Goewermentskennisge-
wings R. 2041 van 8 November 1974, R. 544 van ] April
1976 en R. 40 van 6 Januarie 1978.

No.R. 1344 9 july 1982

REGULATIONS FOR REGULATING THE REQUIRE-
MENTS IN CONNECTION WITH THE EXPORT OF
WHEAT FROM THE REPUBLIC-OF SOUTH AFRICA.—

The Minister of Agriculture and Fisheries has, under the
powers vested in him by section 4 of the Agricultural Pro-
duce Export Act, 1971 (Act 51 of 1971), made the regula-
tions set out in the Schedule hereto, with effect from 1
January 1978. ' h

SCHEDULE

1. In this Schedule ‘‘regulations’’ means the regulations
published by Government Notice R. 269 of 23 February
1973, as amended by Government Notices R. 261 of 22
February 1974, R. 1124 of 28 June 1974, R. 444 of 19
March 1976, R. 555 of 1 April 1976, R. 506 of 1 April
1977, R. 42 of 6 January 1978, R. 573 of 23 March 1978
and R. 604 of 20 March 1981. -

2. Regulation 5 of the regulations is hereby substituted by
the following regulation:

*“5. An inspection fee of 1c per 100 kg, or part thereof, in
a consignment of wheat, shall be paid to the Department by
the exporter of wheat, when such wheat are presented for
jnspection.”.

No. R. 1345 9 July 1982

REGULATIONS FOR REGULATING THE REQUIRE-
MENTS IN CONNECTION WITH THE EXPORT OF OIL
SEEDS FROM THE REPUBLIC OF SOUTH AFRICA.—
AMENDMENT

The Minister of Agriculture and Fisheries has, under the
powers vested in him by section 4 of the Agricultural Pro-
duce Export Act, 1971 (Act 51 of 1971), made the regula-
tions set out in the Schedule hereto, with effect from 1
January 1978. '

SCHEDULE

1. In this Schedule “‘regulations’’ means the regulations
published by Government Notice R. 1043 of 30 May 1975,
as amended by Government Notices R. 548 of 1 April 1976,
R. 1807 of 9 September 1977, R. 36 of 6 January 1978, and
R. 973 of 4 May 1979. '
~ 2. Regulation 5 of the regulations is hereby substituted by
the following regulation:

«5. An inspection fee of 1c per 100 kg, or part thereof, in
a consignment of oil seeds, shall be paid to the Department
by the exporter of oil seeds, when such oil seeds are pre-
sented for inspection.”.

No. R. 1346 9 July 1982

REGULATIONS FOR REGULATING THE REQUIRE-
MENTS IN CONNECTION WITH THE EXPORT OF
DRY BEANS FROM THE REPUBLIC OF SOUTH
AFRICA —AMENDMENT

The Minister of Agriculture and Fisheries has, under the
powers vested in him by section 4 of the Agricultural Pro-
duce Export Act, 1971 (Act 51 of 1971), made the regula-
tions set out in the Schedule hereto, with effect from
1 January 1978.

SCHEDULE

1. In this Schedule “‘regulations’ means the regulations
published by Government Notice R. 257 of 22 February
1974, as amended by Government Notices R. 2041 of
8 November 1974, R. 544 of 1 April 1976 and R. 40 of
6 January 1978. T
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2 Regulasxe 5 van die regulasnes word hlerby deur dle
volgende_ zegulasw vervang: - '
S35
daarvan, in 'n besending droébone, moet aan die Departe-

ment: betaal word deur, die uitvoerder van dmebone wan- _

neet sodamge droébone Vir, ondersoek aangebled WOrH

No. R. 1347

REGULAS]ES TER REELING VAN DIE ’VEREISTES IN.
VERBAND MET" DIE . UITVOER VAN VOERPRO-
DUKTE UIT DIE REPUBLIEK VAN SUID-APRIKA —
WYSIGING 5 5

Die Minister van LandbOu en Vlsserye het, kmglens die

bevoegdheid hom verleen by artikel 4 van die Wet op Uit-
voer en Landbouprodukte, 1971 (Wet 51 van l9Tl), die
regulasies in die Bylae hiervan uweenges:t gemaak rnet
mgang van, 1 Januane 1978. -

1. In hlerdle Bylae beteken “‘regulasies’’ die re
afgekondig by. Goewermentskennisgewing R. 1734 van 2
September 1
gewings R. 35 van 6 Januarie 1
arie 1978. b

8enR. 311 van24Febru

" 2. Regulasie 5 van dle regu_lames word hlerby deur die

volgende regulasie vervang:

“5. ’n Ondersoekgeld van 1c¢ per 100 kg of gedeelte'_

daarvan in 'n besending voerprodukte, moet aan die

Departement betaal word deur die uitvoerder van die voer--
produkte, wanneer sodamge voerprodukte - vir ondersoek .

aangebied word.”.

No R !348 ; 9Iuhe 1982
'REGULASIES TER REELWG VAN DIE VEREISTES IN

VERBAND MET DIE UITVOER VAN GRAANSOR-

GHUM UIT DIE REPUBLIEK' VAN SUID—AFRIKA —
. WYSIGING '

. Die Minister van Landbou en Visserye het, kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikel 4 van die Wet op Uit-
voer van Landbouprodukte 1971 (Wet 51 van 1971), die
regulasies in die Bylae hiervan uiteengesit, gemaak, met
mgang van 1 Januarie 1978.

. BYLAE .
1. In hierdie. Bylae beteken “tegulas:es die regulas1es

_ afgekondlg by Goewermentskennisgewing R. 332 van 9 '
- Maart 1973, soos gewysig -deur Goewermentskennis-

.- gewings R. 1524 van 24 Augustus 1973, R. 1525 van 24
-Augustus 1973, R. 122 van 17 Januarie 19’75 R. 702 van
‘11 April 1975, R. 1937 van 9 Oktober 1975, R. 264 van 13
- Februarie 19?6 R. 550 van 1 April 1976 R 34 van 6
Januarie 1978.

2. Regulasie 5 van, die regulasres wond lnerby deur die
volgende regulasie vervang:

-*5.’n Ondersoe Id van lc per. 100 kg, of gedeelte
: daarvan, in ’n bes';%;img graansorghum, moet aan die
Departement betaal word deur die uitvoerder van graansor-
ghglgé wanneer sodamge graansorghum vir ondefsoek aan-
gebied w

n Ondersoekgeld van:le per 100 kg, of gedeelte |

9 Julie 1982

' 'January 1978
sies -

7, soos gewysig deur Goewermentskennis--

‘No.R.1348

. Regulatzon 5 of the regulanans is hereby subshtuted by

‘the followmg reguiatlon

5. An inspection fee of fc per 100 kg, or: part thereof in
a consignment of dry beans, shall be paid to the Department
by the exporter of dry beans when such dry beans are
presented for mspection i .

No.R. 134? 9 July 1982

REGULATIONS FOR REGULAT[NG THE REQUIRE-
MENTS IN CONNECTION WITH THE EXPORT OF
FEED PRODUCTS FROM THE RE.PUBLIC OF SOUTH

: AFRICA —AMENDMENT

The Minister of Agriculture and Fnsherles has, under the
powers vested in him by section 4 of the Agricultural

"Produce Export Act, 1971 (Act 51 of 1971), made the regu-

lations set out in the Schedule hereto with effect from 1

SCI-[EDULE

1. In this Schedule “regulanons means the regulations
published by Government Notice R. 1734 of 2 September
1977, as amended by Government Notices R. 35 of 6 Jan-
uary 1978, and R. 311 of 24 February 1978.. = .

2 Regulauon 50f the regulations is hereby substituted by
the following regulation:

**5. An inspection fee of 1¢ per 100 kg or part thereof in
a consignment of feed products, shall be paid to the Depart-

‘ment by. the exporter of feed products _when such feed

products are presented for inspection.”

. 9 July 1982
REGULATIONS FOR REGULATING THE REQUIRE-
MENTS IN CONNECTION WITH THE EXPORT OF

GRAIN SORGHUM FROM THE REPUBLIC OF SOUTH
AFRICA.—AMENDMENT

" The Minister of Agriculture and Flshenes has, under the
powers vested in him by section 4 of the Agricultural Pro-
duce Export Act, 1971 (Act 51 of 1971), made the regula-
tions ‘set out in the Schedule hereto, with effect from 1
January 1978.

SCHEDULE

1. In this Schedule “regulanons means the regulamns
published by Government Notice R. 332 of 9 March 1973,
as-amended by Government Notices R. 1524 of 24 August
1973, R. 1525 of 24 August 1973, R. 122 of 17 January

1975, R. 702 of 11 April 1975, R. 1937 of 9 October 1975,

R. 264 of 13 February 1976, R. SSOOfIApnI 1976, R. 34

" of 6 January 1978.

2. Regulation 5 of the regulations is hereby substituted by
the :following regulation:

““5. An inspection fee of 1c per 100 kg,orpartthereof in

~a consignment of grain sorghum, shall be paid to the

Department by the exporter of grain sorghum, when such
gram sorghum are presented for mspectlon
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No.R. 1349 9 Julie 1982

REGULASIES TER REELING VAN DIE VEREISTES IN
VERBAND MET DIE UITVOER VAN GRASSAAD UIT
DIE REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA. —WYSIGING

Die Minister van Landbou en Visserye het, kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikel 4 van die Wet op Uit-
voer van Landbouprodukte, 1971 (Wet 51 van 1971), die
regulasies in die Bylae hiervan uiteengesit, gemaak, met
ingang van' | Januarie 1978. . . "

e L ke %

1. In hierdie Bylae beteken “‘regulasies’ die regulasies
afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 1502 van 5
Augustus 1977, -soos -gewysig  deur Goewermentskennis-
gewing R. 22 van 6 Januarie 1978.

2. Regulasie 5 van die regulasies word hierby deur die
volgende regulasie vervang: : )

“5. 'n Ondersoekgeld van 1c per 100 kg, of gedeelte
daarvan, in ’n besending grassaad, moet aan die Departe-
ment betaal word deur die uitvoerder van grassaad, wanneer
sodanige grassaad vir ondersoek aangebied word.”.

No. R. 1350 . 9 Julie 1982

REGULASIES TER REELING VAN DIE VEREISTES IN
VERBAND MET DIE UITVOER VAN MINDER
BEKENDE TIPE MIELIES UIT DIE REPUBLIEK VAN
SUID-AFRIKA —WYSIGING

Die- Minister van Landbou en Visserye het, kragtens die
bevoegdheid hom' verleen by artikel 4 van die Wet op Uit-
voer van Landbouprodukte, 1971 (No. 51 van 1971), die
regulasies in die Bylae hiervan uiteengesit, gemaak, met
ingang van 1 Januarie 1978. :

' BYLAE

1. In hierdie Bylae beteken “‘regulasies’ die regulasies
afgekondig by Goewennentskennis(gjewing R. 438 van 7
Maart 1975, soos gewysig deur oewermentskennisge-
wings R. 552 van 1 April 1976, R. 1271 van 8 Julie 1977,
en R. 39 van 6 Januarie 1978.

2. Regulasie 5 van die regulasies word hierby deur die
volgende regulasie vervang: o =

**5. ’n Ondersoekgeld van 1c per 100 kg, of gedeelte
daarvan, in 'n besending mielies, moet aan die Departement
betaal word deur die uitvoerder van mielies, wanneer soda-
nige mielies vir ondersoek aangebied word.”’.

No. R. 1351 9 Julie 1982

REGULASIES TER REELING VAN DIE VEREISTES IN
VERBAND MET DIE UITVOER VAN BOKWIET UIT
DIE REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA.—WYSIGING

Die Minister van Landbou en Visserye het, kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikel 4 van die Wet op Uit-
voer van Landbouprodukte, 1971 (No. 51 van 1971), die
regulasies in die Bylae hiervan viteengesit, gemaak, met
ingang van | Januarie 1978. i, e

: BYLAE

1. In hierdie Bylae beteken *‘regulasies’” die regulasies
afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 161 van 9
Februarie 1973, soos gewysig deur Goewermentskennis-
gewings R. 1244 van 20 Julie 1973, R. 1935 van 9 Oktober
lg‘?g, R. 543 van 1 April 1976 en R. 32 van 6 Januarie
1978. '

2. Regulasie 5 van die regulasies word hierby deur die
volgende regulasie vervang:

*“5, ’n Ondersoekgeld van lc per 100 kg, of gedeelte
daarvan, in ’n besending bokwiet, moet aan die l%epane-
ment betaal word deur die vitvoerder van bokwiet, wanneer
sodanige bokwiet vir ondersoek aangebied word.”.

No. R. 1349 9 July 1982

REGULATIONS FOR REGULATING THE REQUIRE-
MENTS IN CONNECTION WITH THE EXPORT OF
GRASS SEED FROM THE REPUBLIC OF SOUTH
AFRICA.—AMENDMENT '

The Minister of Agriculture and Fisheries has, under the
powers vested in him by section 4 of the Agricultural
Produce Export Act, 1971 (Act 51 of 1971), made the regu-
lations set out in the Schedule hereto, with effect from 1
January 1978. '

SCHEDULE

1. In this Schedule “‘regulations’” means the regulations
published by Government Notice R. 1502 of 5 August
1977, as amended by Government Notice R. 22 of 6
January 1978.

2. Regulation 5 of the regulations is hereby substituted by
the following regulation:

““5. An inspection fee of 1c per 100 kg, or part thereof, in
a consignment of grass seed, shall be paid to the Depart-
ment by the ex of . seed, when such grass seed
are presented for inspection.’. '

No. R. 1350 - 9 July 1982

REGULATIONS FOR REGULATING THE REQUIRE-
MENTS IN CONNECTION WITH THE EXPORT OF
LESSER KNOWN TYPES OF MAIZE FROM THE
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA.—AMENDMENT.

The Minister of Agriculture and Fisheries has, under the
powers vested in him by section 4 of the Agricultural Pro-
duce Export Act, 1971 (Act 51 of 1971), made the regula-
tions set out in the Schedule hereto, with effect from 1
January 1978. .
SCHEDULE

1. In this Schedule ‘‘regulations’” means the regulations
published by Government Notice R. 438 of 7 March 1975,
as amended by Government Notices R. 552 of 1 April 1976,
R. 1271 of 8 July 1977 and R. 39 of 6 January 1978.

2. Regulation 5 of the regulations is hereby substituted by
the following regulation:

‘5. An inspection fee of 1c per 100 kg, or part thereof, in
a consignment of maize, shall be paid to the Department by
the exporter of maize, when such maize are presented for

{ inspection.”’.

No. R. 1351 9 July 1982

REGULATIONS FOR REGULATING THE REQUIRE-
MENTS IN CONNECTION WITH THE EXPORT OF
BUCKWHEAT FROM THE REPUBLIC OF SOUTH
AFRICA.—AMENDMENT

The Minister of Agriculture and Fisheries has, under the
powers vested in him by section 4 of the Agricultural Pro-
duce Act, 1971 (No. 51 of 1971), made the regulations set
out in the Schedule hereto, with effect from 1 January 1978.

’ SCHEDULE

1. In this Schedule *‘regulations’” means the regulations

. published by Government Notice R. 161 of 9 February

1973, as amended by Government Notices R. 1244 of 20
July 1973, R. 1935 of 9 October 1975, R. 543 of 1 April
1976 and R. 32 of 6 January 1978.

2. Regulation 5 of the regulations is hereby substituted by
the following regulation:

*“5, An inspection fee of Ic per 100 kg, or part thereof, in
a consignment of buckwheat, shall be paid to the Depart-
ment by the exporter of buckwheat, when such buckwheat
are presented for inspection.”.
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No: R. 1352 _ 9Julie 1982
REGULASIES TER REELING VAN DIE VEREISTES IN*
VERBAND MET DIE. UITVOER VAN MIELIEPRO-
DUKTE UIT DIE REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA.—
WYSIGING B e
Die Minister van Landbou en Visserye het, Kragtens die

bevoegdheid hom verleen by artikel 4 van' die Wet op Uit-"

voer van Landbouprodukte, 1971 (Wet 51 van'1971), die
regulasies in die Bylae hiervan uviteengesit, gemaak, met’
ingang van 1 Januarie 1978.
BYLAE
1. In hierdie Bylae beteken “‘regulasies’” die regulasies-
afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 976 van 3
Junie 1977, soos gewysig deur Goewermentskennisgewings
R. 554 van 1 April 1976, R. 41 van 6 Januarie 1978, R. 60
van 12 Januarie 1979 en R. 1687 van 15 Augustus 1980.

2. Regulasie 5 van die regulasies word hierby deur die
volgende regulasie vervang: TS '

5. ’n Ondersoekgeld van lc per 100 kg, of gedeelte
daarvan, in 'n besending mielieprodukte, moet aan die
Departement betaal word deur die uitvoerder van mieliepro-
dukte, wanneer sodanige mielieprodukte vir ondersoek aan-
gebied word.”. o ot

No. R. 1353 ) 9 Julie 1982
REGULASIES TER REELING VAN DIE VEREISTES IN

VERBAND MET DIE UITVOER VAN MIELIES UIT DIE
REPUBLIEK' VAN SUID-AFRIKA.—WYSIGING -

Die Minister van Landbou en Visserye het, kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikel 4 van die Wet op Uit-
voer van Landbouprodukte, 1971 (Wet 51 van 1971), die
regulasies in die Bylae hiervan uiteengesit, gemaak, met
ingang van 1 Januarie 1978. e

. BYLAE . ;

1. In hierdie Bylae beteken ‘‘regulasie’” die regulasies '
afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 1070 van 17
Junie 1977, soos gewysig deur Goewermentskennisgewings
R. 1892 van 16 September 1977, R. 38 van 6 Januarie
1978. S owe omoamm b :
2. Regulasie 5 van die regulasies word hierby deur die
volgende regulasie vervang: ;

““5. 'n Ondersoekgeld van' 1¢ per 100 kg, of gedeelte
daarvan, in 'n besending mielies, moet aan die Departement
betaal word deur die uitvoerder van mielies, wanneer soda-
nige mielies vir ondersoek aangebied word.”. .

No. R. 1354

REGULASIES TER REELING VAN DIE VEREISTES IN
VERBAND MET DIE UITVOER VAN PEULGEWAS-
SADE UIT DIE REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA.—
WYSIGING : :

Die Minister van Landbou en Visserye het, kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikel 4 van die Wet op Uit-
voer van Landbouprodukte, 1971 (Wet 51 van. 1971), die
regulasies in die Bylae hiervan uiteengesit, gemaak, met

ingang van 1 Januarie 1978,
BYLAE . 3
1. In hierdie Bylae beteken ‘‘regulasies’ die regulasies
afgekondig bg Goewermentskennisgewing R. 1721 van 12
September 1975, soos- gewysig deur Goewermentskennis- -
%g\_gngsiﬂR. 531 van 1 April 1976, R. 33 van 6 Januarie

‘No:R. 1352

'REGULATIONS. FOR REGULATING THE REQUIRE-
'MENTS IN ‘CONNECTION WITH THE EXPORT OF
'MAIZE PRODUCTS FROM THE REPUBLIC OF SOUTH

9 Julie 1982

 January 1978.

9 July 1982

AFRICA.—AMENDMENT
The ‘Minister of Agriculture and Fisheries has, under the

‘powers vested in him by section 4 of the Agricultural Pro-
«duce Export Act, 1971 (Act 51 of 1971), made the regula-
‘tions set out in the Schedule hereto, with effect from 1
January 1978. o

¥ o Fe SCHEDULE

~1.In this Schedule *‘regulations’’ means the regulations
published by Government Notice R. 976 of 3 June 1977, as
amended by Government Notices R. 554 of 1 April 1976,
R. 41 of 6 January 1978, R. 60 of 12 January 1979 and R.
1687 of 15 August 1980. '

2. Regulation 5 of the regulations is hereby substituted by
the following regulation:

**5. An inspection fee of Ic per 100 kg, or part thereof, in
a consignment of maize products, shall be paid to the De-
partment by the exporter of maize products, when such
maize products are presented for inspection.”.

No.R. 1353 9 July 1982

REGULATIONS FOR REGULATING THE REQUIRE-
MENTS IN CONNECTION WITH THE EXPORT OF

| MAIZE FROM THE REPUBLIC OF SOUTH AFRICA.—

AMENDMENT '

The Minister of Agriculture and Fisheries has, under the
powers vested in him by section 4 of the Agricultural Pro-
duce Export Act, 1971 (Act 51 of 1971), made the regula-
tions set out in the Schedule hereto, with effect from 1

| January 1978.

SCHEDULE

1. In this Schedule ‘‘regulations’’ means the regulations
published by Government Notice R. 1070 of 17 June 1977,
as amended by Government Notices R. 1892 of 16 Septem-
ber 1977, R. 38 of 6 January 1978.

2. Regulation 5 of the regulations is hereby substituted by
the following regulation:

**5. An inspection fee of 1c per 100 kg, or part thereof, in
a consignment of maize, shall be paid to the Department by
the exporter of maize, when such maize are presented for
inspection.””. -

No. R. 1354 9 July 1982

REGULATIONS FOR REGULATING THE REQUIRE-
MENTS IN CONNECTION WITH THE EXPORT OF
LEGUMINOUS SEEDS FROM THE REPUBLIC OF
SOUTH AFRICA.—AMENDMENT

The Minister of Agriculture and Fisheries has, under the
powers vested in him by section 4 of the Agricultural Pro-
duce Export Act, 1971 (Act 51 of 1971), made the regula-
tions set out in the Schedule hereto, with effect from 1

' SCHEDULE

1. In this Schedule ‘“‘regulations’’ means the regulations
published by Government Notice R. 1721 of 12 September
1975, as amended by Government Notices R. 531 of 1 April

1976, R. 33 of 6 January 1978.
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2. Regulasie 5 van die regulasies word hierby deur die
volgende regulasie vervang: ; :

‘5, ’n Ondersoekgeld van 1c per 100 kg, of gedeelte
daarvan, ‘moet deur die uitvoerder van peulgewassade aan
die Departement betaal word, wanneer sodanige peulgewas-
sade vir ondersoek aangebied word.”. =~ o

No. R. 1355

REGULASIES TER REELING VAN DIE VEREISTES IN
VERBAND MET DIE UITVOER VAN INGEMAAKTE
VOEDSEL UIT DIE REPUBLIEK VAN SUID-
AFRIKA.—WYSIGING

Die Minister van Landbou en Visserye het, kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikel 4 van die Wet op Uit-
voer van Landbouprodukte, 1971 (Wet 51 van 1971), die
regulasies in die Bylae hiervan uiteengesit, gemaak.

BYLAE

1. In hierdie Bylae beteken “‘regulasies’” die regulasies
afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 1897 van 22
Oktober 1971 soos gewysig deur Goewermentskennis-
gewings R. 525 van 1 April 1976, R. 1036 van 18 Junie
1976, R. 1268 van 23 Julie 1976, R. 29 van 6 Januarie
1978, R. 2587 van 29 Desember 1978 en R. 641 van 28
Maart 1980. ' .

2. Regulasie 84 van die regulasies word hierby deur die
volgende regulasie vervang:

“84. ’n Ondersoekgeld van 38c per 500 kg, of gedeehe
daarvan, in 'n besending ingemaakte voedsel, met 'n mini-
mum van 38c per ondersoek, moet aan die Departement
betaal word deur die witvoerder van ingemaakte voedsel,
waﬁmer fiodanige ingemaakte voedsel vir ondersoek aange-
bied word.”’. : -

No. R. 1356 9 Julie 1982

REGULASIES TER REELING VAN DIE VEREISTES IN
VERBAND MET DIE UITVOER VAN INGEMAAKTE
VRUGTE UIT DIE REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA.—
WYSIGING . .

Die Minister van Landbou en Visserye het, kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikel 4 van die Wet op Uit-
voer van Landbouprodukte, 1971 (Wet 51 van 1971), die
regulasies in die Bylae hiervan uiteengesit, gemaak.

BYLAE

1. In hierdie Bylae beteken “‘regulasies™” die regulasies
afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 1078 van
25 Junie 1976, soos gewysig deur Goewermentskennisge-
wings R. 44 van 6 Januarie 1978, R. 2588 van 29 Desember
1978 en R. 638 van 28 Maart 1980.

2. Regulasie 45 van die regulasies word hierby deur die
volgende regulasie vervang:

“*45. 'n Ondersoekgeld van 38c per 500 kg, of gedeelte
daarvan, in 'n bestending ingemaakte vrugte, met 'n mini-
mum van 38c per ondersoek, moet aan die Departement
betaal word deur die uvitvoerder van ingemaakte vrugte,
gfz:&neegrd sodanige ingemaakte vrugte vir ondersoek aange-

ied word.”’.

No. R. 1357 9 Julie 1982

REGULASIES TER REELING VAN DIE VEREISTES IN
VERBAND MET DIE UITVOER VAN INGEMAAKTE
GROENTE UIT DIE REPUBLIEK VAN SUID-
AFRIKA.—WYSIGING

Die Minister van Landbou en Visserye het, kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikel 4 van die Wet op Uit-
voer van Landbouprodukte, 1971 (Wet 51 van 1971), die
regulasies in die Bylae hiervan uiteengesit, gemaak.

‘9 Julie 1982 | No. R. 1355

2. Regulation 5 of the regulations is hereby substituted by
the following regulation: ® s

““5. An inspection fee of 1c per 100 kg, or part thereof, in
a consignment of leguminous seeds, shall be paid to the
Department by the exporter of leguminous seeds, when
such leguminous seeds are presented for inspection.”.

9 July 1982

REGULATIONS FOR REGULATING THE REQUIRE-
MENTS IN CONNECTION WITH THE EXPORT OF
CANNED FOODSTUFFS FROM THE REPUBLIC OF
SOUTH AFRICA.—AMENDMENT

The Minister of Agriculture and Fisheries has, under the
powers vested in him by section 4 of the Agricultural Pro-
duce Export Act, 1971 (Act 51 of 1971), made the regula-
tions set out in the Schedule hereto.

SCHEDULE

1. In this Schedule *‘regulations’’ means the regulations
published by Government Notice R. 1897 of 22 October
1971 as amended by Government Notices R. 525 of 1 April
1976, R. 1036 of 18 June 1976, R. 1268 of 23 July 1976,
R. 29 of 6 January 1978, R. 2587 of 29 December 1978 and
R. 641 of 28 March 1980.

2. The following regulation is hereby substituted for
regulation 84 of the regulations:

““84. An inspection fee of 38c per 500 kg, or part thereof,
in a consignment of canned foodstuffs, with a minimum of
38¢ per inspection, shall be paid to the Department by the
exporter of canned foodstuffs, when such canned foodstuffs
is presented for inspection.”. :

No. R. 1356 9 July 1982

REGULATIONS FOR REGULATING THE REQUIRE-
MENTS IN CONNECTION WITH THE EXPORT OF
CANNED FRUIT FROM THE REPUBLIC OF SOUTH
AFRICA.—AMENDMENT

The Minister of Agriculture and Fisheries has, under the
powers vested in him by section 4 of the Agricultural Pro-
duce Export Act, 1971 (Act 51 of 1971), made the regula-
tions set out in the Schedule hereto.

SCHEDULE

1. In this Schedule ‘‘regulations’® means the regulations
published by Government Notice R. 1078 of 25 June 1976,
as amended by Government Notices R. 44 of 6 January
1978, R. 2588 of 29 December 1978 and R. 638 of
28 March 1980.

2. The following regu!atioh is hereby substituted for
regulation 45 of the regulations: :

*“45. An inspection fee of 38c per 500 kg, or part thereof,
in a consignment of canned fruit, with a minimum of 38c
per inspection, shall be paid to the Department by the
exporter of canned fruit, when such canned fruit is pre-
sented for inspection.”’.

- —————

No. R. 1357 9 July 1982

REGULATIONS FOR REGULATING THE REQUIRE-
MENTS IN CONNECTION WITH THE EXPORT OF
CANNED VEGETABLES FROM THE REPUBLIC OF
SOUTH AFRICA.—AMENDMENT

The Minister of Agriculture and Fisheries has, under the
powers vested in him by section 4 of the Agricultural Pro-
duce Export Act, 1971 (Act 51 of 1971), made the regula-

tions set out in the Schedule hereto.
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1. In hierdie Bylae beteken “regulasie; 1. n this Schedule “‘regulationis”” meai regilations

2 afgekondig- ba& Goewermentskennisgew:
Augustus 1980, :

72, Regulasie’ 5§Zwa die ﬁegu
volgende regulasievervang: ot

< . nOndersoekgeld"“van 38¢ p’érb'OOk of gedeelte,
daarvén in nbescndmg 1ngemaakte groente Br:t ‘n-mini- |

' REGULASIES TER REELING VAN DIE VEREIST’ES IN
VERBAND MET DIE UITVOER VAN INGEMAAKTE
SAMPIOENE UIT .DIE REPUBLIEK VAN SUID-
AFRIKA. —WYSIG]NG '

) bewoegdhcrd hom verléen by artikel 4.van die Wet op Uit-

© voer van Landboupmdukte 1971 (Wet. 51.van 1971), die

regulasres in die: Bylae hlervan urteengcsrt gemaak

.+ _L: In hierdie Bylae. beteken “mgu]asres" dse 1€, lasres
afgekondig ng Goewennentskcnmsgewmg R. 207 - van 9

-« September 1 ;
2. Regulasic 14 van dre regulasres wortl hrerhy deur dre |

; volgende ncgulas:e vervang:
#4140 'n Ondersoekgeld van. 3 aaﬁgr 500 kg, of gedeelte

daarvan, in 'n besending ingemaakte: sampioen
minimum van.38c per ondersoek, moet. aan die Departe-

. ment betaal word deur die uitvoerder daarvan, wanneer |

sodamge mgemaakte samp:oene vir mspeks:e aangebled
- word.”, e

No R 1359 9Julm 1982

REGULASIES - MET' BETREKKNG TOT DIE GRA- |
DERING, VERPAKKING EN MERK VAN- VLEIS VIR
- UITVOER BEDOEL. ——WYSIGING £

Die Minister van Landbou en- Visserye het, kragtens dre
bevoegdheid hom verleen by artikel 4 van die Wet op Uit-
voer van Landboupmdukte 1971 (Wet 51 van 1971), die
' regn!asres in die” Byt 1 hrervan urteengesrt gemaak

BYLAE

: l In hre’rdle Bylae beteken “regulasres” dle regulasres
afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 362 van 15

Maart 1968, soos: gewysig .deur. Goewermentskennis-

gewmgs R. 1958 van 25 Oktober 1968, R. 311 van 27
ebruarie 1976 en R. 30 .van 6. Januane 1978.

2 9, Regulasre 30 van die regulasies. word. hrerby gewysrg
deur subr;;gulasre (5) deur die. \roigende subregulasre te ver-
vang:

“(5) Dxe vo dgende ondersockgelde moct -aan dre De e- |

ment van Landbou en Visserye betaal word deur die uit-

- voerder van vieis, wanneer sodanige vleis vir inspeksie aan-
gebled word, naamhk in dre_geval Y40 o s

. Ha) Beesvlers—-— I e e
i (1) vyf-en—twmtlg sent (255) per. karkas, 23 Tims

(ii) vier komma ses sent'(4,6c) per snit wat' mé in ’n

houer verpak is. mea en
-+ (iii). vier komma sses sent “, 6c) per houer
i (b) Kalf-, skaap-, lam-, bok- en boklamvlels—
(1) vier komma ses sent (4,6¢) per ‘karkas; -

4 publrshed by Govemmeht‘

, met 'n |

Notice: R.>1606 of 8 August

REGULATIONS F'C}R REGULATING THE rREQUIRE-
MENTS IN CONNECTION. WITH THE EXPORT OF
'CANNED MUSHROOMS FROM THE REPUBLIC OF

_ 1 SOUTH AFRICA. —AMENDMENT
Die Minister van Landbou en Vlsscrye het, lcragtens die |

The- Mrmster of Agriculture and Frshenes has undcr the

powers vested in him by. section 4 of the Agricultural Pro-

- duce Export Act, 1971 (Act 51 of 1971), made the negula-
‘tions set out in the Schedule hereto. .

SCHEDULE

1. In this Schedule “regulations’ means the regulatlons
published by Govemment Notlce R 20’?8 of 9 September
1980. -

-2, The followmg regulatton 1s hcreby substrtuted for
regulatron 14.0f the regulations:

. *'14. An inspection fee of 38c per SOOkg or part thereof
ina cons;gnment of canned mushrooms, with 2 minimum of
38c per inspection; shall be paid to the Department by the
exporter- thereof, when such canned mushmoms are- pre-

sented for. mspecnon : . e '

NoR 1359 9 July 1982
'REGULATIONS RELATING TO THE GRADING,

PACKING AND:MARKING OF MBAT INTENDED FOR
EXPORT.—AMENDMENT . .-

The Minister of Agriculture and Frshcnes has, under the
powers vested in him by section 4 of the Agricultural Pro-
~duce Export Act, 1971 (Act 51 of 1971), made the regula—
' tions set out i the Schedule hereto e T

- SCHEDULE
1 In this Schedule “regulations’’ ‘means thie reguiatlons
pubhs]wd by Government Notice R. 362 of 15 March 1968,
as amended by. Government Notices R. 1958 of 25 October
%ggg R. 311 of 27 February 1976 and R. 30 of 6 January

L2, Regulatron 30 of the re latlons is hereby amended by °

the. substitution for subregu atmn (5) of the foHong sub-
-regulation: -
- *(5) The following inspection fees shall be pald to the
- Department of Agriculture and Fisheries by the exporter of
meat when such meat is submitted for inspection, namely in
the case of:

(a)Beef Wit UL 50 s

Sy twenty-»ﬁve cents (25c} per camass,
(ii) four comma 'six cents (4 6c) per cut whlch lS not
packed in a container; and

(i) four comma $ix oems (4 6¢c) pet contamer

. (b). Veal, mutton “lamb, goat meat and kid meat-—-

(r) four comma six cents (4,6¢) per carcass;.

fl
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(ii) vier komma ses sent (4,6¢) per snit wat nie in 'n
houer verpak is nie; en -
(iii) vier komma ses sent (4,6¢c) per.houer..
(c) Varkvleis— o
(i) vier komma ses sent (4,6¢) per karkas; .
(ii) vier komma ses sent (4,6c) per snit wat nie in 'n
houer verpak is nie; ' A

(i) vier komma ses sent (4,6¢) per heel speksy of

middel; en - :
(iv) vier komma ses sent (4,6c) per houer.”,

No. R. 1360

REGULASIES TER REELING VAN DIE VEREISTES IN
VERBAND MET DIE UITVOER VAN KERSIES UIT
DIE REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA.—WYSIGING

Die Minister van Landbou en Visserye het, kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikel 4 van die Wet op Uit-
voer van Landbouprodukte, 1971 (Wet 51 van 1971), die
regulasies in die Bylae hiervan uiteengesit, gemaak.

BYLAE .

1. In hierdie Bylae beteken “‘regulasies” die regulasies

afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 527 van 21

Maart 1975 soos gewysig deur Goewermentskennisgewings
R. 522 van 1 April 1976 en R. 45 van 6 Januarie 1978.

2. Regulasie 5 van die regulasics word hierby deur die

volgende regulasie vervang:

“‘5. *n Ondersoekgeld van 3,5¢ per houer in *n besending
kersies moet aan die Departement deur die uitvoerder van
kersies betaal word, wanneer sodanige kersies vir onder-
soek aangebied word.”.

'No. R. 1361 9 Julie 1982

REGULASIES MET BETREKKING TOT DIE VERPAK-
KING, MERK EN BEMONSTERING EN INSPEKSIE
VAN HANDELSLUPINESAAD WAT VIR UITVOER
BEDOEL IS.—WYSIGING .

Die Minister van Landbou en Visserye het, kragtens die:

bevoegdheid hom verleen by artikel 4 van die Wet op Uit-
voer van Landbouprodukte, 1971 (Wet 51 van 1971), die
- regulasies in die Bylae hiervan uiteengesit, gemaak, met
ingang van 1 Januarie 1978.
BYLAE

1. In hierdie Bylae beteken “‘regulasies’” die regulasies
afgekondig bg Goewermentskennisgewing R. 3226 van 5
September 1969, soos gewysig deur Goewermentskennis-
gewings R. 466 van 25 Maart 1977, R. 25 van 6 Januarie
1978, R. 2222 van 31 Oktober 1980.

2. Regulasie 7 van die regulasies word hierby gewysig
deur die volgende regulasie vervang: '

““7. ’n Ondersoekgeld van R3,45 per lot plus 2,3c per

elke sak handelslupinesaad, in sodanige lot, moet deur die

betrokke uitvoerder aan die Sekretaris van Landbou-
produkstandaarde betaal word ten opsigte van handelslupi-
nesaad wat kragtens hierdie regulasies vir inspeksie,
bemonstering en verseéling aangebied word.”.

No. R. 1362 9 Julie 1982

REGULASIES BETREFFENDE DIE GRADERING,
VERPAKKING, MERK EN INSPEKSIE VAN APPEL-
KOOS- EN PERSKEPITTE WAT VIR UITVOER BE-
DOEL IS.—WYSIGING

Die Minister van Landbou en Visserye het, kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikel 4 van die Wet op Uit-
voer van Landbouprodukte, 1972 (Wet 51 van 1971), die
regulasies in die Bylae hiervan uiteengesit, gemaak.

© 9Julie 1982

(ii) four comma six cents (4,6¢) per cut which is not
packed in-a container; and e o
- (iii) four comma six cents (4,6c) per container.
(¢) Pork— - B -
(i) four comma six cents (4,6c) per carcass;

(ii) four comma six cents (4,6c) per cut which is not
packed in.a container; . : .

(iii) four comma six cents (4,6¢) per full side bacon or
middle; and ’ ' '
{(iv) four comma six”cents (4,6¢c) per container.”’.

No.R. 1360 9 July 1982
REGULATIONS FOR REGULATING THE REQUIRE-
MENTS IN CONNECTION WITH THE EXPORT OF
CHERRIES FROM THE REPUBLIC OF SOUTH
AFRICA.—AMENDMENT :

The Minister of Agriculture and Fisheries has, under the
powers vested in him by section 4 of the Agricultural Pro-
duce Export Act, 1971 (Act 51 of 1971), made the regula-
tions set out in the Schedule hereto.

SCHEDULE

1. In this Schedule “‘regulations’” means the regulations.
published by Government Notice R. 527 of 21 March 1975
as amended by Government Notices R. 522 of 1 April 1976
and R. 45 of 6 Janualy 1978.

2. The following regulation is hereby substituted for
regulation 5 of the regulations:

“*5. An inspection fee of 3,5¢ per container in a consign-
ment of cherries shall be paid to the Department by the
exporter of the cherries when such cherries are presented for

| inspection.’’.

No. R. 1361 9 July 1982

REGULATIONS RELATING TO THE PACKING,
MARKING, SAMPLING AND INSPECTION OF COM-
MERCIAL LUPIN SEED INTENDED FOR EXPORT.—
AMENDMENT , o

The Minister of Agriculture and Fisheries has, under the
powers vested in him by section 4 of the Agricultural
Produce Export Act, 1971 (Act 51 of 1971), made the regu-
lations set out in the Schedule hereto with effect from 1
January 1978. : '

_ SCHEDULE

1. In this Schedule “‘regulations’” means the regulations
published by Government Notice R. 3226 of 5 September

1969, as amended by Government Notices R. 466 of 25
March 1977, R. 25 of 6 January 1978, R. 2222 of 31 Octo-

| ber 1980.

2. Regulation 7 of the regulations is hereby substituted by
the following regulations: C

““7. An inspection fee of R3,45 per lot plus 2,3c per each
bag of commercial lupin seed in such lot must be paid to the
Secretary for Agricultural Product Standards by the exporter
concerned in respect of commercial lupin seed presented for
inspection, sampling and sealing in terms of these regula-
tions."". '

No. R. 1362 9 July 1982

REGULATIONS RELATING TO THE GRADING,
PACKING, MARKING AND INSPECTION OF APRI-
COT AND PEACH KERNELS, INTENDED FOR EX-

| PORT.—AMENDMENT

The Minister of Agriculture and Fisheries has, under the

wers vested in him by section 4 of the Agricultural
Produce Export Act, 1971 (Act 51 of 1971), made the regu-
lations set out in the Schedule hereto. '
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24 No. 8299

STAATSKOERANT, 9 JULIE 1982

No. R. 1365 9 Julie 1982

REGULASIES MET BETREKKING TOT DIE GRA-
DERING, VERPAKKING EN MERK VAN PERSKES EN
KAALPERSKES BESTEM VIR UITVOER UIT DIE
REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA.—WYSIGING

Die Minister van Landbou en Visserye het, kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikel 4 van die Wet op Uit-
voer van Landbo 'grodukte,' 1971 (Wet 51 van 1971), die
regulasies in die Bylae hiervan uiteengesit, gemaak.

BYLAE '

1. In hierdie Bylae beteken ‘‘regulasies’™ die regulasies
afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 8 van 5
Januarie 1979 soos gewysig deur Goewermentskennis-
ewingsglsl. 84 van 11 Januarie 1980 en R. 632 van 28

2. Regulasie 6 van die regulasies word hierby deur die

volgende regulasie vervang:

*6. 'n Ondersoekgeld van 2,3c per houer in ’n besending
perskes of kaalperskes moet aan die Departement betaal
word deur die uitvoerder van die perskes of kaalperskes,
wanneer sodanige perskes of kaalperskes vir ondersoek aan-
gebied word.”. -

No.R. 1366 9 Julie 1982

REGULASIES MET BETREKKING TOT DIE GRADE-
RING, VERPAKKING EN MERK VAN DRUIWE BE-
STEM VIR UITVOER UIT DIE REPUBLIEK VAN SUID-
AFRIKA.—WYSIGING :

Die Minister van Landbou en Visserye het, kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikel 4 van die Wet o Uit-
voer van Landbouprodukte, 1971 (Wet 51 van 1971), die
regulasies in die Bylae hiervan uiteengesit, gemaak.

BYLAE
1. In hierdie Bylae beteken ‘‘regulasies’ die regulasies
afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 700 van 3
April 1981. :

2. Regulasie 6 van die regulasies word hierby deur die
volgende regulasie vervang: -
¢6. *n Ondersoekgeld van 2,3c per houer in 'n besending
druiwe moet aan die Departement betaal word deur die
gitvoerder van die druiwe, wanneer sodanige druiwe vir
ondersoek aangebied word.”’.
—————

No. R. 1367 9 Julie 1982

REGULASIES MET BETREKKING TOT DIE GRADE-
RING, - VERPAKKING EN MERK VAN MANGO’S
BESTEM VIR UITVOER UIT DIE REPUBLIEK VAN
SUID-AFRIKA.—WYSIGING

Die Minister van Landbou en Visserye het, kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikel 4 van die Wet op Uit-
voer van Landbouprodukte, 1971 (Wet 51 van 1971), die
regulasies in die Bylae hiervan uiteengesit, gemaak.

BYLAE

1. In hierdie Bylae beteken ‘‘regulasies’ die regulasies
afgekondig by Goewermentskennisgewing R. van
4 Januarie 1980 soos gewysig deur Goewermentskennis-
§g\g{ngs R. 616 van 28 Maart 1980 en R. 462 van 6 Maart

2. Regulasie 6 van die regulasies word hierby deur die
volgende regulasie vervang: '

*6. 'n Ondersoekgeld van 3,5¢ per houer in 'n besending

mango’s moet aan die Departement betaal word deur die
uitvoerder van die mango’s, wanneer sodanige mango’s Vvir
ondersoek aangebied word.”’.

“No. R. 1367

No. R. 1365 "9 July 1982

REGULATIONS RELATING TO THE GRADING,
PACKING AND MARKING OF PEACHES AND
NECTARINES INTENDED FOR EXPORT FROM THE
REPUBLIC OF SOUTH AFRICA.—AMENDMENT

The Minister of Agriculture and Fisheries has, under the
powers vested in him by section 4 of the Agricultural Pro-
duce Export Act, 1971 (Act 51 of 1971), made the regula-
tions set out in the Schedule hereto.

SCHEDULE

1. In this Schedule ‘‘regulations’” means the regulations
published by Government Notice R. 8 of 5 January 1979 as
amended by Government Notices R. 84 of 11 January 1980
and R. 632 of 28 March 1980.

2. The following regulation is hereby substituted for re-
gulation 6 of the regulations:

““6. An inspection fee of 2,3c per container in a consign-
ment of peaches or nectarines, shall be paid to the Depart-
ment by the exporter of the peaches or nectarines when such
peaches or nectarines are presented for inspection.”.

No. R. 1366 9 July 1982

REGULATIONS RELATING TO THE GRADING,
PACKING AND MARKING OF GRAPES INTENDED
FOR EXPORT FROM THE REPUBLIC OF SOUTH
AFRICA.—AMENDMENT

The Minister of Agriculture and Fisheries has, under the
powers vested in him by section 4 of the Agricultural Pro-
duce Export Act, 1971 (Act 51 of 1971), made the regu-
lations set out in the Schedule hereto.

SCHEDULE

1. In this Schedule ‘‘regulations’” means the regulations
published by Government Notice R. 700 of 3 April 1981.

2. The following regulation is hereby substituted for
regulation 6 of the regulations: _

“6. An inspection fee of 2,3c per container in a consign-
ment of grapes shall be paid to the Department by the ex-
porter of the grapes when such grapes are presented for
inspection.”’. ' -

9 July 1982

REGULATIONS RELATING TO THE GRADING,
PACKING AND MARKING OF MANGOES INTENDED
FOR EXPORT FROM THE REPUBLIC OF SOUTH
AFRICA.—AMENDMENT -

The Minister of Agriculture and Fisheries has, under the
powers vested in him by section 4 of the Agricultural
Produce Export Act, 1971 (Act 51 of 1971), made the
regulations set out in the Schedule hereto. :

SCHEDULE

1. In this Schedule “‘regulations’’ means the regulations
published by Government Notice R. 23 of 4 January 1980
as amended by Government Notices R. 616 of 28 March
1980 and R. 462 of 6 March 1981.

2. The following regulation is hereby substituted for
regulation 6 of the regulations:

‘6. An inspection fee of 3,5¢ per container in a consign-
ment of mangoes, shall be paid to the Department by the
exporter of the mangoes when such mangoes are presented
for inspection.”’. ' :
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No.R.1368 " 9 Julie 1982

REGULASIES MET BETREKKING TOT DIE GRADE-
RING,: VERPAKKING EN MERK VAN LIETSJIES

BESTEM VIR UITVOER UIT DIE REPUBLIEK VAN
SUID-AFRIKA.—WYSIGING

Die Minister van Landbou en V:sserye het, kragicns die

bevoegdheld hom verleen by artikel 4 van die Wet op Uit-

voer'van Landbouprodukte, 1971 (Wet 51 van 1971), die
‘regulasies in die Bylae hiervan u1teenges1t gemaak

'BYLAE

1. In hierdie Bylae beteken “regulasies’™ die regulasies .

afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 22 van 4
Januarie 1980 soos gewysig deur Goewermentskennis-
gewing R, 617 van 28 Maart 1980.

2. Regulasie 6 van die regulasies. word hierby deur die
volgende regulasie vervang:

‘6. 'n Ondersoekgeld van 3,5¢ per houer in 'n besending
lietsjies moet aan die Departement betaal word deur die
uvitvoerder van die lletspes, wanneer sodanige lietsjies vir
ondersoek aangebled word.”

||

No. R. 1369 9 Julie 1982

REGULASIES MET BETREKKING TOT DIE GRA-
DERING, VERPAKKING EN MERK VAN AVOKA-
‘DO’S BESTEM VIR UITVOER UIT DIE REPUBLIEK
VAN SUID-AFRIKA.—WYSIGING

Die Minister van Landbou en Visserye het, kragtens die
bevoegdheid hom verleen by artikel 4 van die Wet op Uit-
voer van Landbouprodukte, 1971 (Wet 51 van 1971), die
rtegulasies in die Bylae hiervan uiteengesit, gemaak.

BYLAE
1. In hierdie Bylae beteken *‘regulasies” die regulasies

afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 226 van 8-

Februarie 1980 soos -gewysig deur Goewermentskennis-
gewing R. 628 van 28 Maart 1980.

2. Regulasie 6 van die regulasies word hierby deur die
volgende regulasie vervang:

““6. *n Ondersoekgeld van 3,5¢ per houer in ’n bescndmg
avokado’s moet aan die Departement betaal word deur die
uvitvoerder van die avokado’s, wanneer sodanige avokado’s
vir ondersoek aangebied w

ND R. 1370 9 Julie 1982

- REGULASIES MET BETREKKING TOT DIE' GRA-

DERING, VERPAKKING EN INSPEKSIE VAN
VRUGTE, 'UITGENOME SITRUSVRUGTE EN SEKERE
SAGTEVRUGTE, BESTEM OM VIR VERKOOP UIT-
GEVOER TE WORD EN DIE MERK VAN DIE HOUERS
DAARVAN.—WYSIGING

Die Minister van Landbou en Visserye het kragtcns die
bevoegdheid hom verleen by artikel 4 van die Wet op Uit-
voer van Landbou kte, 1971 (Wet 51 van 1971), die
regulasies in die Bylae hiervan uiteengesit, gemaak

'BYLAE

1. In hierdie Bylae beteken * negulasn:s die regulasies
afgekondlg bg('Goewennentskcnmsgcwmg R. 1372 van 10
September 1965, soos gewysig deur Goewermentskennis-
gewings R. 2061 van 31 mber 1965, R. 28 van 7

. Januarie 1966, R. 170 van 14 Februarie 1969, R. 342 van
14 Maart 1969, R. 589 van 17 April 1970, R. 296 van 26
Februarie 1971, R. 748 van 7 Mei 1971, R. 1770 van 1
Oktober 1971, R. 2240 van 10 Desember 1971, R. 92 van

No R. 1368 9 July 1982

REGULATIONS RELATING TO THE GRADING,
PACKING AND MARKING OF LITCHIS INTENDED
FOR EXPORT FROM THE REPUBLIC OF SOUTH

| AFRICA.—AMENDMENT

‘The Minister of Agncultme and Flshcnes has, under the
powers vested in him by section 4 of the Agricultural Pro-
duce Export Act, 1971 (Act 51 of 1971), made the regula-

| tions set out in _the Schedule hereto.

SCHEDULE

1. In this Schedule “regulaums” means the regulations
published by Government Notice R. 22 of 4 January 1980
asgs%mended by Government Notice R. 617 of 28 March
1 : !

2. The following regulation is hereby substituted for
regulation 6 of the regulations:

‘6. An inspection fee of 3,5¢ per container in a consign-
ment of litchis, shall be paid to the Department by the
exporter of the litchis when such litchis are presented for
inspection.””. - _

No.R. 1369 9 July 1982

'REGULATIONS RELATING TO THE GRADING,

PACKING AND MARKING OF AVOCADOS IN-
TENDED FOR EXPORT FROM THE REPUBLIC OF
SOUTH AFRICA.—AMENDMENT

The Minister of Agriculture and Fisheries has, under the

wers vested in him by section 4’ of the icultural
Produce Export Act, 1971 (Act 51 of 1971), made the regu-
lations set out.in the Schedule hereto.

SCHEDULE

1. In this Schedule ‘‘regulations’” means the regulations
publishedg! Government Notice R. 226 of 8 February 1980
al\sé 85{1)me1‘1‘d by Government Notice R. 628 of 28 March

2. The following regulation is hereby substituted for
regulation 6 of the regulations:

““6. An inspection fee of 3,5c per container in a consign-
ment of avocados, shall be pmd to the Department by the

exporter of the' avocados when such avocados are presented
for mspecuon

No.R.1370 9 July 1982

REGULATIONS RELATING TO THE GRADING,
PACKING AND INSPECTION OF FRUIT EXCLUDING
CITRUS FRUIT AND CERTAIN DECIDUOUS FRUIT,
INTENDED FOR EXPORT FOR THE PURPOSE OF
SALE AND THE MARKING OF THE CONTAINERS
THEREOF.—AMENDMENT

The Minister of Agriculture and Fisheries has, under the
powers vested in him by section 4 of the Agricultural
Produce Export Act, 1971 (Act 51 of 1971), made the

regulations set out in the Schedule hereto.

SCHEDULE

1. In this Schedule ‘‘regulations’’ means the regulations
published by Government Notice R. 1372 of 10 September
1965, as amended by Government Notices R. 2061 of 31
December 1965, R. 28 of 7 January 1966, R. 170 of 14
February 1969,'R. 342 of 14 March 1969, R. 589 of 17
April 1970, R. 296 of 26 February 1971, R. 748 of 7 May
1971, R. 1770 of 1 October 1971, R. 2240 of 10 December
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19 Januane 1973 R 526 van 21 Maarl 1975 R 538 van 1

%l 1976, R. 3? van 6 Januarie 1978, R. 1197 van 8 Junie_
1979, R.21' van uarie t980enR_613van 28 Maan.-

& Regulasm 8 van die regulasws ‘word Incrby gewys:gj. :

deur subrcgula31e (2) deur'd:e volgende subrégulame 1 ver-' jtho:t substitution for subnegulatlon (2) of the. followmg sub-

word.”’

No R 1371 9Julle 1982

REGULAS]ES MET BETREKKING TOT DIE GRA-
DERING, VERPAKKING EN MERK VAN SITRUS-
VRUGTE BESTEM VIR UITVOER UIT DIE REPU-
BLIEK VAN SUID-AFRIKA. —WYSIGING

_Die Minister van Landbou en Visserye het, kragtens die

Uit-

bevoegdheld hom. verleen by artikel 4 van dle Wet Lis

voer van Landbougmdukte 1971 (Wet 51 van 1971
rcgulasies in die ylae hiervan utteengesxt gcmaak

BYLAE

1. In hierdie Bylae beteken *‘regulasles die regulasies
' afgekogglg by Goewermentskennisgewing R. 1419 van 10
Julie 1981

2. Regulasie 6 van die regulasies. it Iuerby deur dle'

volgende regulasie vervang:

6. 'n Ondersoekgeld van 2,3c per houer in 'n bcseridmg
sitrusvrugte moet aan die- Departement deur die uitvoerder

van sitrus l%le betaal word, wanneer: sodamge sm‘usvmgte
vir ondersoek- aangebied' wor'd B
No. R 1372 . 9 Julie 1982

REGULAS]ES BETREFFENDE DIE UITVOER VAN
SLAGPLUIMVEE ‘UIT- DIE: REPUBI.IEK VAN SUID-
AFRIKA.—WYSIGING

Die Minister van Landbou en Visserye het kragtens dle
bevoegdheid hom verleen by artikel 4 van die Wet op Uit-
voer van Landbou ukte, 1971 (Wet 51 van 1971
regulames in thc yl ae hiervan u1teenges:t gcmaak

BYLAE

. 1. In. hierdie. Bylae beteken ° regulasws” die regulasnes
afgekondlg by Goewennentskenmsgewmg R. 1495 van 25
September 1964, soos gewysig deur Goewermentskennis-
gewings R. 828 van 27 Mei 1966, R. 2344 van 20 Desem-
ber 1968, R. 355 van 14 Maart 1969, R. 28 van 6 Januarie
1978, R. '2585 van 29 Desember 1978, R. 604 van 28 Maart
1980-en R. 1693 van 15 Augustus 1980 en soos verbeter
?egga Goewermentskenmsgewmg R 1801 van 6 November

. Regulas1e 16 van die rcgulas:es word Inerby gewysng
deur subregulasie (1) deur die volgende subregulasie te ver-

vang:

“(1) *n Ondersoekgeld van 4,0¢ per houer in ’n besen-
ding slagpluimvee moet aan die- Departement van Landbou
en Visserye betaal word, deur die vitvoerder van slagpluim-

vee, wanneer sodanige slagplmmvee vir’ mspekme aange-

bied word.”’.

3 Regu]asne 17 van die regulasnes -word hiermee gewysig
deur subregulasie (2) deur ie volgende submgulas:e ver-
vang:

*(2) Dié in subregulasxe ( 1) genoemde deposno sal wees
R30 per besending.’ '

)--ﬂn'i-O rsoekgeld van- 3 Sc per houet in’n besen-
dmg moét-aan die Departemenl ‘betaal - word ‘deur’ die -uit-
voerder van vrugte; uitgenome:sitrusvrugte en sekere sag-
tevrugte, wanneer sodaruge vrug(c vir ondersoek aangebied.

No.R. 1371
'REGULATIONS RELATING TO THE GRADING,

, die.

'19’?1 R 920f l9January 1973, R. 526 of 21 March 1975 5

R. 538 of 1 Apﬂ] 1976, R. 370f6]anuary 1978, R. 1197 of
8 June 1979, R. 21 of 4 January 1980 and R. 613 of 28
March 1980. - '

2. Regulation 8 of the rcgulatlons is hereby amended by

regulation; -

*4(2)-An mspectlon fee of 3, 5c per container in a conmgn-
ment shall be paid to- the Department by the exporter of -

fruit, excluding citrus fruit and cerfain deciduous fruit,
‘when such fruit are presented for inspection.”.

9 July 1982

PACKING AND MARKING OF CITRUS FRUIT IN-
TENDED FOR EXPORT FROM THE REPUBLIC OF
SOUTH AFRICA.—AMENDMENT

The Minister of Agriculture and Fisheries has,_,undcr the
powers vested in him by section 4 of the Agricultural
Produce Export Act, 1971 (Act 51 of 1971), made the

- rcgulatlons set out in the Schedule hereto.

SCHEDULE

1. In this Schedule “‘regulations’’ means the regulatlons
published by Government Notice R. 1419 of 10 July 1981.

2. The following regulation is hereby substituted for
regulation 6 of the regulations:

*“6. An inspection fee of 2,3¢ per container ina consign-
ment of citrus fruit shall be paid to the Department by the
exporter of the citrus fruu when such citrus fruit are pre-
sented for mspectlon

No R. 1372 9July 1982

REGULATIONS RELATING TO THE EXPORT OF
TABLE POULTRY FROM THE REPUBLIC OF SOUTH
AFRICA.—AMENDMENT

‘The Minister of Agriculture and Fisheries has, under the
powers vested in him by section 4 of the Agriculture Pro-
duce Export Act, 1971 (Act 51 of 1971), made the regu-
lations set out in the Schedule hereto. -

SCHEDULE

1. In this Schedule “‘regulations’” means the regulations
published by Government Notice R. 1495 of 25 September
1964, as amended by Government Notices R. 828 of 27

May 1966, R. 2344 of 20 December 1968, R. 355 of 14

March 1969, R. 28 of 6 January 1978, R. 2585 of 29
December 1978, R. 604 of 28 March 1980 and R. 1693 of
15 August 1980 and as corrected by Government Notice R
1801 of 6 November 1964.

2. Regulation 16 of the regulations is hercby amended by
the substitution for subregulation (1) of the fol!owmg sub—
regulation:

-**(1) An inspection fee of 4,0c per contamer in a consign-
ment of table poultry shall- be paid to the Department of
Agriculture and Fisheries by the exporter of table poultry,
when such table poultry is presented for inspection.”.

3. Regulation 17 of the regulations is hereby amended by
the substitution for subregulation (2) of the following sub-
regulation: .

“*(2) The deposit- refened to in subregulation (1) shall be
R30 per consignment.”’ e
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WYSIGING.:

“Die ‘Ministér van Landbou en Visserye het, kragtens die _:' :
bevoegdheid hom verleen by artikel 4 van die Wet op-Uit-+

voer: van. Landbouprodukte, 1971 (Wet.51 van 1971), die

regulas.ies in die Bylae hiervan u1teenges1t gemaak met-_

ingang van.1. Januane 1978.
'  BYLAE -

1. In hierdie Bylae beteken *‘regulasies’ die reg
afgekondig by Goewennentskenmsgewmg R. 226
November 1977.

van 4

2. Regulasie 9 van die regulas1es word hlerby deur dlei

volgende regulasie vervang:
7“9, (1) ’n Ondersoekgeld van 2,3c per baal kis of karton

moet aan die Departement van Landbou en Vlsserye betaal -

word. deur die betrokke uitvoerder van onvervaardigde

blaartabak, wanneer sodanige blaartabak vir inspeksie aan- .

gebied- word

gedeelte daarvan, wat vir uitvoer bedoel is, nadat dit
emspekteer is, onttrek word en sodanige blaartabak vir

erinspeksie aangebied word, is dieselfde mspekslegelde
$008 in subregulasne (l) voorgeskryf betaalbaar.”’

No.R. 1374 i
REGULASIES TER REELING VAN DIE VEREISTES IN

VERBAND MET DIE UITVOER VAN UIE UIT DIE:

REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA.—WYSIGING
Die Minister van Landbou en Visserye het, kragtens dle

bevoegdheid hom verleen by artikel 4 van die Wet op Uit-. "

VOer van Landboupmdukte 197] (Wet 51 van 1971), die

regulasies in die Bylae hiervan mteengesu gemaak, met-
.| tions set out.in:the Schedule herelo w:th effect from 1
. ._January 1978. .

ingang van 1 Januarie 1978.

_ BYLAE : fit
‘1. In hierdie Bylae beteken ‘‘regulasies’ die regulasies

afgekondig by Goewermentskenmsgewmg R. 1269 van 19'. :
’ publlshed by Government Notice R. 1269 of 19 June 1981.

2. Regulasie 5 van die- regulas1es word hierby deur die”

Junie 1981.

volgende regulasie vervang:
‘5. ’n Ondersoekgeld van 1 6c per 10 kg houer of 2 Oc

per ‘ander houers, daarvan, in ’'n besending uie, moet aan
die' Departement betaal word deur die uitvoerder van uie, -
wanneer sodanige uie vir ondersoek aangebied word.”. -

No. R. 1375

DERING, VERPAKKING EN MERK VAN GROENTE

BESTEM VIR UITVOER UIT DIE REPUBL[EK VAN ]

SUID-AFRIKA.—WYSIGING

bevoegdhexd ‘hom verleen by artikel 4 van die Wet op Uit-

voer van Landbouprodukte, 1971 (Wet 51 van 1971), die-|
regulasies in die Bylae hiervan uiteengesit, gemaak, met-

mgang van 1 Japuarie 1978.-

- - BYLAE :
1 ln hierdie Bylae beteken *‘regulasies™ die Iegulames

afgekondig by Goewermentskennisgewing R. 263 van 20

Februarie - 1970, soos gewysig deur Goewermentskennis-

gewings R. 536 van | Apnl 1976 en R 57 van 6 Januane-

1978.

9 Julie 1982

EEGULASIES MET BETREKKING TOT DIE GRADE-
RING EN INSPEKSIE VAN ONVERVAARDIGDE
BLAARTABAK WAT VIR UITVOER BESTEM IS.— | TQ.

.:'_No ‘R. 1373 3D g ,
".‘REGULAHONS RELAT[NG To THE GRADING AND"

sies |-

9 Julic 1982 | No. R. 1374 '_ |

9 Julic 1982 | No. R. 1375 -

REGULASIES MET BETREKKING TOT DIE GRA-

* 9 July. 1982 ‘

INSPECTION OF UNMANUFACTURED LEAF
TENDED FOR EXPORT —

The M:mster of Agnculture and Flshenes has under the

.powers vested -in-him. by :section. 4 of -the. Agncultm'al
‘Produce; Export Act, 1971:(Act 51:of 1971), made:the regu-.
lations -set -out: m the Scheclule hereto wlth effect from 1 _
o] January: A998 sas o Lo ;

SCHEDULE.
1 In this Schedule “regulat:ons“ means the regulations

‘published by Government Not:ce R 2260 of 4 November
i 19?? P ¢

2. Regulation9 of the regulatlons is hereby subsutnted by _
the following regulation: - =

““9. (1) An inspection fee of 2,3¢ per bale, case orcanon
shall be paid to the Department of Agriculture and Fisheries
by the exportet of unmanufactured leaf tobacco, when such

| tobacco is presented for mspectlon
(2) Indlen n besendmg onvervaardlgde blaartabak of n

) If a consignment of unmanufacmred leaf tobacco,
part thereof, intended for export, is withdrawn after inspec-
tion; and such leaf tobacco is presented for re-inspection,
the same mspect:on fee -shall be payable as prescnbed in

5 subtegulatlen ( 1)

| 9 July 1982
REGULATIONS FOR REGULATING THE REQUIRE-

"MENTS  IN CONNECTION. WITH THE EXPORT OF
' .| ONIONS FROM THE REPUBLIC OF SOUTH

AFRICA—AMENDMENT

The Minister of Agnculture and Fisheries has, under the '
powers vested in him by section 4 of the Agricultural Pro-
duce Export Act, 1971 (Act 51 of 1971), made the regula-

l In this Schedule “regulatlons means the regulations

2. Regulation 5 of the regulatlons is hereby subsmuted by

the following regulation:

~*“S. ‘An inspection fee of 1 6c per 10kg container or 2,0c _
per other containers, in a consignment of onions, shall ‘be
paid to the Department by ‘the exporter of onions, when
such omons are presented for mspecuon -

9July 1982
REGULATIONS RELATING TO THE GRADING

'PACKING - AND MARKING OF VEGETABLES N
“TENDED FOR EXPORT FROM THE REPUBLIC OF
‘| SOUTH AFRICA. —AMENDMENT

Die Minister van Landbou en Visserye het, kragtens d1e '

The Minister of Agriculture and Fisheries has, under the

‘powers vested in him by section 4 of the Agricultural Pro-
‘duce Export Act, 1971 (Act 51 of 1971), made the regula-

tions set out in the Schedule hereto, with effect from 1

" ;January 1978.

'SCHEDULE :
1. In this Schedule “‘regulations’” means the regulauons

~published by Government Notice R. 263 of 20 February

1970, as amended by Government Notices R. 536 of 1 April
1976 and R. 57 of 6 January 1978.
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2. Regulasie 4 van die regulasies word hierby deur die
volgende regulasie vervang: e et

““4. 'n Ondersoekgeld van 2c per houer in 'n besending
groente, moet aan die Departement betaal word deur die
uitvoerder van groente, wanneer sodanige groente vir on-
dersoek aangebied word.”. . _ '

No. R. 1448

REGULASIES BETREFFENDE DIE VERSTREKKING
VAN SEKURITEIT DEUR DISTRIBUEERDERS,
MELKPROSESSEERDERS EN VRYGESTELDE PRO-
DUSENTE AAN DIE SUIWELRAAD.—VERBETERING

Goewermentskennisgewing R. 1253 van 25 Junie 1982

word hierby verbeter deur in die eerste paragraaf van Aan- -

hangsel A die woord “‘melkp
*“‘melkprosesseerder’” te vervang.

DEPARTEMENT VAN MANNEKRAG
No. R. 1383 9 Julie 1982
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956

WASSERY-, DROOGSKOONMAAK- EN KLEUR-
NYWERHEID (NATAL).—WYSIGING VAN HOOF-
OOREENKOMS

Ek, Stephanus Petrus Botha, Minister van Mannekrag,
verklaar hierby—— ' - _
(a) kragtens artikel 48 (1) (a) van die Wet op Arbeids-
verhoudinge, 1956, dat die bepalings van die Ooreen-
koms (hierna die Wysigingsooreenkoms genoem) wat in
die Bylae hiervan verskyn en betrekking het
Onderneming, Nywerheid, Bedryf of Beroep in die op-
skrif by hierdie kennisgewing vermeld, met ingang van
die tweede Maandag na die datum van publikasie van
hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat op 9 Februa-
rie 1984 eindig, bindend is vir die werkgewers-organisa-
sie en die vakvereniging wat die Wysigingsooreenkoms
aangegaan het en vir die werkgewers en werknemers wat
lede van genoemde organisasie of vereniging is; en
(b) kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wet, dat
die bepalings van die Wysigingsooreenkoms, uitgeson-
derd dié vervat in klousule 1 (1) (a), met ingang van die
tweede Maandag na die datum van publikasie van hierdie
kennisgewing en vir die tydperk wat op 9 Februarie 1984
eindig, bindend is vir alle ander. werkgewers en werk-
nemers as dié genoem in paragraaf (a) van hierdie kennis-
ewing wat betrokke is by of in diens is in genoemde
derneming, Nrwerheid, Bedryf of Beroep in die
gebiede in kiousule 1 van die Wysigingsooreenkoms ge-
spesifiseer.

S. P. BOTHA, Minister van Mannekrag.
BYLAE

NYWERHEIDSRAAD VIR DIE WASSERY-, DROOGSKOONMAAK-
EN KLEURNYWERHEID (NATAL) :
OOREENKOMS

ingevolge die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1956, gesluit deur en aange-
gaan tussen die ) .

Natal Laundry, Cleaners' and Dyers’ Association

r”’ met die woord

(hierna die *‘werkgewers’" of die *‘werkgewersorganisasie’” genoem), aan -

die een kant, en die _

Laundry, Dry-cleaning and Dyeing Employees’ Union (Natal)
(hierna die ‘‘werknemers’ of die ‘‘vakvereniging” genoem), aan die
ander kant,
wat die partye is by die Nywerheidsraad vir die Wassery-, Droogskoon-
maak- en Kleurnywerheid (Natal),
om die Qoreenkoms gepubliseer by Goewermentskennisgewing R. 166
van 31 Januarie 1975, soos gewysig, verleng en hernieu by Goewerments-
kennisgewings R. 947 van 4 Junie 1976, R. 89 en R. 90 van 13 Januarie
1978, R. 25! en R. 254 van 13 Februarie 1981 en R. 403 van 5 Maart
1982, te wysig.

9Julic 1982 | No/R. 1448 >~

. BOARD.—CORRECTION

‘corrected by the substitution in’the first

die |

2. Regulation 4 of the regulations is hereby substituted by
the. following regulation:: . . ot mptt o
“‘4. An inspection fee of 2¢ per container in a consign-

| ment of vegetables-shall be paid to the Department by the
“exporter of vegetables when such vegetables are presented
Jor.inspection. ™. ... o o e e o

_ Joenlaad bep Ol LU
REGULATIONS RELATING TO THE-FURNISHING OF
SECURITY BY DISTRIBUTORS, MILK PROCESSORS
AND EXEMPTED PRODUCERS TO. THE DAIRY

" Government Notice R. 1253 of 25 June 1982 is hereby
._ ph of
Annexure A for the word ‘‘milk producer’” by-the word

. DEPARTMENT OF MANPOWER
No.R.1383 9 July 1982 -
LABOUR RELATIONS ACT, 1956 '

LAUNDRY, CLEANING AND DYEING INDUSTRY
(NATAL).—AMENDMENT OF MAIN AGREEMENT

I, Stephanus Petrus Botha, Minister of Manpower,
hereby— :

(a) in terms of section 48 (1) (a) of the Labour Rela-
tions Act, 1956, declare that the provisions of the
Agreement (hereinafter referred to as the Amend'mg
Agreement) which appears in the Schedule hereto an
which relates to the Undertaking, Industry, Trade or
Occupation referred to in the heading to this notice, shall
be binding, with effect from the second Monday after the
date of publication of this notice and for the period end-
ing 9 February 1984, upon the employers’ organisation
and the trade union which entered into the nding
Agreement and upon the employers and employees who
are members of the said organisation or union; and

(b) in terms of section 48 (1) (b) of the said Act,
declare that the provisions of the Amending Agreement,
excluding those contained in clause 1 (1) (a), shall be
binding, with effect from the second Monday after the
date of publication of this notice and for the period end-

~ ing 9 February 1984, upon all employers and employees,
other than those referred to in paragraph (a) of this notice,
who are engaged or employed in the said Undertaking,
Industry, Trade or Occupation in the areas specified in
clause 1 of the Amending Agreement.

S. P. BOTHA, Minister of Manpower. -
' SCHEDULE

INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE LAUNDRY, CLEANING AND
DYEING INDUSTRY - (NATAL)

AGREEMENT
in accordance with the provisions of the Labour Relations Act, 1956, made
and entered -into by and betweén the _

~ Natal Laundry, Cleaners’ and Dyers’ Association
(hereinafter referred to as the “‘employers’ or the ‘‘employers’ organisa-
tion””), of the one part, and the
. Laundry, Dry-cleaning and Dyeing Employees™ Union (Natal)

(hereinafter referred to as the *‘employees’ or the ‘‘trade union’”), of the
et put.- . o L .
being the parties to the Industrial Council for the Laundry, Cleaning and
Dyeing Industry (Natal),

to amend the Agreement published under Government Notice R. 166,
dated 31 January 1975, as amended, extended and renewed by Govern-
ment Notices R. 947, dated 4 June 1976, R. 89 and R. 90, dated 13
January 1978, R. 251 and R. 254, dated 13 February 1981, and R. 403,
dated 5 March 1982. sl o
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No. 8299 2%

¢ witdieil: TOEPASSINGSBESTEK VAN OOREENKOMS:
(1) Hierdie Qoreenkoms moet in die Wassery-; Droogskoonmaak-en
Kleumywerheid (Natal), nagekom word— .~ .. . . .-
i, -a)deuralle. werkgewers wat lede van die werkgewersorganisasie is
.end vet] ;
Nywerheid betrokke ‘of daarin' werksaam is; -~ i
(b) in die landdrosdistrikte Durban (uitgesonderd daardie gedeelte
wat véor di&gubliknsie'van ‘Goewermentskennisgewing 1401 van 16
‘Augustus 1968 binne die landdrosdistrik Umlazi geval het), Pinetown
‘enr Indnda, uitgesonderd die gebiede buite 'n straal van 24,14 ki vanaf
die Hoofposkantoor, Durban. - » . = Cniia g fpi
CREISEE ST 3! KLOUSULE 4.-~BESOLDIGING
¥ <" Vervang subklousule (6) deur di¢ volgende:

““(6) Outomatiese salarisverhogings.——(a) Alle werknemérs wal die |
+lone:Ontvang soos in subklousule (1) voorgeskryf, moet met ingang van 10 |

. -Augustus 1982, 10 Februarie 1983, 10 Augustus 1983 en 9 Februarie 1984.
;..’n verhoging van R2,50 per week ontvang.”. . 0
~ Namens die partye op hede die 6de dag Mei 1982 te Durban onderteken.
L. H. MARSHALL, Voorsitter van die Raad. -

D. M: WOOD, Ondervoorsitter van die Raad.
8. P. PILLAY, Sekretaris van die vakvereniging.

HAROLD LEVIN, Sekma_ris van dle Raad.

No.R. 1390 9 Julie 1982
. “WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956
BOUNYWERHEID,  KIMBERLEY.—VERLENGING

VAN OOREENKOMS VIR DIE ELEKTRIESE INSTAL-

' LERINGSEKSIE

" Ek, Stephanus Petrus Botha, Minister van Mannekrag,

vcrler:f hierby, kragtens artikel 48 (4) () (i) van die Wet op
Arbeidsverhoudinge, . 1956, die tydperk vasgestel in
‘Goewermentskennisgewing R. 2153 van 16 Oktober 1981,

~met 'n verdere tydperk wat op 31 Oktober 1982 eindig.

-~ 8. P. BOTHA, Minister van Mannekrag.

No. R. 1384 | 9 Julie 1982
.. WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956
- BOUNYWERHEID, "KIMBERLEY.—WYSIGING VAN
OOREENKOMS VIR' DIE ELEKTRIESE INSTALLE-
- Ek, Stephanus Petrus Botha, Minister van Mannekrag,
‘verklaar hierby— =

(a). kragtens artikel 48 (1) (a) van die Wet op Ar- |

beidsverhoudinge, 1956, dat die bepalings van die Oor-
eenkoms (hierna die Wysigingsooreenkoms genoem) wat
in die Bylae hiervan verskyn en betrekking het op die
Onderneming, Nywerheid, f of Beroep in die op-
skrif by hierdie kennisgewing vermeld, met ingang van
die tweede Maandag na die datum van publikasie van
hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat op 31 Okto-
ber 1982 eindig, bindend is vir die werkgewersorganisa-
... sie en die vakvereniging wat die Wysigingsooreenkoms
aangegaan het en vir die werkgewers en werknemers wat
lede van genoemde organisasie of vereniging is; en
_(b) kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wet, dat
die bepalings van die Wysigingsooreenkoms, uitgeson-
derd dié vervat in klousule (1) (a), met ingang van die
. tweede Maandag na die datum van publikasie van hierdie
kennisgewing en vir die tydperk wat op 31 Oktober 1982
. eindig, bindend is vir alle ander werkgewers en werkne-
mers as di€ genoem in paragraaf (a) van hierdie kennisge-
- wing wat betrokke is by of in diens is in genoemde Onder-
© neming, Nywerheid, Bedryf of Beroep in die gebiede in
‘klousule 1 van die Wysigingsooreenkoms gespesifiseer.

S. P. BOTHA, Minister van Mannekrag.

 alle werknemers wat lede van die vakvereniging is, wat by die |

|} 4 /1. SCOPE OF -APPLICATION OF AGREEMENT -

(1) The terms of this Agreement shali:be observed in the’ Laundry,
 Cleaning and Dyeing Industry (Natal)—- . -
.+ (a) by all employers who are members of the employers’ organisation
_ and by all employees who are'members of the trade union, who are
" engaged or employed in the Indistry; 3 0 =
(b) in the Magisterial Districts of Durban (excluding that poftion
which, 'pnor to the publication of Government Notice 1401 of 16 August
1968, fell within the Magisterial District of Umlazi), Pinetown. and
Inanda, excluding the areas falling outside a radius of 24,14 kin of the
i+ General 'Post Office, Durban: . -2 .. -~ ... ¢
07 20°CLAUSE 4.--REMUNERATION
“‘Substitute the following for subclause' (6): - -
“4(6) ‘Automatic increments.—(a) All' employees who are in receipt of
i the wages prescribed in subclause (1), shall receive an increase amounting
t0R2,50 per. week, on 10 August 1982, 10 February 1983, 10 August 1983

" and 9 February '1984.”,

' Signed at Durban, on behalf o_f'me parties, this 6th day of May 1982.
‘L. H. MARSHALL, Chairman of the Council. '
D. M. WOOD, Vice-Chairman of the Council.
-S. P. PILLAY, Secretary of the trade union.
HAROLD LEVIN, Secretary of the Council.

‘No. R. 1390 9 July 1982
LABOUR RELATIONS ACT, 1956

BUILDING INDUSTRY, KIMBERLEY.—EXTENSION
OF AGREEMENT FOR THE ELECTRICAL INSTALLA-
"TION SECTION

I, Stephanus Petrus Botha, Minister of Manpower,
“hereby, in terms of section 48 (4) (a) (i) of the Labour
Relations Act, 1956 extend the period fixed in Government
Notice R. 2153 of 16 October 1981, by a further period
ending 31 October 1982. :

.S. P. BOTHA, Minister of Manpower.

No. R. 1384 9 July 1982
LABOUR RELATIONS ACT, 1956

BUILDING INDUSTRY, KIMBERLEY.—AMEND-
MENT- OF AGREEMENT FOR THE ELECTRICAL
INSTALLATION SECTION

I, Stephanus Petrus Botha, Minister of Manpower,
hereby—

“(a) in terms of section 48 (1) (a} of the Labour Rela-
tions Act, 1956, declare that the provisions of the
Agreement (hereinafter referred to as the Amending
Agreement) which appears in the Schedule hereto and
which relates to the Undertaking, Industry, Trade or Oc-
cupation referred to in the heading to this notice, shall be

. binding, with effect from the second Menday after the
date of publication of this notice and for the period end-
ing 31 October 1982, upon the employers’ organisation
and the trade union, which entered into the Amending
Agreement and upon the employers and employees who
are members of the said organisation or union; and

(b) in terms of section 48 (1) (b) of the said Act, de-
clare that the provisions of the Amending Agreement,
excluding those contained in clause (1) (a), shall be bind-

- ing, with effect from the second Monday after the date of
&l:l;t:licalion of this notice and for the period ending 31

)ctober 1982, upon all employers and employees, other
than those referred to in ph (a) of this notice, who
are engaged or employed in the said Undertaking, Indus-
try, Trade or Occupation in the areas specified in clause 1
of the Amending Agreement. '

S. P. BOTHA, Minister of Manpower.
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BYLAE ¥ i ' SCHEDULE
" NYWERHEIDSRAAD VIR DIE BOUNYWERHEID, " INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE BUILDING INDUSTRY,
G N L A R _ KIMBERLEY :
. OOREENKOMS .. AGREEMENT

ingevolge: die Wet op Asbeidserhoudinge; 1956, gesluit deur en dinge-

gaan tussen die -+ - ¥

die een-kant; en die" "~ wibe

" Blocial and Al Trides Urion of Séih Africa .
(hierna die “‘werknemers”’ of the “‘vakvereniging® genoem), aan die
ander kant,
wat die partye is by die Nywerheidsraad vir die Bounywerheid, Kimberley,

om die Ooreenkoms, gepubliseer by Goewermentskennisgewing R. 2153
van 16 Oktober 1981, te wysig.

1. TOEPASSINGSBESTEK VAN OOREENKOMS

(1) Hierdie Ooreenkoms moet in di¢ Elektriese Installeringseksie van die
Bounywerheid nagekom word— ; :
(a) deur die werkgewers en die werknemers wat onderskeidelik lede
van die werkgewersorganisasie en. die vakvereniging is; ..
(b) in 'n gebied begrens deur en ingesluit binne “n straal van 15 km
vanaf die Hoofposkantoor, Kimt , maar uitgesonderd daardie ge-
deeltes van die provinsie die Oranje-Vrystaat wat binne genoemde straal

van 15 km val.

' (2) Ondanks subklousule (1), is hierdie Qoreenkoms van toe
vakleerlinge en kwekeli
Mannekragopleiding, 1
daarkragtens voorgeskry

; ing op
| vir sover dit nie strydig is met die Wet op
1, of met voorwaardes of kénnisgewings wat

f of bestel is nie. - :

2. KLOUSULE 4.—LONE

Vervang hierdie kiousule deur die volgende:

4, LONE

(1) Behoudens die oorblywende bepalings. van hierdie klousule, ma
geen lone wat laer is as di€ hieronder aangedui, deur 'n werkgewer betaa
en deur 'n werknemer aangeneem word nie: . - -

Per uur
: 0 i
(i) Arbeiders— ¥ g -
met minder as 12 maande diens ........ RSP 70

met 12 maande of langer diens by dieselfde werkgewer . 74

(ii) Ambagsmanne—
wat in besit is van ’n registrasiesertifikaat uitgereik
ingevolge die Wet op Elektrotegniese Draadwerkers

en Aannemers, 1939......ccvuvurueereinssansinsansnases 377
wat in besit is van 'n voorlopige sertifikaat of "n sertifi-
kaat van beperkte bestek uitgereik ingevolge die Wet
og3981ektm(cgniese Draadwerkers en Aannemers, -
1939, . iriiiir s i ;
sonder enige registrasiesertifikaat 285

(2) Ondanks subklousule (1), moet 'n werkgewer aan elkeen van onder-
genoemde klasse werknemers in sy diens wat "n volle week van minstens
45 gewone ure gewerk het of wat aanwesig en beskikbaar was om die
gewone ure te werk soos deur die werkgewer vereis, 'n loon betaal van
minstens:

Per uur
¢
Arbeiders— v wr S g AR
met minder as 12 maande diens ..........ooovvviieciiniinninnn 80

met 12 maande of langer diens by dieselfde werkgewer.... 84:

Met dien verstande dat waar *n openbare vakansiedag met besoldiging of

die aanvang of beéindiging van *n werknemer se diens in 'n bepaalde week
val, dit nie die werknemer se reg op so 'n hoér loon vir dié week mag raak
nie. ' ; _

(3) Gevaarlike werk.—Benewens die voorgeskrewe loon, moet 'n werk-
gewer sy werknemer minstens 10 persent van sodanige loon betaal vir elke

uur of gedeelte van ’n uur waarin sodanige werknemer gevaarlike werk

verrig.”". E | )
3. KLOUSULE 5.—JAARLIKSE VERLOF EN OPENBARE
. . VAKANSIEDAE : .

Vervang subklousules (1) en (5) deur die volgende:

*(1) Jaarlikse verlof moet gedurende ondergencemde tydperk (hierna
die ‘vakansietydperk’ ‘genoem) aan elke werknemer toegestaan en deur
hom geneem word: - C

Tussen uitskeityd op Woensdag, 15 Desember 1982, en aanvangstyd op
Maandag, 10 Janvarie 1983."". - - e : :

in accomjance with the pwvisionsbf the Labour Relations Act, 1956, made
and entered into by and between the ;

Kimberley Master Builders’ and
Allied Trades Association
(hereinafter referred to as the *‘employers’ or the “‘employers’ organisa-
tion?), ‘of the one part, and the
Electrical and Allied Trades Union of South Africa
(hereinafter referred to as the “‘employees™ or the *‘trade union”), of the
other part,
being the parties of the Industrial Council for the Building Industry, Kim-
berley,
to amend the Agreement published under Government Notice R. 2153 of

16 October 1981.

1. SCOPE OF APPLICATION OF AGREEMENT

(1) The terms of this Agreement shall be observed in the Electrical
Installation Section of the Building Industry—

(a) by the employers and the employees who are members of the
employers’ organisation and the trade union, respectively;

(b) in an area bounded by and included in a radius of 15 kilometres
from the General Post Office, Kimberley, but excluding those portions
of the Province of the Orange Free State which fail within the said radius
of 15 kilometres.

2. Notwithstanding the provisions of subclause (1), the terms of this
nt shall apply to apprentices and trainees only in so far as they are

" not inconsistent with the provisions of the Manpower Training Act, 1981,

or any conditions prescribed or any notice served in terms thereof.

2. CLAUSE 4—WAGES
Substitute the following for this clause:

“4, WAGES

(1) Subject to the remaining provisions of this clause, no employer shall
pay and no employee shall accept wages at a lower rate than the following:

Per hour
¢
(i) Labourers—
with less than 12 months’ SETVICe........cccvurmrniniannsn 70
with 12 months’ service or more with the same em- .
PIOYEL . -.ociiiiiiiini i 74
(ii) Artisans—

who are the holders of a certificate of registration is-
sued in terms of the Electrical Wiremen and Contrac-

torg Act, 1939 coii i st s v e 37
who are the holders of a provisional certificate or a S

certificate of limited scope issued in terms of the

Electrical Wiremen and Contractors Act, 1939....... 302
without any certificate of registration .............cooinn 285

(2) Notwithstanding the provisions of subclause (1), an employer shall
pay to each of the undermentioned classes of employees in his employ who
has worked a full week of not less than 45 ordinary hours or who has been
present and available to work the ordinary hours as required by his em-
ployer, a wage of not less than:

Per hour
¢
Labourers—
with less than 12 months’ service........ 80

with 12 months’ service or more with thesameemployer 84:

Provided that the occurrence of a paid holiday or the commencement or
termination of employment of an employee during any week shall not
affect the employee’s right to such higher rate for that week.

(3) Dangerous work.—In addition to the wages prescribed, an employer
shall pay his employee not less than 10 per cent of such wage in respect of
each hour or part of}‘(an hour during which the employee is engaged in the
performance of dangerous work."".

3. CLAUSE 5.—ANNUAL LEAVE AND PUBLIC HOLIDAYS

Substitute the following for subclauses (1) and (5):

*(1) Every employee shall be granted and shall take annual leave during
the following period (hereinafter referred to as the ‘holiday period’):

Between finishing time on Wednesday, 15 December 1982, and starting -
time on Monday, 10 January 1983.".
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(5) n Werkgewer moet—

(a) ten opsigte van die vakam1etydpcrk aan elke vakleerling in sy
diens op die laaste betaaldag v66r die aanvang van die vakansietydperk,
drie weke se besoldiging betaal en ten opsigte van elkeen van die open-
bare vakansiedae in subklousule (3) (a) (i) vermeld, minstens één dag se
besoldiging: Met dien verstande dat, in die geval van vakleerlinge wie se
dienskontrak beéindig word voor die laaste betaaldag v6or die aanvang

van die vakansietydperk, die werkgewer aan sodanige vakleerlinge 'n | -

bedrag moet betaal van minstens een kwart van die weekloon ten opsigte
van elke voltooide maand diens gedurende dne jaar wat sodanige vakan-
sietydperk voorafgaan;

(b) weekliks aan ondergenoemde klasse werkncmers die bedme h:er—

onder gemeld, betaal ten opsigte van hoogstens 45 uur per week ongeag
of sodanige tyd teen gewone of ocortydtariewe gewerk is:

Per uur

(1) ABEIARTIS. ...uvviieiniiierrinrrrrndere e s srn s arnseennses 6
(ii) Ambagsmanne—  °
wat in besit is van 'n registrasiesertifikaat mtgere:k
ingevolge die Wet op Elektrotegniese Draadwerkers
en Aannemers, 1939.........coiiiiiiiiiiiiinninninnann. 29
wat in besit is van 'n voorlopige sertifikaat of 'n
sertifikaat van beperkie bestek uitgereik ingevolge
die Wet op Elektrotegniese Draadwerkers en Aanne- G
mers, 1939 23
sonder ’n registrasiesertifikaat .............coeeiierrirnnes 22
(c) op elke betaaldag die volgende bedrae aftrek van die besoldmg
verskuldig aan ondergenoemde klasse werknemers wat gedurende
die week minstens drie dae vir hom gewerk het: Met dien verstande dat
indien "n werknemer gedurende dieselfde week vir twee of meer werk-.
gewers gewerk het, die aftrekking vir daardie week gedoen moet word
deur die wcfkgewer by wie hy die eerste vir minstens drie dae in diens
- was:

Per week
R
(i) Arbeiders......coocevmririiiiiiiiineriinnns SRR SR 3,66
(ii) Ambagsmanne— :
wat in besit is van ’n registrasiesertifikaat vitgereik in-
gevolge die Wet op Elektrotegniese Draadwerkers en
Aannemers, 1930 . ..ot 14,73 .
wat in besit is van "n voorlopige sertifikaat of "n sertifi- '
kaat van beperkte bestek uitgereik ingevolge die Wet
op Elektrotegniese Draadwerkers en Annnemers
1939... 12,73
sonder 'n mglstrasaesemﬁkaat ............................ 12,73

Die bedrae wat ooreenkomstig hierdie paragraaf afgetrek word, moet
weekliks aan die Raad betaal word.”

Namens die Nywerheidsraad vir die Bounywcrheld Kimberle: ﬁ—EIek—
triese Installeringseksie—op hede die lOde dag van Mei 1982 te Kimberley
onderteken. )

G. H. ROWLES, Voorsitter.
H. D. DAVIDS, Ondervoorsitter.
G. W. BARNES, Sekretaris.

No. R. 1391 9 Julie 1982
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956

BOUNYWERHEID, KIMBERLEY.—HERNUWING
"~ VAN HOOFOOREENKOMS

Ek, Stephanus Petrus Botha, Minister van Mannekrag, |

verklaar hierby, kragtens artikel 48 (4) (a) (ii) van die Wet
op Arbeidsverhoudinge, 1956, dat die bepalings van

Goewermentskennisgewings R. 907 van 28 Mei 1976, R.

1812 van 1 Oktober 1976, R. 2403 van 10 Desember 1976,
R. 2196 van 28 Oktober 1977, R. 1531 van 28 Julie 1978,
R. 1355 van 22 Junie 1979, R. 2413 van 26 Oktober 1979,
R. 2269 van 13 Oktober 1980, R. 1299 van 19 Junie 1981
en R. 2155 van 16 Oktober 1981, van krag is van 1 Julie
1982 en vir die tydperk wat op 31 Oktober 1982 eindig.

S. P. BOTHA, Minister van Mannekrag.

No.. 8299 31

(5) An employer shall—

(a) in respect of the holiday perlod pay each aPPl'EDDCﬂ in his employ
on the last pay-day prior to the:commencement of the- holiday period,
three weeks’ remuneration and in respect of each of the public holidays
specified in subclause (3) (a)'(i), not less'than one day’s remuneration:

: Provided that, in the case of apprentices whose contracts of employment .. -
are terminated prior to the last pay-day preceding the commencement of
the holiday period, the employer shall pay such.apprentices an amount
.of not less than one-fourth of th weekly wage, in respect of each com-
.pleted month of employment d 'ng the year preoedmg such hohday

(b) pay weekly to emp[oyees “of ‘the undcnnemmcd classes. the ..
'amountsasselouthereundermrcspeclofnonmmthanﬁhoumpcr
week, imrespective of whclher such ilme Wns worked nl ordmary or
overtime rates:” Ry

' Periwur

(i) LAbOULELS ......iliieediseuiaitiintinsatiunsbunandnidicimsdiinil. 6 20
(i) Artisans— i B T
who are the holders of a oemﬁcate of registranon is~;
sued in terms of the Electrical Wiremen and Contrac-
tors Act, 1939 ....... OO MM W SR - 34 29
who are the holders of a provisional certificate or a’ g
certificate of limited scope issued in terms. ol" the'
Electrical Wiremen and Contractors Act, 1939 .. 23
. without anycemﬁcate of reglstm!lon.‘_..';..;.; ........... 22

(c) on each pay-day deduct the following amouints from the remunera-
tion due to his employees of the undermentioned classes who. have
worked for him for not less than three days during that week: Provided
that where an employee has worked for two ‘or: more employers durmg
the same week, thededucuonformatweekshall be made by. theé em-
ployer by whom he was first employed for not less than three days:

Per week
; R
()R 612v o RO RPRRNL. W PR SN G A 3,66
(ii) Artisans—

~ who are the holders of a certificate of registration is- . -
sued in terms of the Elecmcal eremen and Comrac s
tors Act, 1939 .. 214,73
. who are the holders of a pmvrsmml ccmﬂcate or a
certificate of limited scope issued in terms of the
Electrical Wiremen and Act, 1939.......
without any certificate of registration ..................... 1

Amounts deducted in terms of this paragraph shall be pmd wc:ekly to the
Council.”

Slgned at Kimberley on behalf of the Inidustrial Council for the Bulldmg
Industry, Kmﬁeﬂey—Elecmcal Installation Sectlon—thls IOth day of
May 1982. . o b s ,

G. H. ROWLES, Ctmrman _
H. D. DAVIDS, Vm-Chamnan‘_
G. W. BARNES, Secretary.

No. R. 1391 9 July 1982
" LABOUR RELATIONS ACT 1956

BUILDING INDUSTRY, KIMBERLBY -—RENEWAL
OF MAIN AGREEMENT - - -

I, Stephanus Petrus Botha, Minister of Manpower,
hereby, in terms of section 48 (4) (a) (ii) of the Labour
Relations Act, 1956, declare the provisions of Government
Notices R. 907 of 28 May 1976, R. 1812 of 1 October
1976, R. 2403 of 10 December 1976, R. 2196 of 28 Octo-
ber 1977, R. 1531 of 28 July 1978,-R. 1355 of 22 June
1979, R. 2413 of 26 October 1979, R. 2269 of 13 October
1980, R. 1299 of 19 June 1981 and R. 2155 of 16 October
1981, to be effective from 1 July 1982 and for the penod
ending 31 October 1982. -

'S. P. BOTHA, Minister of Manpower..
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No. R. 1385 | 9 Julie 1982
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956
BOUNYWERHEID, KIMBERLEY.—WYSIGING VAN
HOOFOOREENKOMS

Ek, Stephanus Petrus Botha, Minister van Mannekrag,
verklaar hierby— woR o

(a) kragtens artikel 48 (1) () van die Wet op Arbeids-
verhoudinge, 1956, dat die bepalings van die Ooreen-

koms (hierna die Wysigingsooreenkoms genoem) wat in

die Bylae hiervan verskyn en betrekking het op die

Onderneming, Nywerheid, Bedryf of Beroep in die op-

skrif by hierdie kennisgewing vermeld, met ingang van |

die tweede Maandag na die datum van publikasie van
hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat op 31
Oktober 1982 eindig, bindend is vir die werkgewersorga-
nisasie en die vakvereniging wat die Wysigingsooreen-
koms aangegaan het en vir die werkgewers en werkne-
mers wat lede van genoemde organisasie of vereniging is;
en :

(b) kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wet, dat
die bepalings van die Wysigingsooreenkoms, uitgeson-
derd dié vervat in klousules 1 (1) (a), met ingang van die
tweede Maandag na die datum van publikasie van hierdie
kennisgewing en vir die tydperk wat op 31 Oktober 1982

eindig, bindend is vir alle ander werkgewers en werk-

nemers as dié genoem in paragraaf (a) van hierdie kennis-
gewing wat betrokke is by of in diens is in genoemde
Onderneming, Nywerheid, Bedryf of Beroep in die ge-
biede in klousule 1 van die Wysigingsooreenkoms gespe-
sifiseer. .
S. P. BOTHA, Minister van Mannekrag.
BYLAE '

NYWERHEIDSRAAD VIR DIE BOUNYWERHEID,
KIMBERLEY

OOREENKOMS

ingevolge die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1956, gesluit deur en aange-
gaan tussen die I

Kimberley Master Builders’ and

Allied Trades Association
(hierna die ‘‘werkgewers’’ of die *‘werkgewersorganisasie™ genoem), aan
die een kant, en die ;
Amalgamated Union of Building Trade Workers of
South Africa

(hierna die ‘‘werknemers™ of die ‘‘vakvereniging™ genoem), aan die
ander kant,

wat die partye is by die Nywerheidsraad vir die Bounywerheid, Kimberley,

om die Ooreenkoms, gepubliseer by Goewermentskennisgewing R. 907
van 28 Mei 1976, soos gewysig, verleng en hernieu by Goewermentsken-
nisgewings R. 1812 van 1 Oktober 1976, R. 2403 van 10 Desember 1976,

R. 2196 van 28 Oktober 1977, R. 1531 van 28 Julie 1978, R. 706 van 30 .

Maart 1979, R. 1355 van 22 Junie 1979, R. 2412 en R. 2413 van 26
Oktober 1979, R. 1238 van 13 Junie 1980, R. 2268 en R2269 van 31
Oktober 1980, R. 1298 en R. 1299 van 19 Junie 1981, en R. 2155 van 16
Oktober 1981, te wysig.

1. TOEPASSINGSBESTEK VAN OOREENKOMS

(1) Hierdie Ooreenkoms moet in die Bounywerheid nagekom word—

(a) deur die werkgewers en die werknemers wat-onderskeidelik lede
van die werkgewersorganisasie en die vakvereniging is;

(b) in n gebied begrens deur en ingesluit birine ’n straal van 9,65
kilometer vanaf die Hoofposkantoor, Kimberley, maar uitgesonderd
daardie gedeeltes van die provinsie die Oranje-Vrystaat wat binne
genoemde straal van 9,65 kilometer val.

(2) Ondanks subklousule (1), is die Ooreenkoms van toepassing op
vakleerlinge en kwekelinge slegs vir sover dit nie st??djg is met die bepa-
lings van die Wet op Mannekragopleiding, 1981, of met voorwaardes of
kennisgewings wat daarkragtens voorgeskryf of bestel is nie.

No.R. 1385 . 9July 1982
LABOUR RELATIONS ACT, 1956

~ BUILDING INDUSTRY, KIMBERLEY.—
AMENDMENT OF MAIN AGREEMENT

I, Stephanus Petrus Botha, Minister of Manpower,
hereby—

(a) in.terms of section 48 (1) (a) of the Labour Rela-
tions Act, 1956, declare “that the provisions of the
Agreement (hereinafter referred to as the Amending
Agreement) which appears in the Schedule hereto and
which relates to the Undertaking, Industry, Trade or
Occupation referred to in the heading to this notice, shall
be binding, with effect from the second Monday after the
date of publication of this notice and for the period end-
ing 31 October 1982, upon the employers’ organisation
and the trade union which entered into the Amending
Agreement and upon the employers and employees who
are members of the said organisation or union; and

(b) in terms of section 48 (1) (b) of the said Act,
declare that the provisions of the Amending Agreement,
excluding those contained in clauses 1 (1) (a), shall be
binding, with effect from the second Monday after the
date of publication of this notice and for the period end-
ing 31 October 1982, upon all employers and employees, -
other than those referred to in paragraph (a) of this notice,

- who are engaged or employed in the said Undertaking,
Industry, Trade or Occupation in the areas specified in
clause 1 of the Amending Agreement.

S. P. BOTHA, Minister of Manpower.
_ SCHEDULE
INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE BUILDING INDUSTRY,
. KIMBERLEY :

AGREEMENT
in accordance with the provisions of the Labour Relations Act, 1956, made

| and entered into by and between the :

Kimberley Master Builders’ and
Allied Trades Association
(hereinafter referred to as the *‘employers™ or the ‘‘employers’ organisa-
tion™), of the one part, and the s 5
Amalgamated Union of Building Trade Workers of

: South Africa
(hereinafter referred to as the “‘employees”” or the “‘trade union’"), of the
other part,
(being the parties to the Industrial Council for the Building Industry, Kim-
berley, . i
to amend the Agreement published under Government Notice R. 907 of 28
May 1976, as amended, extended and renewed by Government Notices R.
1812 of 1 October 1976, R. 2403 of 10 December 1976, R. 2196 of 28
October 1977, R. 1531 of 28 July 1978, R. 706 of 30 March 1979, R. 1355
of 22 June 1979, R. 2412 and R. 2413 of 26 October 1979, R. 1238 of 13
June 1980, R. 2268 and R. 2269 of 31 October 1980, R. 1298 and R. 1299
of 19 June 1981 and R. 2155 of 16 October 1981.

1. SCOPE OF APPLICATION OF AGREEMENT
(1) The terms of this Agreement shall be observed in the Building Indus-
y— :,

(a) by the employers and the employees who are members of the
employers’ organisation and the trade union, respectively;

(b) in an area bounded by and included in a radius of 9,65 kilometres
from the General Post Office, Kimberley, but excluding-those portions
of the Province of the Orange Free State which fall within the said radius
of 9,65 kilometres. _
(2) Notwithstanding the provisions of subclause (1), the terms of this

Agreement shall apply to apprentices and trainees only in so far as they are

not inconsistent with the provisions of the Manpower Training Act, 1981,
or any conditions prescribed or any notice served in terms thereof.
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No. 3399 k]

" 2. KLOUSULE 4.-—LONE "
Vcnrang !nerdle ldousule deur die volgende:
- “KLOUSULE4.LONE "

(l) Behoudens-dxé oorblywende bepalings van- - hierdie klousule
: dié; hieronder, deur;’n werkgewer befas]

e, : mct' 12, maande of langer dlens.by diwelfde _werkgew:er.
‘ (b) Geskoolde arbeiders—;. .. .
mﬂlmnderasumaandediem s - 9

o met lZmndeoflangerdnens bydmelfde werkgewer '
(c) Drywers i .
Voemne met n loonmgvan ses metneke ton of maer.' i
" Voertuie met n loonvrag van drie metricke tonofmeer o
‘maar minder as ses metnelne ton .. '
A]le ander VORIMUIE. .. 5 icuaniis Sl i

- -Met dien' verstande dat-—~ e R,
. (i) die lome, voorgeskryf in hlerdlepamgraaf tenop— S
*,-. sigte van 'n sesdaagse week, bestaandeuﬂsesskoﬁe___ :

. van lloogStens 12 uur per skof, moet wees; .

(i) mgeval n kleiner aantal skofte gewerk word as dié

- voorgeskryf in voorbehoudsbepaling (i), d:e lanef
pcr week pro rata; \rennmder kan word

(e) Ambagsmansassistent, klasI... - 146
(f) Ambagsmansassistent, klas1II... 133
(® Werknemerswmvloemléeuglaswerkdoen s 225
(h) Ambagsmanne in alle anderambagte ............ccococninn 276

(2) Ondanks subklousule (l), moet 'n werkgewer aan elk van onderge—

noemde klasse werknemers in sy diens wat *n volle week van minstens 45 |
gewone uregewcrkhetofaanwesagofb&shkbmrwasomdlegewomm, I

scos vereis deur die werkgewer, te werk 'n loon betaal van minstens:

_ Per uur

2] C o
(@) Arbelders— .
met minder as 12 maaude .......................... 80

met 12 maande of Ianger dlens by dleselfde werkgewer 84
“(b) Geskoolde arbeiders— et

metmmderasumandecheu

nwtlznmandeoflangcrdwnsbydaeselfdewukgew 108
(c) Werknemers wat vloere Jé en glaswerk doen ai 244
(d) Ambagsmnnemallemderambagu 291

Met dien verstande dat as daar in nbepaaldeweak nvakansxedag
besoldiging is of 'n werknemer se diens in 'n bepaalde week
e:ndxgdhmdmwerknemseregopsodamgehoéﬂoonmg

(3)-Differensiéle lone.—'n Werknemer wat op e
klasse werk waarvoor verskillende lone in subklousule (1). voorge-
skryfword,metwralleurenpsodamgedaggemrk mendlehoérhon
besoldig word. -

(4) Gevaarlike werk. —Benewens dme uoorgeshewe loon, moet "o wcrk— '

-gewer aan sy werknemer miinstens lOEersemvansodamgeloonbemlwn
~opsigte van elke uur of gedeelte van 'n- uur waarin sadam@ werkmm
gevaarlike werk vemig.
‘Gevaarlike werk’ beteken allc onderstutting van gcboue of bouwerke,
werk in ou riole, op hangsteiers, mbootsmansloeieofwerkvemgop n
'vryhoogmmmasnmbokamdwgrondvlak

3. KLOUSULE 5.-—JAARLIKSE VERLOF EN
: OPENBARE VAKANSIEDAE

In subklousule (5), vervang paragrawe (b) en (c) deur die volgende:

+**(b) aan werknemers van. ondergenoemde. klasse weekliks die ‘bedrae -

hieronder gemeld, betaal ten opsigte. van hoogstens 45 uur per week,
. ongeag of sodamge tyd teen die gewone of oonydskalc gewerk was:

_ Per uur

SR

g

0 :
(ll) Geskooldcarbeldels

en_dcur n

mof-

dagmeeofnwer'

-.shall pay to

H it =2 CLAUSE 4.~~WAGES"
- Subst:mte the foltowmg for this clause:

*#%CLAUSE ‘4.—~WAGES -

(1) SubJ;x:t to the t:e-malmng provisions of this clausé no empl shall
pay-and noemployee shall accept wsgésala Iowerme than the fo following:

(a) Labou.rers— |
wgthiess lhan 12 m(mths’ service ..

_Iwﬂh 12 months’. semceormomglhthcsame-

1 employer‘ C96
" (c) Drivers: = B s i
ek Velncles mlhapay—lo»ad ofslxmmctonsormore 142
= Vehmleswnhapay—loadofthmmemctonsormore Lt
but less ﬂmnmmﬂnctons ................... e 122
All othervehlcles ...... syilen BTN AN A 106
Per week
() WREChIED. .. 5. i e e e 39,24
Provided that— - "y
(1) the wages prescribed in this: paragmph shall be in }
of a six-day week compnsmg six sl'ufls not
a exceedmg 12 hours per shift; :
(n) in the event of a lesser nl.tmber of shifts bemg.-
- worked than that prescribed in proviso (i),"the rate
per week may be tednced pro rata. ) _
Per hour

'(e) Joumeyman sass:stant Classl ........... e 146
.(f) Journeyman’ sassusta:mClassIl 3 . 133
(g) Employees engaged in ﬂoodaymgandgiamg 225
_(h) Journeymen mallothenrade 276

Q@) Notwithstanding the provisions of subclause (l), an employer shall
m to each of the undermentioned classes of employees in his employ who
worked a full week of not less than 45 ordinary hours or who has been
mentamiavmlabietoworkmemdmmhoursasmqumdbyh:s
employer a wage of not less than: .

Per hour
% - Ay .. '
- (a) Labourers— ' - SR :
with less than 12 months’ seTvice.........coovvrerivnanine. 80
with 12 months’ semoe or more wlth the same
employer-............ VerLE vhbuen swan bt e st S e S i 84
(b) Skilled labourers— o :
with less than 12 months’ service .. 104
with 12 months’ service ‘or more with the same
. ., ecmployer... vererareees 108
(c) Empioyaesengagedmﬂooﬂanngmdglwng ........ v 244
(d) Journeymen inall othertrades.............coovvrrvnnrenans) .. 291

Prov:dedthatmeoccummeofapmdhohdayorlhecommment
termination of employment of an yee during any week shall not
affect the employee’s right to such hlgher rate.

(3) Differential rates.—An employee who on any day performs two of
more classes of work for which different rates of wages are ?lcsm
subclause (1), shall be paid at a rate of the higher wage for
worked on such day. :

“) Daugems work.—In addition to the wage mscnbed an employer

emp not less than 10 per cent of such wage in respect
of each an hour during which employees are engaged in the
performance of work. "

: ‘D work. Sha]l ol all .. ’ s oW gof sy g or struc-

tures, working in old drains, on swinging scaffolds, in bm or any

workperfonnodaxmorethannmclearabovegroundlevcl :
3. CLAUSE S.HANNUAL LEAVE AND PUBLIC HOLIDAYS

. In subclause (5), substitute the following for paragraphs (b) and (c):
““(b) pay weekly to employees of the undermentioned classes,  the

'amoumsassetwtherenndermrespectofnotmoremmﬁhoursper

week; imrespective of whﬂher such: nme was- wm‘ked at ordllmy or over-
time rates: ;

" Per hour
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¥ “"" Per uur. - Per hour
c c
(iii) Drywers: o (iii) Drivers:
B of Voertule met;'h: loohvrag van ses metrieké ton of 15 } Vehicles with a pay-load of six metric tons 01' more...- 15
3 o T U VehJclm with a pay-load of three metnc tons or more

Vﬁf&m@m‘:ﬁm A3 * but less than six metric tons..........iviiiiiniiiinns 30

R Alleandervoertupe i 1 All other vehicles .......cooeiiieniiiiniiininn, 11
2 (w) Ambagsmnsmmm k[as‘l : 15 (w) Journeyman's assistant, Class I...............ccicieiinis I5
) - Aml ssistent; kias IL... 14 (v} Journeyman’s assistant, Class IT................ccccceenns 14

i (v:) Wgrkmmwatvlomiéenglaswprkdpen v * (vi) Floorlayers and glaziers... T U T
. tvii) Ambagsmanne in alle ander ambage ............. 30 ' (vii) Journeymen in all other trades. . et 30

. {c) op elke betaaldag die. volgende bedrae aﬁrek van die _besoldlgmg

. verskuldig aan sy werkiiemets van ondérgenoemdé klasse wat '}

daardie week minstens drie dae vir hom gewerk het::Met dien:verstande dat

indien 'n werknemer gedurende dieselfde week vir twee of-meer werk-

gewe“r’csfiewerk het, die aftrekking vir daardie week gedoen moet word deur
gewer by wie hy die-eerste vir.minstens, drie dae in diens was:

Per week
R
i) Arbeiders................. 5,62
(n) Geskoolde arbeiders 6,62
(iii) Drywers: .

Voertuie met 'n Ioonvrag van ses ‘metrieke ton of

i MO s s S R B S TR 8,62
i Voertme met n loom'mg van dne me(nekz ton of

'meer maar minder as sesmctmke BOM.: e s 6,62

Alleandervoertune ..... . 6,62

(iv) Ambagsnwnsasslstem,klasl ..... G 8,62

(v)" Ambagsmansassistent, klas IF.................. 862

" (vi) Werknemers wat vloere I& en glaswetkdoen 12,73

 (vii) Ambagsmanne in alle ander ambagte ............... ER VX £

. Die bedrae wat ooreenkomstjg hierdie paragmnf afgem:k word, moet
weekliks aan die Raad betaal word.”.

Namens die Nywerheldsmad vir die Bounywerheid, Klmberley op hier-
die 26ste dag van April 1982 te K:mberley ondeneken

G. H. ROWLES, Voorsitter.
H. D. DAVIDS, Ondervoorsitter. - o
G. 'W. BARNES, Sekretaris.

No.R. 1392 9 Julie 1982

LOONWET, 1957
LOONVASSTELLING 392.—HAARKAPPERS-
BEDRYF, ORANIJE-VRYSTAAT, BEACON BAY EN
' 00S-LONDEN
. Die volgende vcrbete - aan Goewemxemskenms-
gewing R. 992 wat in Staatskoerant 8210 van 21 Mei 1982
verskyn, word vir algemene inligting gepubliseer:

1. In die Afrikaanse teks van die Bylae, in klousule 1,
skrap die woord ‘‘daama’ waar dit in die mtdrukkmg

“gedurende die eerste jaar ondervmdmg” van 'n ont-
“vangsklerk voorkom.

2. In die Engelse teks van die Bylac na klousule 4, voeg
die _volgende klousule by:

¢5. In clause 10 (2) suhst:tuté the amoum “90¢" for the
amount ‘60c’.”". _
No. R. 1393. o - 9 Julie 1982
' - LOONWET 195?

INTREKKING VAN DIE BEPALINGS VAN

LOONVASSTELLING . 362.—PRIVAATHOTEL- EN

(I?'(E);SIESHUISBEDRYF SEKERE. BINNELANDSE
BIEDE -

Ek, Stephanus Petrus Botha Mlmster van Mannekrag,
trek hlerby in, kragtens artikel 16 van die Loonwet, 1957,
met ingang van die datum van publikasie van hierdie ken-
nisgewing, al die bepalings van Loonvasstelling 362,
gepubliseer by Goewermentskennisgewing R. 1139 van 13
Junie 1975, soos gewysig by Goewermentskenmsgewmg
R. 1217 van 16 Junie 1978.

S. P. BOTHA, Minister van Manmlcrag

' () on each pay-day deduct the followmg amounts from the remunera-
tion due to his employees of the undermentioned classes who have worked
“for him for not less than three days during that week: Provided that where
an employee has worked for two or more employers during the same week,
the deduction for that week shall be made by the employer by whom he
was first employed for not less than three days:

Per week
©fT) Loboumers s il B R 5,62
(ii) Skilled labourers .........ccccviviiniiiiiiniiiniiinnn. 6,62
(iii) Drivers:
Vehicles with a pay-load of six metric tons ormore... 8,62
Vehicles with a pay-load of three metric tons or more
but less than $iX Metric LONS. .........coviirnirrennnnes 6,62
All other vehicles ..........coooviiiiiiiiniiininnnn e 6,62
(iv) Journeyman'’s assistant, ClassI............co.ccceniivnnnen. 8,62
. (v) Journeyman’s assistant, Class IT ....................... 8,62

(vi) Floorlayers and glaziers............ TR A
(vii) Journeymen in all other trades.................ococciiie. 14,73

Coﬁm(_);.lms deducted in terms of this paragraph shall be paid weekly to the
‘Council.”.

Signed at Kimberley, on behalf of the Tnidustrial Council for the Building
Industry, Kimberley, this 26th day of April 1982.
G. H. ROWLES, Chairman.
H. D. DAVIDS, Vice-Chairman.

G. W. BARNES, Secretary.

No. R. 1392 9 July 1982

WAGE ACT, 1957

WAGE DETERMINATION 392.—HAIRDRESSING
TRADE, ORANGE FREE STATE, BEACON BAY AND
EAST LONDON

The following corrections to Government Notice R. 992,
which appears in Gazette 8210 of 21 May 1982, are
published for general information:

1. In the Afrikaans version of the Schedule, in clause 1,
delete the word ‘“daarna’’ where it appears in the expression
‘“‘gedurende die eerste jaar ondervinding’’ of an ‘‘ont-
\rangskle .

2. In the English version of the Schedule, add the follow-
ing clause after clause 4:

“5. In clause 10 (2) substitute the amount ‘90¢’ for the
amount ‘60c’.”’.

No.R. 1393 9 July 1982

WAGE ACT, 1957

CANCELLATION OF THE PROVISIONS OF WAGE
DETERMINATION 362.—PRIVATE HOTEL AND
BOARSDING-HOUSE TRADE, CERTAIN INLAND
AREA

I, Stephanus Petrus Botha, Minister of Manpower,
hereby, in terms of section 16 of the Wage Act, 1957,
cancel, with effect from the date of publication of this
notice, all the provisions of Wage Determination 362,
published under Government Notice R. 1139 of 13 June
1975, as amended by Government Notice R. 1217 of 16
June 1978.

S. P. BOTHA, Mjmster of Manpower.
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No. R. 1394 9 Julie 1982

LOONWET, 1957

INTREKKING VAN DIE BEPALINGS VAN

LOONVASSTELLING 361.—DIE BEDRYF VIR DIE
VERHUUR VAN WOONSTELLE OF. WOONKAMERS
SEKERE BINNELANDSE GEBIEDE o

Ek, Stephanus Petrus Botha, Minister van Mannekrag,
trek hlerby in, kragtens artikel 16 van die Loonwet, 1957,
met ingang van die datum van publikasie van hlendle ken-
nisgewing, al die bepalings van Loonvasstelling 361,

epubliseer by Goewermentskennisgewing R. 2035 van 8 :pu
gei e BeaE g BT mended byGo emmentNouceR 371
“-of 3. March 19?8

' S P. BOTHA Mmster of Manpower

November 1974, soos gewysig by Goewennentskenms-
gewing R. 371 van 3 Maart 1978. ;

S. P. BOTHA, Minister van Mannekrag.

No. R. 1395 9 Julie 1982

LOONWET, 1957

LOONVASSTELLING 400.—GOEDEREVERVOER- EN
OPBERGINGSBEDRYF, SEKERE GEBIEDE—UIT-
BREIDING VAN DIE BEPALINGS

Ek, -Stephanus Petrus Botha, Minister van Mannekrag,
brei hierby kragtens artikel 17 (4) van die Loonwet, 1957,
al die bepalings van Loonvasstelling 400, Goederevervoer-
en Opbergingsbedryf, Sekere Gebiede, gepubliseer by
Goewermentskennisgewing R. 1563 van 1. Augustus 1980,
soos gewysig by Goewermentskennisgewing R. 2293 van 7
November 1980, uit deur die genoemde Vasstelling
ooreenkomstig die Bylae hiervan te wysig en bepaal die
derde Maandag na die datum van publikasie van hierdie
kennisgewing as die datum waarop genoemde ullbreldmg
van krag word.

S. P. BOTHA, Minister van Mannekrag.

BYLAE
(a) In klousule 1—

(i) skrap die woorde ‘‘en die munisipale geblede van
Ladysmith en Vryheid’’ asook die woorde ‘“die munisi-
pale gebiede van Nylstroom, Potgietersrus en Warmbad
en dic dorpsraadgebied van Naboomspruit’’;.

(ii) vervang die komma na die woord ‘“Wonderboom™’
deur 'n punt;

(iii) voeg die volgende woorde na die woord *‘Worces-
ter’’ in: “‘Albany, Beaufort-Wes, Caledon, Ceres, Cra-

"dock, George, Gordonia, Graaff-Reinet, Hermanus,
King William’s Town, Knysna, Kuruman, Malmesbury,
Montaqu, Mosselbaai, Oudtshoorn, Postmasburg,
Riversdal, Robcrtson, Swellendam, Tulbagh Vreden-
burg, Vryburg'’; '

(iv) voeg die volgende woorde na die woord *‘Pieter-
maritzburg™’ in: ‘‘Camperdown, Dannhauser, Dundee,
Eshowe, Estcourt, Glencoe, Kliprivier, Lionsrivier,
Lower Tugela, Lower Umfolozi, Mooirivier, Paulpie-
tersburg, Port Shepstone, Umzinto, Vryhcld“

(v) voeg die volgende woorde na die woord “‘Sasol-
burg” in: ‘‘Brandfort, Frankfort, Harrismith, Hennen-
man (uitgesonderd daardie gedeelte wat voor die publika-
sie van Goewermentskennisgewing 790 van 30 Mei 1963
in die landdrosdistrik Ventersburg geval het), Lindley,
Reitz, Senekal, Theunissen, Viljoenskroon, Virginia
(uitgesonderd daardie gedeelte wat voor die publikasie
van Goewermentskennisgewing 396 van 13 Maart 1959
in die landdrosdistrik Ventersburg geval het), Vrede,
daardie gedeelte van die landdrosdistrik Welkom wat
voor die publikasie van Goewermentskennisgewing 2 van

73 R T R R 9July o

WAGE ACT, 1957

CANCELLATIONOF ‘THE PROVISIONS' OF WAGE

DETERMINATION . 361.—THE TRADE OF LETTING
FLATS OR ROOMS; €ERTAIN INLAND. AREAS

1, Stephanus Petrus Botha,. Muuster of Manpower,
hereby, in terms of section 16 of .the Wage Act, 1957,
cancel, with effect from-the date ‘of publication of this
notice, ‘all the prov151ons “of” Wag;a DEtenhmatlon 361,

blished under ‘Government”* Notice” R. 2035, of . 8

No. R. 1395  9July 1982

_ WAGE ACT, 1957
WAGE DEFERMAHON 400.—GOODS TRANSPOR-
TATION AND STORAGE TRADE, CERTAIN AR-
EAS.—EXTENSION OF THE PROVISIONS
I, Stephanus Petrus Botha, Minister of Manpower,
hereby, in terms of section 17 (4) of the Wage Act, 1957,
extend all the provisions of Wage Detérmination 400,
Goods Transportation and Storage Trade, Certain Areas,

_ published under Government Notice R. 1563 of 1 August

1980, as amended by Government Notice R. 2293 of 7 ,
November 1980, by amending the said. Determination in
accordance with the Schedule hereto and fix the third Mon-
day after the date of publication of this notice as the date on
which the said extension shall take effect.

S.'P. BOTHA, Minister of Manpower.

SCHEDULE
(a) In clause 1—

(i) delete the words * ‘and the mumcnpal areas of Lady—

smith and Vryheid” and the words *‘the municipal areas

- of Nylstroom, Potgietersrus-and Warmbaths and the !own
board area of Naboomspruit’*;

(ii) substitute a stop for the comma after the word
““Wonderboom™;

(iii) insert the following words after the word “Wor-
cester’’: *‘Albany, Beaufort West, Caledon, Ceres, Cra-
dock, George, Gordonia, Graaff-Reinet, Hermanus,
King William’s Town, Knysna, Kuruman, Malmesbury,
Montaqu Mossel Bay, Oudtshoorn, Postmasburg,

* Riversdale, -Robertson, Swellendam, Tu!bagh Vreden-
burg, Vryburg’’;
~ (iv) insert the follow words aﬁcr the word ‘‘Pieter-
maritzburg”: “‘Cam Dannhauser, ' Dundee,
Eshowe, Estcourt, G?e encoe, th River, Lions River,
Lower Tugela, Lower Umfoloz'i, Mooi River, Paulpie-
~ tersburg, Port Shepstone, Umzinto, Vryheid”; -

(v) insert the following words after the- word “‘Sasol-
burg”’: ‘‘Brandfort, Frankfort, Harrismith, Hennenman
(excluding that portion which, prior to the publication of
Government Notice 790 of 30 May 1963, fell within the-
Magisterial: District of Ventersburg), Lindley, Reitz,
Senekal, Theunissen, Viljoenskroon, Virginia (excluding
that portion which,. Fnor to the publication of Govern-
ment Notice 396 of 13 March 1959, fell within the
Magisterial District of Ventersburg), Vrede, that portion of
the Magisterial District of Welkom which, prior to the
publication of Government Notice 2 of 5 January 1973,
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5 Januarie 1973 in die landdrosdistrik Virginia geval het, | -
Wesselsbron (uitgesonderd daardie gedeelte wat, voor die. |-
ublikasie van Goewermentskennisgewing 509 van 19:|
aart 1954 in die landdrosdistrik Odendaalsrus geval |

het), Winburg”’; =~

(vi) voeg die volgende woorde o S ol W T
bank’® in: ‘‘Amersfoort, Barberton, Belfast, Carolina, |

Cullinan, Hogéveldrif, Koster (uitgesonderd daardie
gedeelte wat voor die publikasie van Goewermentsken-

nisgewing 1105 van 26 Juiie 1963 in die landdrosdistrikte |
Krugersdorp en Randfontein geval het maar nie' die'plase’|

Moadowns 1, Holfontein 17, Leeuwpan .18, Ireton 19,
Pahtiki 20, Bospan 21 en Rietfontein 48 in die landdros-

distrik Randfoniein nie), Letaba, ‘Lichtenburg, Lyden-

burg, Nelspruit, daardie gedeelte van die landdrosdistrik

Oberholzer wat voor die publikasie van Goewer- |-
mentskennisgewing 1745 van 1 September 1978 in die

landdrosdistrik Potchefstroom geval het, Piet Retief,

Potgietersrus, Soutpansberg, Standerton, Ventersdorp,

Volksrust, Warmbad, Waterberg, Waterval-

Boven, Witrivier’ . ; :

(b) In klousule 3 (1) (a), vervang die woorde ‘‘In die
landdrosdistrikte Bothaville, Groblersdal, Heilbron, Parys
en Vredefort, die munisipale gebiede van Nylstroom,
Potgietersrus, Vryheid en Warmbad en die dorpsraadgebied
van Naboomspruit’’ deur die woorde *‘In alle ander
gebiede’’.

No.R. 1416 _ 9 Julie 1982
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956

JUWELIERSWARE- EN EDELMETAALNYWERHEID
(KAAP).—HERNUWING VAN HOOFOOREENKOMS

Ek, Michael Helgard van Noordwyk, Direkteur: Man-
nekrag, behoorlik daartoe gemagtig deur die Minister van
Mannekrag, verklaar hierby, kragtens artikel 48 (4) (a) (ii)
van die Wet op Arbeidsverhcudinge, 1956, dat die bepaling
van Goewermentskennisgewings R. 2395 van 20 Desember
1974, R. 1544 van 8 Augustus 1975, R. 1560 van 12
Augustus 1977, R. 205 van 1 Februarie 1580 en R. 2480
van 13 November 1981, van krag is vanaf die datum van
publikasie van hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat
op 31 Oktober 1982 eindig. ' '

M. H. VAN NOORDWYK, Direkteur: Mannekrag.

No.R. 1417 9 Julic 1982
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956

JUWELIERSWARE- EN EDELMETAALNYWERHEID
(KAAP).—HERNUWING VAN OPLEIDINGSFONDS-
OOREENKOMS : '

Ek, Michael Helgard van Noordwyk, Direkteur: Man-
nekrag, behoorlik daartoc gemagtig deur die Minister van
Mannekrag, verklaar hierby, kragtens artikel 48 (4) (a) (ii)
van die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1956, dat die bepaling
van Goewermentskennisgewings R. 960 van 3 Junie 1977
en R. 2156 van 27 Desember 1978, van krag is vanaf die
datum van publikasie van hierdie kennisgewing en vir die
tydperk wat op 31 Desember 1982 eindig.

M. H. VAN NOORDWYK, Direkteur: Mannekrag.

No. R. 1434 9 Julie 1982
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956

DRANK- EN SPYSENIERSBEDRYF, KAAP.—
VERLENGING VAN HOOFOOREENKOMS

Ek, Michael Helgard van Noordwyk, Direkteur: Man-
nekrag, behoorlik daartoe gemagtig deur die Minister van

Mannekrag, verleng hierby, kragtens artikel 48 (4) (a) (i)

STAATSKOERANT, 9 JULIE 1982

* tion of Government Notice 509 of 19 March 1954, fel

within the Magisterial District of Odendaalsrus); Win-

burg’; * .

linan, Highveld Ridge, Koster (excluding that portion
which prior to the publication of Government Notice

1105 of 26 July 1963, fell within the Magisterial Districts, ;.

- of Krugersdorp and Randfontein, but not the farms Moa-
. downs 1; Holfontein 17, Leeuwpan 18, Ireton 19, Pahtiki
20, Bospan 21 and Rietfontein 48 in the Magisterial Dis-

trict of Randfontein), Letaba, Lichtenburg, Lydenburg, -
Nelspruit, that portion of the Magisterial District Ober- ~
publication of Government -

holzer which, prior to the
Notice 1745 of 1 September 1978, fell within the Magis-

terial District of Potchefstroom, Piet Retief, .

Potgietersrus, Soutpansberg, Standerton, Ventersdorp,
Volksrust, Warmbaths, Waterberg, Waterval-Boven,
White River”. g = i 8
(b) In clause 3 (1) (a), substitute the words “‘In all other
areas”’ for the words ‘In the Magisterial Districts of Botha-
ville, Groblersdal, Heilbron, Parys and Vredefort, -the
municipal areas of Nylstroom, Potgietersrus, Vryheid and
Warmbaths and the Town Board Area of Naboomspruit’”.

No. R. 1416 _ 9 July 1982
LABOUR RELATIONS ACT, 1956

JEWELLERY AND PRECIOUS METAL INDUSTRY
' (CAPE).—RENEWAL OF MAIN AGREEMENT
I, Michael Helgard van Noordwyk, Director: Manpower,
duly authorised thereto by the Minister of Manpower,
hereby, in terms of section 48 (4) (a) (ii) of the Labour
Relations Act, 1956, declare the provisions of Government

Notices R. 2395 of 20 December 1974, R. 1544 of 8 August’

1975, R. 1560 of 12 August 1977, R. 205 of 1 February
1980 and R. 2480 of 13 November 1981, to be effective
from the date of publication of this notice and for the period
ending 31 October 1982. |

M. H. VAN NOORDWYK, Director: Manpower. = . -

No. R. 1417 9 July 1982
LABOUR RELATIONS ACT, 1956
JEWELLERY AND PRECIOUS METAL INDUSTRY

(CAPE).—RENEWAL OF TRAINING FUND
AGREEMENT

I, Michael Helgard van Noordwyk,. Director: Manpox#er; _

duly authorised thereto by the Minister of Manpower,
hereby, in terms of section 48 (4) (a) (ii) of the Labour
Relations Act, 1956, declare the provisions of Government
Notices R. 960 of 3 June 1977 and R. 2156 of 27 December
1978, to be effective from the date of publication of this
notice and for the period ending 31 December 1982.

M. H. VAN NOORDWYK, Director:_ Manpower.

e

No. R. 1434 © 9July1982
LABOUR RELATIONS ACT, 1956

LIQUOR AND CATERING TRADE, CAPE.—
EXTENTION OF MAIN AGREEMENT

fell. wnhm the Maglstmal Dlstnctof Vlrgm!a, Wc;sels
. bron-(excluding that portion which,:prior to. the publica

(vi) insert the following words after the word ““Wit:"™
bank”’; *‘ Amersfoort, Barberton, Belfast, Carolina, Cul- '~

I, Michael Helgard van Noordwyk, Director: Manpower, -
duly authorised thereto by the Minister of Manpower, -

hereby, in terms of section 48 (4) (a) (i) of the Labour.
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van'di¢ Wet Arbeldsverhoudmge, 1956, “die tydperke
vasgestel “in oewermeﬁtskenmsgemngs R. 25 ‘van+12
Januarie 1979, R."831 van'20 April 1979, R. 1984 van. 7
September - 19?9 R:168 van 29 Januarie 1982-en R. 1125
van 11 Junie 1982 met 'n verdere tydperk wat op 31
Oktober 1982 e;ndlg

M. H. VAN NOORDW&K"Duckteur " Manneluag

WET OP ARBEED- VERHOUD[NGE 1956

BOUNYWERHEID WESTELIKE PROVINSIE —
WYSIGING- VAN OOREENKOMS V[R DIE KAAPSE
SKIEREILAND ..

Ek, Stephanus Petrus Botha Mlmster van Mannekrag,
verklaar hierby— -

“(a) kragtens artikel 48 ) (a) van die Wet op
Arbeidsverhoudinge, 1956, dat die bepalings van die
Ooreenkoms (hierna die Wyslgmgsooreenkoms genoem)
wat in die Bylae hiervan verskyn en betrekking het op die

Onderneming, Nywerheid, Bedryf of Bemep in die op-.

skrif by hierdie kennisgewing vermeld, met ingang van
die tweede Maandag -na die-datum van publikasie van
hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat op 30 Junie
1984 eindig, bindend is vir die werkgewersorganisasies
en die vakverenigings wat die Wysigingsooreenkoms
aangegaan het en vir die werkgewers en werknemers wat
lede van genoemde organisasies of verenigings is; en

(b) kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wet, dat |

die bepalings van die - Wys:gmgsooreenkoms, uitgeson-
derd dié vervat in klousule 1 (1) (a), met ingang van die
tweede Maandag na die datum van publikasie van hierdie
kennisgewing en vir die tydperk wat op 30 Junie 1984
eindig, bindend is vir alle ander werkgewers en werk-

nemers as dié genoem in paragraaf (2) van hierdie kennis- -

gewing wat betrokke is by of in diens is in genoemde

Onderneming, Nywerheid, Bedryf of Beroep in die ge- |

biede in klousule 1 van die Wymgmgsoomenkoms gespe-
sifiseer.-

S. P. BOTHA, Minister van 'Mannekrag.
 BYLAE ) _
NYWERHEIDSRAAD VIR DIE BOUNYWERHELD
(WESTELIKE PROVINSIE) -
" OOREENKOMS
ingevolge die Wet op Arbeldsvedwudmge 1956, geslult deur en aange-
gaan tussen die

Master Builders’ and Allled Trades Assocmnon (Cape Pemnsula)

Master Masons’ and Quarry Owners’ Association (South Africa) wat
sy lede in die Monumentklipmesselnywerheid verteenwoordig .

(hierna die “‘werkgewers” of die * werkgewersorgamsasnes gcnoem) ;

aan die een kant, en die
Amalgamated Soctely ‘of Woodworkeﬂ of Soulh Africa

Amalgamated. Union of Building Trade Workers of South Afﬁca

South Affican Operatwe Masons’ Society
South African Woodworkers' Union
Building Workers’ Union
(hiera die “‘werknemers’" of die *‘vakverenigings’’
ander kant,

wat die parrye is by dle Nywcrheldsraad vir die Bounywerheld (Westelike
Provinsie),

om die Ooreenkoms gepubhseer by Goewermentskennisgewing R. 1278
van 27 Junie 1980, soos by Goewermentskennisgewings R. 2638
van 24 Desember 1980 31% van 23 September 1981 en R 2279 van
. 28 Oktober 1981, te wysxg

genoem), aan die

Relations Act;- 1956, extend the periods fixed in Govern-
ment‘Notices R. 25 of 12 January 1979, R. 831 of 20 April
1979, R. 1984 of 7 September 1979; R. 168 of 29 January
1982 and R. 1125 of 11 June 1982, by a further period
endmg 31 October 1982.

M H VAN NOORDWYK Dlrector Manpower

4 ; - - 9 July 1982
LABOUR RELATIONS ACT, 1956

BUILDING INDUSTRY WESTERN PROVINCE —
AMENDMENT OF AGREEMENT FOR THE CAPE PEN-
INSULA '

I, Stephanus Petrus Botha, Minister of Manpower,
hereby—

~ (a) in terms of section 48 (1) (a) of the Labour Reia—
- tions Act, 1956, declare that the provisions of the
Agreement (hereinafter referred to as the Amending
Agreement) which appears in the Schedule hereto and
which relates to the Undertakmg, Industry, Trade or
Occupation referred to in the heading to this notice, shall
be binding, with effect from the second Monday after the
date of publication of this notice and for the period end-
ing 30 June 1984, upon the employers’ organisations and
the trade unions which entered into the Amending
Agreement and upon the employers and employees who
are members of the said organisations or unions; and

" (b) in terms of section 48 (1) (b) of the said Act,
declare that the provisions of the Amending Agreement,
excluding those contained in clause 1 (1) (a), shall be
binding, with effect from the second Monday after the
date of publication of this notice and for the period end-

_ing 30 June 1984, upon all employers and employees,
other than those referred to in paragraph (a) of this notice,
who are engaged or employed in the said Undertaking,
Industry, Trade or Qccupation in the areas specified in
clause 1 of the Amending Agreement.

S. P. BOTHA, Minister of Manpower.

SCHEDULE

INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE BUILDING INDUSTRY
(WESTERN PROVINCE)

AGREEMENT

1 in accordance with the provisions of the Labour Relations Act, 1956, made

"and entered into by and between the
Master Builders® and Allied Trades Association (Cape Peninsula)

Master Masons’ and Quarry Owners’ Association (South Affica)
représenting its members in the Monumental Masonry Industry

1 (hereinafter referred to as the ““employers™ or the “‘employers’ organisa-

tions'’), of the one part, and the
Amalgamated Society of Woodworkers of South Africa
Amialgamated Union of Buildihg Trade Workers of South Africa
South African Operative Masons’ Society
South African Woodworkers’ Union -

" Building Workers' Union

(hereinafter referred to as the “*employees’’ or the **trade unions’ ), of the
other part,

being the parties to the Industrial Councit for the Building Industry (West-
ern Province),

to amend the Agreement published under Government Notice R. 1278 of
27 June 1980, as amended by Government Notices R. 2638 of 24 Decem-

-1 ber 1980, R. 2030 of 25 September 1981 and R. 2279 of 28 October 1981.
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T

T L TomAssNGSBESTER .. |

T

(¢4} Hlel'dle Ooreenkoms moet 1n dle Bou- en Monumntkhpmessel- :

nywerheid nagekom word—- . : L2

- (a) deur alle werkgewers wat lede van die werkgcwersorgamsesms IS
en deur alle werknemers wat lede van die vakvcmnglngs is;

(b) in d1e lamidmsdlstn!ae Die Kaap Wynberg [met inbegrip van

‘daardie gedeelte van die landdrosdistrik Somerset-Wes wat voor 9 Maart
1973 (Goewermentskennisgewing 173 van 9 Februarie 1973)binne die
landdrosdistrik. Wynberg geval het], Simonstad,. Goedwood en Bell-

" landdrosdistrik Bellmlle geval het en in daard
‘drosdistrik Kuilsrivier wat-voor die
gewing 661 van 19 April 1974 binne die landdrosdistrik Stellenbosch
geval het maar wat voor 2-Maart 1962 {Goewemmskenmsgtwmg 283
van 2 Maart 1962), binne die landdrosdistrik ‘Bellville geval ‘het.

_ (2) Ondanks subklousule (I), is hierdie Ooreenkoms—

> fand-

(a) van toepassing slegs op dié !dassc werlmemers vir wie Ione in.

hierdie Ooreenkoms voorgeskryf word;
(b) van toepassmg op vakleerlinge en kwekelmge slegs vir sover dit

nie strydig is met die bepalings van die Wet op Mannekragopleiding, |

1981, of met voorwaardes of kenmsgcwmgs wat daark:agtens voorge-
skryf of bestel is nie.

. 2. KLOUSULE 16: LONE—-BAS[ES
(0 chng subklousule (1) deur dle volgende

*(1) Behoudens die_ zmder bepalings van hlerdn; klonsule mag geen |

loon wat laer is as die wjlgendc deur 'n werkgewer betaal en 'deur 'n
werknermr aangenem WDrd me ' _

e e  Sent per uur
(a) Werknemers wat ongeskgolde werk verrigi Met dien e
verstande dat 'n werknemer wat ongeskoolde werk -
verrig en benewens sy gewone werk die pligte van 'n
wag uitvoer, 'n addisionele R1 per week betaal moet
WORd Locvvvvraiennenecrrin e e .o, 13
(b) Bediener van nhystoestel stortwadrywer ..... S 119
(c) Bediener van 'n— ' )
Kragaangedrewe hyskraan .............. ol
VIOerskuurmasfien ........ooooucnieniniiiiens L 147
masjien wat klip of terrasso poleer ............. l b W s
Waterdigter .......oovvvvniririrariiorian e

d @ B]ok]écr grofskilder, plafonhandlanger, ruit-
werker, klipmesselaar se assistent, afskorting-
handlanger. loodgietersmaat, dakhandlanger,
* pandekker, leidekker, plaatwerker, werkwinkel- .
MOMMEUT. ... ciooeeeeeeainranisnarsonn s 3 183

(i) Leerlinge gedunende lccrllng;aar . 142
(e) Leerling in die ambagte in paragrawe (g) ‘en (h) i
bedoel— -
(i) eerste ses maande as ]eerlmg ........ e 122
(ii) tweede ses maande as leerling... 134
(iii) derde ses maande as leerling..... “ 147
(iv) vierde ses maande as leerling.... 158
(v) vyfde ses maande as leerling .... 171
(vi) sesde ses maande as leerling... o 183
(vii) sewende ses maande as leer]mg ..................... . 193
(f) Drywers van motorvoertuie met 'n loonvrag van— .
' (i) SESIONMENMMEET ..vvvivnnniiiniiiiiisnaanian s eaniis - 176 -
(i) drietotSeStOn ..ovevrr oot 152
Drywers van alle ander motorvoertuie ........0........ s % 0 RIRE
(g) Ambagsman in die ambag verfwerk . 3 ! - 287
(h) (i) Tydelike ambagsman......c.....cooriurruzsiic, o 248
(ii) Ambagsman in alle ander ambagte, met mbegrlp
. van motor- en installasiewerktuigkundiges,
passers en draaiers wat vitsluitlik in die Bouny- '
werheid in diens is en VOOTMAN ........iiovwiiss 292
Weekliks
(i) Wagte .................................................... w. R50,60"

Namens die partye op hede die Sste dag van Jume 1982 te Kaapstad
onderteken.

H. MC CARTHY, Voorsitter.
G. DAVIDS, OMCWMIRCI‘
J. J. KITSHOFF, Sekretaris. °

o

. SCOPE OF APPLICATION

(1) The terms of the Agreement shall be observed m the Bmldmg and
Monurmmal Masonry Industries— .
" (a) by all employers who are members’ of the ..cmployezs'.emga;ﬁs'a-
tions and by ail employees who are members of the trade unions;
-{b) in the Magisterial Districts of The Cape, Wynberg [mcludmg that

pomon of the Magisterial District of Somerset West which, prior to 9
March 1973 (Government Notice 173 of 9 Februa:y 1973), fell within

.. the Maglslenal District of Wynberg], Simonstown, Goodwood and Bell-
ville, in daardie gedeeltes van die Ianddmsdmnlae Malmesbul')’ enStel- |

- lenbosch wat voor die publllgasne, yan, unqierskc;dcllk quwem\entsken- i

© nisgewings 171 van 8 Februarie 1957 >n 283 van 2 Maan 1962 binne die |+
) . " the Magisterial District of Bellville and in that portion of the Magisterial
likasie van Goewermentskennis: . | .

ville, in those portions of the Magisterial Districts of l&lai.lmesbur}r and
Stellenbosch which, prior to the publication of Government Nouoes 171
of 8 February 1957 and 283 of 2 March 1962, respectively; fell-within

District of Kuils Rivier which, prior to the publication of Government
* Notice 661 of 19 April 1974, fell within the Magisterial District of
- Stellenbosch but which, prior to 2 March 1962 (Government Notice 283
of 2 March 1962), fell within the Magisterial District of Bellville.
'(2) Notwithstanding the pl'O\-’lSlOllS of subclause (1), the terms of this
Agreement shall—
(a) apply only to those classes of employees for whom wages are
prescribed in this Agreement;
(b) apply to apprentices and trainees only in so far as they are not
inconsistent with the provisions of the Manpower Training Act, 1981, or
-any conditions prescribed or any notice served in terms thereof.

. 2. CLAUSE 16. WAGES—BASIC
* (1) Substitute the following for subclause (1):
“(1) Subject to the remaining provisions of this clause, no employer

‘shall pay and no employee shall accept wages at ratcs lower than the .

following;
Cents per hour
(a) Employees engaged in unskilled work: Provided that
any employee engaged in unskilled work who in addi- -
tion to his ordinary work performs the duties of a
watchman shall be paid R1 per week extra .............. 113 -

(b) Operator of a hoist, dumper driver..........c.ccceeeeeenn. 119
(c) Operitor of a—
POWEr-driven Craneg ..........oooveveeeeeminannnnss
floor-sanding machine................cc... 47
stone or terrazzo polishing machine -
Walerprpoler ciosuaimnanaiisiiigeaasg
(d) (i) Blocklayer, brushhand, oellmg hand, glazier,
-mason’s assistant, partition hand, plumber’s
mate, roofing hand, roof tiler, slater, sheeter, N
. workshop assembler ... - S |
(ii) Learners during year of Ieamersh:p ............... 142
() Learner in the trades referred to in paragraphs (g) and - '
()—
(i) first six months of learnership.........ccooeene - 122
(ii) second six months of learmership .................. 134
(iii) third six months of learnership..................... 147
(iv) fourth six months of learnership ................... 158
(v) fifth six months of learnership.............c.ccooee. . - 171
- (vi) sixth six months of learnership............... T 183
(vii) seventh six months of learnership.................. 193
(f) Drivers of motor vehicles of a payload of—
" (i) sixtons and over .. 176
(i) threeto six tons.. BT T 152
Driver of all other motor veh:cles 127.
(g) Artisan engaged in the pamung trade 287
(h) (i) Temporary artisan.. _ 248
(ii) Artisan engaged in all other trades, mcludmg
motor and plant mechanics, fitters and turners
exclusively employed in the Building Industry o
and foreman.......... B e 292
; - Weekly
L 1 TSR — . RS0,60".

Signed at Cape Town on behalf of the parties this 8th day of June 1982.
H. MC CARTHY, Chairman.
G. DAVIDS, Vice-Chairman.
J. J. KITSHOFF, Secretary.
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_No.R. 1444 © . 9ulie1982
" "WET OP ARBE]DSVERHOUDINGE 1956 -

.-BOUNYWERHEID "WORCESTER —WYSIGWG VAN
HOOPOOREENKOMS :

No R4 - 9July 1982
" LABOUR RELATIONS ACT; 056 2od i
'BUILDING INDUSTRY, WORCESTER! --AMEND-

' Bk, Stephanus Petrus. ‘Botha, Mlmster van Mannekmg, R s

- \rerklaar hierby— -
' (a) kragtens’ artlkel 48 (1) () van dlc Wet' op Ar-

beldsveﬁwudlngc, 1956, dat die bepalings van die |
: Ooreenkoms ‘(hierna-die Wys1gmgsooreenkoms genoem) i
-+ wat in die Bylae hiervan verskyn en betrekking het op die | 1

.. - Onderneming, Nywerheid, Bedryf of Beroep in die op- |- .2

. skrif by hierdie kennisgewing vermeld, met ingang van

~-die tweede Maandag na die datum van publikasie van |

hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat op 31 Maart
1983 eindig, bindend is vir die werkgewersorganisasie en

~ die vakvereniging wat die Wysigingsooreenkoms aange-
gaan het en vir die werkgewers en werknemers wat lede
van genoemde organisasie of vereniging is; en -

(b) kragtens artikel 48 (1) (b) van genoernde Wet; dat [

die bepalings van die usulymgmgsoomenkoms, uitgeson-
derd dié vervat in klousule 1 (1) (a), met ingang van die
tweede Maandag na die datum van publikasie van hierdie
kennisgewing en vir die tydperk wat op 31 Maart 1983
eindig, bindend is vir alle ander werkgewers en werk-

. nemers as dié genoem in paragraaf (a) van hierdie kennis-

- gewing wat betrokke is by of in diens is in genoemde
Onderneming, Nywerheid, Bedryf of Beroep in die ge-

: bliqd in klousule 1 van die Wysugmgsooreenkoms gespe-
sifiseer.

S. P. BOTHA, Mmlster van Mannekrag
BYLAE
NYWERHEIDSRAAD V[R DIE BOUNYWERHE!D WORCESTER

OOREENKOMS
mgevolge die Wet op Arbeidsverhoudinge, 1956, gesluit deur €n aange-
gaan tussen die
Worcester Master Builders’ and Allied Trades Association
(hierna die “‘werkgewers* of die *“werkgewersorganisasie” genoem) aan
die een kant, en die
Building Workers” Union
(hiemna die “‘werknemers” of die * vakveremgmg gemcm), aan die
ander kant,
wat die partye is by die Nywerheidsraad vir die Bounywerheld Womester
om die Hoofooreenkoms, gepubliseer by Goewermentskennisgewing R.

855 van 27 April 1979, soos gewysig en verleng by Goewermentskennis-
gewings R. 2552 en R. 2551 van %0 November 1981, te wysig.

1. TOEPASSINGSBESTEK
(l) Hierdie Ooreenkoms moet nagekom word—

(a) deur alle werkgewers en werknemers wat by die Bounywerheid
betrokke of daarin werksaam is en wat lede is van onderskeidelik die
werkgewersorganisasie en die vakveremgmg,

(b) in die landdrosdistrik Worcester.

(2) Ondanks subklousule (1), is hierdie Qoreenkoms—
(a) van toepassing slegs op dié klasse werknemers vir wie loné in die

Hoofooreenkoms gepubliseer by Goewermentskennisgewing R. 855 van
27 April 1979 oorgeskryf word en op voormanne;

(b) van toepassing oge vakleerlinge en kwekelinge slegs vir sover dit
nie strydig is met die bepalings van die Wet op Mannekragopleiding,
1981, of met voorwaardes of kennisgewings wat daa:kragtens voorge-
akryl' of bestel is nie;

(c) nie van toepassing universiteitstudente en gradﬁeerdes in
bouwetenskap en konsu:.l)gs

akademiese opleiding;
(d) nie van toepassing op algemne_voonmnm nie.
2. KLOUSULE 21.—JAARLIKSE VERLOF EN
. OPENBARE VAKANSIEDAE

" In subklousule (1) (a), voeg di¢ volgende nuwe paragraaf by na para-
graaf (iii):
*“(iv) wat om 17h00 op 15 Desember 1982 begm en om 07h00 op 10
Januarie 1983 eindig;”’.

ietoesighouers, konstruksieopmeters en |
ander persone wat besig is met praktiese werk ter voituoamg van hul”

-“(a) in terms of section48:(1) (a) of the Labour ¢l
Act,’ 1956, - declare: 'th: provisions of  the
' < ' hdmg

 cupation referred to in the heading.
: bmdm? with effect-from the: second Mondayxaﬁer the
publication of this notice.and for the. penod end-
ing 31 March 1983, upon the. employers’ sation
and the trade union which entered into the ing
* Agreement and upon the employers and employees who
are members of the said organisation or union; and

(b) in terms of sectlon 48 (1). (b) of the said Act, de-
~ clare that the provisions-of the Amending A,
excluding those contained in clause 1. (1) (a); shall bc
binding, with effect from the second-Monday after the
-date of pubhcanon of this notice and for the period end-,
ing 31 March 1983, upon all employers and emplo)'ecs,
_other than thoserefenedtomparagraph(a) of this notice,
who are engaged or employed in the said Un
Industry, Trade or Occupation in the area speafied in
clause 1 of the. Amending Agreement.

S. P. BOTHA, Minister of Manpower. -

WORCESTER BUILDING mnus*rmm_-cp_uycu:ﬁ .
AGREEMENT % renn uads

in accordance with the provisions of the LabonchlatlonsAct 1956 made
and entered into by and between the

Worcester Master Builders’ and Allied- Trades Assocmllon
(hen’e'l)r:al;t;r md p?rt:s $ l t;mployers or me employcrs orgamsa
- Building Workers® Umon }
(herelmﬁer referred (o as'the ¢ employees oﬂhe trade umon ), of the
other part,
being the parties to the Worcester Bmldmg Industrial Couricil,
to amend the Main Agreement published under Goverment Notice R. 855

of 27 April 1979, as amended and extended by Gowemment No(mes R.
2552 and R. 2551 of 20 November 1981.

1. SCOPE OF APPLICAT!ON
(I}TheﬁemlsofllusAgrwmemshallbeobserved» )

(a) by all employers and by all employees who are- engaged or em-
ployed in the Building Industry who are members of the- employers
organisation and the trade union, respectively; ;

(b) in the Magisterial District of Worcester. - :

2) Notwullsiandmg the provisions of. wbclause (1}, the terms of this
Agreement shall— -
(a) only apply to lhose classes of employees for whom wages are

Etscnbed in the Main Agreement %’u]:llshed under Government Notice
855 of 27 April 1979 and to foremen;

(b) applytoappremmsandtramesmﬂymsofmaslheymm
inconsistent with the provisions of the Manpower Training Act, 1981 ,.or
any conditions -prescribed or any notice served in terms tbemo H

(c) not apply to university students and gmduatcs in building science
and. construction supervisors, constiuction surveyors. and r such
persons doing practical work in the complenon of their acade:mc train-
mgy

(ﬂ) not apply to general foremen. - 3

2. CLAUSE 21.—ANNUAL LEAVE AND
PUBLIC HOLIDAYS

I)n subclause (1) (a), add the following new paragraph aftcr paragraph
(iii

*“(iv) commencing at 17h00 on 15 Decembcr 1982 and endmg at07hoo

| on 10 January 1983;"”
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3. KLOUSULE 38.—NASIONALE ONTWIKKELINGSFONDS VIR
DIE BOUNYWERHEID

In subklousule (2), vervang die bedrag ““7¢’* deur die bedrag ““10c”.
Namens die partye op hede die 21ste dag van Januarie 1982 onderteken.
J. DE V. KEYTER, Voorsitter.
H. K. VAN WEST, Ondervoorsitter.
S. E. BAKER-EFFENDI, Sekretaris.

e ———— "}
No. R. 1445 _ 9 Julie 1982
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956

YSTER-, STAAL-, INGENIEURS- EN METALLUR-
GIESE NYWERHEID.—ISPA-SUBGROEPOOREEN-
KOMS

Die onderstaande verbeterings van Goewermentskennis-
gewing R. 1203 wat in Staatskoerant 8274 van 25 Junie
1982 verskyn, word vir algemene inligting gepubliseer:

1. In die Afrikaanse teks van die Bylae vervang die be-
staande tabel waar dit onder die opskrif **DEEL III'” voor-
kom, deur die volgende:

““Loonindeling Loon per uur
R
L00D v viiusninsmives iy laneas s b s s sysis s s soosesions 1,57
LOONG <o iiviiminmainiinmsisiasiviasninm wvamiasabaitasasie 1.45
Loon H i asiisins e ierin s paiisise 1,40
177 13 S e s A R P 1,40,

2. In die Engelse teks van die Bylae vervang die be-
staande tabel waar dit onder die opskrif ‘“PART III’” voor-
kom, deur die volgende:

“Rate classification Rate per hour

No.R. 1446 9 Julie 1982
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956
YSTER-, STAAL-, INGENIEURS- EN METALLUR-
GIESE NYWERHEID.—HOOFOOREENKOMS

Die onderstaande verbeterings van Goewermentskennis-
wing R. 1201 wat in Staatskoerant 8274 van 25 Junie
982 verskyn, word vir algemene inligting gepubliseer:

A. In die Afrikaanse teks van-die Bylae in Deel I—
(1) in klousule 1 (2)—

(1) vervang die syfer ‘2108’ waar dit in paragraaf (p)
(i) voorkom deur die syfer “‘2,108’’; en

(2) vervang die syfer ‘‘0 1416’* waar dit in paragraaf
(q) voorkom deur die syfer “0,1416"";

(2) in Klousule 1 (4), vervang die bedrag ‘“R563 55"’
deur die bedrag ‘‘R563,55"";

(3) vervang die opskrif van klousule 2 van Deel I deur
die volgende:

2. GELDIGHEIDSDUUR VAN OOREENKOMS”’;
" (4) vervang die datum ‘30 Junie 1938’ waar dit in
klousule 2 voorkom, deur die datum ‘30 Junie 1983"".
B. In die Engelse teks van die Bylae in *‘Part I"'—

(1) in klousule 1 (2)—

(1) vervang die syfer ‘‘2 108’ waar dit in paragraaf (p)
(i) voorkom deur die syfer “‘2,108"’; en

(2) vervang die syfer ‘0 1416 waar dit in paragraaf |

(q) voorkom deur die syfer *‘0,1416’"; en

(2) in klousule 1 (4), vervang die bedrag ‘“R563 55"’
deur die bedrag ‘‘R563,55".

3. CLAUSE 38.—NATIONAL DEVELOPMENT FUND FOR THE
BUILDING INDUSTRY

In subclause (2), substitute the amount **10¢™’ for the amount **7¢™.
Signed on behalf of the parties this 21st day of January 1982.

J. DE. V. KEYTER, Chairman.

H. K. VAN WEST, Vice-Chairman.

S. E. BAKER-EFFENDI, Secretary.

No.R. 1445 9 July 1982
LABOUR RELATIONS ACT, 1956

IRON, STEEL, ENGINEERING AND METALLUR-
GICAL INDUSTRY.—ISPA SUBGROUP AGREEMENT

The undermentioned corrections of Government Notice
R. 1203 which appear in Government Gazette 8274 of 25
June 1982, are published for general information:

1. In the Afrikaans version of the Schedule, substitute the
following for the existing table which appears under the
heading ““DEEL II’’:

““Loonindeling Loon per uur
' R
| 17 S DTS PTPTPP 1,57
7103 € S S 1,45
1171 v EA R (O T - P 1,40
TIOOTE L i v s im0 SR A R S 1,407,

2. In the English version of the Schedule, substitute the
following for the existing table which appears under the
heading ‘‘PART II"":

“Rate classification Rate per hour
" R
L L T P, 1,57
RATR (oot sasiasions do s i S R S SR S 1,45
Raite H . v sansimmsbibi v sy avar dubsia i 1,40
RAtE] oo i e vna s S SRR 1,40,
No. R. 1446 9 July 1982

LABOUR RELATIONS ACT, 1956

IRON, STEEL, ENGINEERING AND METALLUR-
GICAL INDUSTRY.—MAIN AGREEMENT

The undermentioned corrections to Government Notice
R. 1201 which appear in Government Gazette 8274 of 25
June 1982, are published for general information:

A. In the Afrikaans version of the Schedule in ‘‘Deel
I”_‘-

(1) in clause 1 (2)—

(1) substitute the figure ‘2,108 for the fi
‘2108 where it appears in paragraph (p) (i);

(2) substitute the figure ‘‘0,1416’" for the figure
““0 1416’ where it appears in paragraph (q); -

(2) substitute the amount ‘‘R563,55’" for the amount
“R563 55’ where it appears in clause 1 (4);

(3) substitute the following for the heading of clause 2:

“2. GELDIGHEIDSDUUR VAN OOREENKOMS™’;

(4) substitute the date *‘30 Junie 1983”" for the date
“30 Junie 1938” where it appears in clause 2.

B. In the English _version of the Schedule, in Part [—
(1) in clause 1 (2)—
(1) substitute the figure ‘2,108’ for the figure
*2 108"’ 'where it appears in paragraph (p) (i); and
(2) substitute the figure *“0,1416”" for the figure
0 1416”" where it appears in paragraph (q); and
(2) substitute the amount ‘‘R563,55"" for the amount
““R563 55°° where it appears in clause 1 (4).
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No.R. 1447 9 Julie 1982
WET OP ARBEIDSVERHOUDINGE, 1956

BOUNYWERHEID, WESTELIKE PROVINSIE.—

WYSIGING VAN OOREENKOMS VIR DIE BOLAND

Ek, Stephanus Petrus Botha, Minister van Mannekrag,

verklaar hierby—

(a) kragtens artikel 48 (1) (a) van die Wet op
Arbeidsverhoudinge, 1956, dat die bepalings van die
Ooreenkoms (hierna die Wysigingsooreenkoms genoem)
wat in die Bylae hiervan verskyn en betrekking het op die

. Onderneming, Nywerheid, Bedryf of Beroep in die
opskrif by hierdie kennisgewing vermeld, met ingang van
die tweede Maandag na die datum van publikasie van
hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat op
31 Oktober 1982 eindig, bindend is vir die werkgewers-
organisasie en die vakverenigings wat die Wysigingsoor-
eenkoms aangegaan het en vir die werkgewers en werk-
nemers wat lede van genoemde organisasie of vereni-
gings is; en :

_(b) kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wet, dat
die bepalings van die lesigingsooreenkoms, uitgeson-
derd di€ vervat in klousule 1 (1) (a), met ingang van die
tweede Maandag na die datum van publikasie van hierdie
kennisgewing en vir die tydperk wat op 31 Oktober 1982
eindig, bindend is vir alle ander werkgewers en werk-

nemers as di€ genoem in paragraaf (a) van hierdie kennis-

gewing wat betrokke is by of in diens is in genoemde
Onderneming, Nywerheid, Bedryf of Beroep in die
gebiede in klousule 1 van die Wysigingsooreenkoms ge-
spesifiseer. ; '

S. P. BOTHA, Minister van Mannekrag.
' BYLAE '

NYWERHEIDSRAAD VIR DIE BOUNYWERHEID
(WESTELIKE PROVINSIE)
OOREENKOMS

ingevolge die Wet op Arbeidsverhoudings, 1956, gesluit deur en aange-
gaan tussen die

Boland Maéter Builders’ Association

(hierna die *‘werkgewers’" of die “‘werkgewersorganisasie’’ genoem), aan
die een kant, en die ;

Amalgamated Society of Woodworkers

Amalgamated Union of Building Trade Workers of South Africa
Building Workers” Union ik

South African Operative Masons’ Society

South African Woodworkers’ Union

(hiemna die ‘“‘werknemers’” of die ‘‘vakverenigings'” genoem), aan die
ander kant, :

wat die partye is by die Nywerheidsraad vir die Bounywerheid (Westelike

Provinsie),

om die Qoreenkoms gepubliseer by Goewermentskennisgewing R. 2245
van 28 Oktober 1977, soos gewysig en verlegg4by Goewernmentskennis-
gewings R. 2586 van 23 Desember 1977, R. van 30 Maart 1979, R.
1998 van 7 September 1979, R. 1281 van 27 Junie 1980, R. 2637 van 24
Desember 1980, R. 1364 van 26 Junie 1981, R. 2281 en 2282 van 28
Oktober 1981 en R. 434 van 5 Maart 1982, te wysig.

1. TOEPASSINGSBESTEK
(1) Hierdie Ooreenkoms moet in die Bounywerheid nagekom word—

(a) deur all werkgewers wat lede van die werkgewersorganisasie is en
deur alle werknemers wat lede van die vakverenigings is;

_ (b) in die landdrosdistrikte Paarl, Wellington, Stellenbosch, Kuils-
rivier (uitgesonderd enige gedeeltes van laasgenoemde twee distrikte wat
voor die publikasie van Goewermentskennisgewing 283 van 2 Maart
1962 binne die landdrosdistrik Bellville geval het), Somerset-Wes [uit-
gesonderd daardie gedeelte wat voor 9 Maart 1973 (Goewermentsken-
nisgewing 173 van 9 Februarie 1973) binne die landdrosdistrik Wynberg
geval het] en Strand.

(2) Ondanks subklousule (1), is die OQoreenkoms van toepassing op
vakieerlinge en kwekelinge slegs vir sover dit nie strydig is met die bepa-
lings van die Wet op Mannekragopleiding, 1981, of met voorwaardes of
kennisgewings wat daarkragtens voorgeskryf of bestel is nie.

No.R. 144?
LABOUR RELATIONS ACT, 1956

9 July 1982

BUILDING INDUSTRY, WESTERN PROVINCE.—

AMENDMENT OF AGREEMENT FOR THE BOLAND

I, Stephanus Petrus Botha, - Minister of ‘Manpower,

hereby— 5 ]
- (a) in terms of section 48 (1) (a) of the Labour Rela-
tions Act, 1956, declare that the provisions of the
Agreement (hereinafter referred to as the Amending
Agreement) which appears in the Schedule hereto and
which relates to the Undertaking, Industry, Trade or
Occupation referred to in the heading to this notice, shall
be binding, with effect from the second Monday after the

date of publication of this notice and for the period end- )

ing 31 October 1982, upon the employers’ organisation
and the trade unions which entered into the Amending
Agreement and upon the employers and employees who
are members of the said organisation or unions; and
- (b) in terms of section 48 (1) (b) of the said Act,
declare that the provisions of the Amending Agreement,

excluding those contained in clause 1 (1) (a), shall be

binding, with effect from the second Monday after the
date of publication of this notice and for the period end-
ing 31 October 1982, upon all employers and employees,
other than those referred to in paragraph (a) of this notice,
who are engaged or employed in the said Undertaking,

Industry, Trade or Occupation in-the areas specified in -

clause 1 of the Amending Agreement.
S. P. BOTHA, Minister of Manpower.
' SCHEDULE .
INDUSTRIAL COUNCIL FOR.THE BUILDING INDUSTR
(WESTERN PROVINCE) - e
- AGREEMENT :
in accordance with the provisions of the Labour Relations Act, 1956, made

~and entered into by and between the

* Boland Master Builders’ Association =

(hereinafter referred to as the “‘employers’ or the ‘‘employers’ organisa-
tion™), of the one part, and the )

Amalgamated Society of Woodworkers

Amalgamated Union of Building Trade

Building Workers” Union -

South African Operative Masons® Society

South African Woodworkers’ Union oo oo !
(hereinafier referred to as the “‘employees” or the *‘trade unions®), of the

other part, ) E : :
being the parties to the Industrial Council for the Building Industry (West-
em vinee), - L@ : )

28 October 1977, as amended and extended by Government Notices
R. 2586 of 23 December 1977, R. 684 of 30 March 1979 and R. 1998 of
7 September 1979, R. 1281 of 27 June 1980, R. 2637 of 24 December
1980, R. 1364 of 26 June 1981, R. 2281 and R. 2282 of 28 October 1981
and R. 434 of 5 March 1982. T :

_ 1. SCOPE OF APPLICATION .
; (1) The terms of the Agreement shall be observed in the Building
ndustry— ) A i
(2) by all employers who are members of the employers” organisation
and by all employees who are members of the t unions;.

(b) in the Magisterial Disticts of Paarl, Wellington, Stellenbosch,
Kuils River (excluding any portions of the last-mentioned two districts
which, prier to the publication of Government Notice 283 of 2 March
1962, fell- within the Magisterial District of Bellville), Somerset West
[excluding that portion which, prior to'9 March 1973 (Government
Notice 173 of 9 February 1973), fell within the Magisterial District of
Wynberg] and Strand. . . .

(2) Notwithstanding the provisions of subclause (1), the terms of this
Agreement shall apply to apprentices and trainees only in so far as they are
not inconsistent with the provisions of the Manpower Training Act, 1981,
or any conditions prescribed or any notice’ served in terms thereof.

Workers of South Africa B

to amend the Agreement published under Government Notice R. 2245 of -
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2. KLOUSULE 16.—LONE
(1) Vervang subklousule (1) deur die volgende:

‘(1) Behoudens die ander bepalings van hierdie klousule, mag geen
loon wat laer is as die volgende deur 'n werkgewer betaal en deur 'n
werknemer aangeneem word nie: ¢

_ Per uur
- R
(a) Werknemers wat ongeskoolde werk verrig........ R 0,81
(b) Bediener van’nhystoestel........oovoiriniineiiiiininiiiinnnn 0,89
(c) Bediener van kragaangedrewe hyskraan..............o...... 0,94
(d) Bediener van 'n vloerskuurmasjien.............cooee 0.94. ;
Werknemers wat klippe en terrasso poleer ......... o
(¢) Werknemers wat bitumineuse werk doen en of asfalt en
beplating 1&:
Leerlinge, gedurende eerste jaar as leerling .............. 0,90
Leerlinge, gedurende tweede jaar as leerling............. 0,99
197715 1 RSP SRUSUOPTOPPR PP 1,17
(f) Werknemers wat ruite met stopverf insit: ?
Leetlinge, gedurende eerste jaar as leerling .............. 0,91
Leerlinge, gedurende tweede jaar as leerling............. 0,99
(B Ty | TSR AU e anes 1,27

(g) Werknemers wat pan- en leidekking doen:
Leetlinge, gedurende eerste jaar as leerling
Leerlinge, gedurende tweede jaar as leerling....
DBAIMA .. .cvviivrrasemreersrsrimiassrisrannrasaasssaisransnacss =

(h) Werknemers wat plafonne aanbring:
Leerlinge, gedurende eerste jaar as leerling .............. 1,27
Leerlinge, gedurende tweede jaar as leerling............. 1,49
Daarna teen die tarief voorgeskryf in paragraaf (1} van
hierdie subklousule. :

(i) Werknemers wat geriffelde asbesplate aanbring aan alle :

;ifes geboue of konstruksies, hetsy van staal of hout ... 1,49

et dien verstande dat vir elke vyf of minder werkne-
mers wat genoemde werk verrig, aan ten minste een
minstens die lone voorgeskryf in paragraaf (1) van hier-
die subklousule betaal moet word. .

) WerKSIanNE ....oovvvrrinieririerrenremririrararar e 1,23
(k) Werknemers in die verf-ambag ... . 2,27
(1) Werknemers in all ander ambagte (uitgesonderd vakleer-

linge en kwekelinge).......oovvevieeiiinininiiinniieinane - 2,49
: Per week
_ R
(m) Drywers van motorvoertuie met 'n loonvrag van ses
~ metrieke 10N EMIMEET ....vvirieeeeisiirren s 52,80
rywers van motorvoertuie met 'n loonvrag van drie tot
YRR 11111 =0 ) (PR UPUP PR PP 94
. Drywers van alle ander motorvoertuie .........ooeveveniiines 38,94
(M) WAZIE...ovuierirmiai e is s e ss e r e bbb e 35,21,

Namens al die i:nye by die Raad op hede die 1ste dag van April 1982 te
Kaapstad onderteken. . S

. H. McCARTHY, Voorsitter.
 G. DAVIDS, Ondervoorsitter.
1. J. KITSHOFF, Sekretaris.

DEPARTEMENT VAN NYWERHEIDS-
WESE, HANDEL EN TOERISME

‘No.R. 1420 9 Julie 1982
WET OP STANDAARDE, 1982

REGULASIES OM VOORSIENING TE MAAK VIR DIE
INVORDERING VAN HEFFING OM DIE KOSTE VER-
BONDE: AAN DIE TOEPASSING VAN VERPLIGTE
SPESIFIKASIES TE DEK.—WYSIGING

Kragtens die bevoegdheid hom verleen by artikel 36 van
“die Wet op Standaarde, 1982 (Wet 30 van 1982), het dit die
Adjunk-minister van Finansies en van Nywerheidswese,
Handel en Toerisme, behaag om Bylae 1 van die regulasies
republiseer by Goewermentskennisgewing R. 139 van 24
Januarie 1975 te wysig deur met ingang van 1 Julie 1982 die
‘bestaande tariewe ten opsigte van die kommoditeite hierna
vermeld, te skrap en deur die volgende nuwe tariewe te
- vervang:

‘No.R. 1420

o 2. CLAUSE 16.—WAGES
/(1) Substitute the following for subclause (1):

““(1) Subject to the remaining provisions of this clause, no employer
shall. pay and no employee shall accept wages at rates lower than the
following: .

Per hour

R

(a) Employees engaged on unskilled work .............c.c...... 081

(b) Operatorof @ hoiSt ........ocoooveeaernicnncnniineniiiinees 89

(c) Operator of a power-driven Crane...........ccoocvvvvienreen 0,94
(d) Operator of a floor sandpapering machine..........

. Employees engaged in the polishing of stones and 0,94

terrazzo.......

(e) Employees engagedonbltunumusworkand.for on the
. laying of asphalt and sheeting:

Learners, during first year of learnership ................. 0,90
Learners, during second year of learnershi 99
Thereafter ..oovvvviniiiarricieirieiireannnns 1,17
(f) Employees engaged on putty glazing:
Learners, during first year of learnership ................. 0,91
Learners, during second year of learnership.............. 0,99
T 11 PP PP PP 1,27
(g) Employees engaged on roof tiling and roof slating:
Leamners, during first year of learnership ................. 0,98
. Learners, during second year of learnership.............. 1,16
THErBAIEL .. evvvseeerneesaeunreraneraniiesss s sreaaan i aanas 1,32
(h) Employees engaged on ceiling fixing:
Learners, during first year of learnership ................. 1,27
Learners, during second year of learnership............... 1,49
Thereafter, at the rate prescribed in paragraph (1) of
~ this subclau_se‘: :
(i) . Employees engaged in the fixing of corrugated asbestos
sheets on all types of buildings or constructions, whether
OF SRRl Or WOO ..ot vanvivamnmiuimseysnnpirmrronssavunyansn: B89
Provided that for every five or less employees engaged on
the said work, at least one shall be paid not less than the
- wages prescribed in paragraph (I) of this subclause.
() OPEIAUIVES. cevevveeenrereemeaiisiirinsssssenennnensinnnneiess 1,23
. (k) ' ‘Employees engaged in the painting trade .................... 2,27
() Employees engaged in all other trades (excluding appren-
1ices AN FANEESY ..vvee.erieeereeirnrrressessmenmeeeeesniis 2,49
i Per week
. : . R
(m) Drivers of motor vehicles'of a pay-load of six metric tons
AN OVET sl eieniaiarrviarsserannsrrstasssrart s s srn e 52,80
Drivers of motor vehicles of a pay-load of three to six
38,94

- Drivers of all other motor vehicles
(n} Watchmen 352
" ‘Signed at Cape Town, on behalf of all the parties to the Council, this ist

_day of April 1982.

H. McCARTHY, Chairman.
G. DAVIDS, Vice-Chairman.
LY KI'TSI_-IOFF, Secretary.

DEPARTMENT OF INDUSTRIES,
COMMERCE AND TOURISM

9 July 1982
STANDARDS ACT, 1982

REGULATIONS TO PROVIDE FOR THE COLLECTION
OF LEVY TO COVER THE COSTS INVOLVED IN THE
ENFORCEMENT OF COMPULSORY SPECIFICA-

TIONS.—AMENDMENT

Under the powers vested in him by section 36 of the
Standards Act, 1982 (Act 30 of 1982), the Deputy Minister
of Finance and of Industries, Commerce and Tourism, has
been pleased, with effect from 1 July 1982, to amend Sche-
dule 1 of the regulations published by Government Notice
R.. 139 of 24 January 1975, by deleting the existing rates in
respect of the commodities hereinafter referred to, and sub-
stituting therefore the following new rates:



REGULASIE 105 . .

Daar word hierby vir algemene inligting bekendgemaak

dat die Minister van Vervoerwese ingevolge regulasie 2.1
van die Vliegre€ls-, Lugverkeersdienste-, Soek-en-Red-
ding- en Oorvlugregulasies, 1975, gelas het dat regulasie
10.5 van die regulasies vanaf 1 Julie 1982 tot 31 Desember
1982 nie van toepassing is nie op' enige lugvaartuig—
(a) wat die grens van Lesotho, Swaziland of Botswana
oorsteek op "n-ononderbroke vlug vanaf een punt na 'n
ander, binne die Republiek; B e
(b) wat die grens van die Republiek oorsteck met die
doel om oor die gebied van die Republiek te vlieg maar
nie daarbinne te land nie ten einde die grens van Lesotho,
Swaziland of Botswana oor te steek of ‘wat 'n grens van
enigeen van genoemde gebiede oorsteek met die doel om
oor die gebied van die Republiek te vlieg maar nie daar-
binne te land nie ten einde enige ander grens 0or te steek.
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" " Heffings- _ Tarief per - Commodity ' Levy unit Rate per unit
Kommodick. - “conheid " | Peenhe . |

ik oyl . . JE e R © | Lampholders and bayonetcap lamp- [ T

Lamphouers en aansluitproppe vir = holder adaptors...................... 100 items 0,50
bajonetlamphouers................... 100 items 0,50 i :

Verbinders vir draagbare huishoude- Bppus cokecon S piible — iy
FE T S ——— 100 items ) . 050 |  domesticappliances................. Homs S

© 22-randslagwapens ..................... o sitem ) L 2,50 ) 22 Rimfire arms ........cveeseereennn. s, .. item 2,50

Rewolwers ................. erereeas e ., items « 4,00 Revolvers .......coooistevniins I _items 4,00 .

Senterslaggewere en outomatiese | | Sysmrie als we ~ | Centrefire rifles and automatic pistols _item 3,25
PAStOIE...vvieeeiieiiiiiriirias item Sy 35a i 5 i

: o ... .. : | Shotguns:

Haelgewere: RERI A, Double barrel item 4,00
Dubbelloop ........ccovvviviviiinennis ‘tem ¢ T 4,00 2o e L Tt Ll . o
Enkelleopl.) ............................ socjtemoc |- 3,75 Single barrel ......... ST TITTTTIRRR _ item [ . 3,75

Alle scorte vervangingslope item 2,75 All types of replacement barrels ...... ' item 2,75

" Gemodifiseerde rand- en senterslag- Modified rim and centrefire rifles, S : .
gewere, rewolwers en outomatiese | - Lo revolvers and automatic pistols .... . item . 6,50
pistole.............. . . item 6,50 st g

Gemodifiseerde haelgewere: R Modified shotguns: )

Dubbelloop .......vvvvvvevainnannn, item | . 7,50 Double barrei............... item 1,50
Enkelloop ....cvvvvviveeenreprnens o dtem .} 6,25 Single barrel ...........ccocovvvvvnnn. item 6,25
No. R. 1382 - © o 9Julie 1982 | No.R. 1382 o 9 July 1982
VOORTSETTING VAN VRYSTELLING VAN | CONTINUATION OF EXEMPTION FROM

REGULATION 10.5 .
It is hereby notified for general information that the Min-

ister of Transport Affairs has in terms of regulation 2.1 of
the Rules of the Air, Traffic Services, Search and Rescue
and Overflight Regulations, 1975, directed that re
10.5 of the regulations, shall not apply from 1 Ju y 1982
until 31 December 1982 to any aircraft— B

ation

_ (a) which crosses the border of Lesotho, Swaziland or
‘Botswana on an uninterrupted flight from one place to

* another, within the Republic;

- (b) which crosses the border of the Republic for the
purpose of overflying but not landing within the territory
of the. Republic in order to cross the border of Lesotho,

~-Swaziland or Botswana or which crosses a border of any
of the said territories for the purpose of overflying but not
landing within the territory of the Republic in order to

~-cross any other border. . ol A

AGROPLANTAE -

Hierdie publikasie is 'n voortsetting van die Suid-
Afrikaanse Tydskrif vir Landbouwetenskap Jaargang
1 tot 11, 1958-1968 en bevat artikels oor Akkerbou,
Ekologie, Graskunde, Genetika, Landbouplantkunde,
Landskapbestuur, Onkruidmiddels, - Plantfisiologie,
Plantpreduksie en -tegnologie, Pomologie, Tuinbou,
Weiding en Wynbou. Vier dele van die tydskrif word
per jaar gepubliseer. 5 e o

Verdienstelike landboukundige bydraes van oor-
in hierdie tydskrif verwelkom.:
opstel van sulke bydraes is verkrygbaar

toria, aan wie opk alle navrae in verband. met-die

tydskrif gerig moet word. ‘o
teen R1,50 per eksemplaar of R6 per. jaar, posvry
(Buitelands R1,75 per eksemplaar of R7. per jaar).
Verkoopbelasting moet by binnelandse bestellings
ingesluit word. LN Ak 4 ol

African Journal of Agricultural Science Vol. 1 to 11,

. Plant Production and Technology, Pomology, Horti-.
‘culture, Pasture Science and Viticulture. Four parts

... Contributions of scientific merit on agricultural
" research are invited for publication in this journal.
~ Directions for the preparation of such contributions
-are obtainable - from the Director, Agricultural

spronklike wetenskaplike navorsing word vir plasing
Voorskrifte vir die’
“van die’
Direkteur, Landbou-inligting, Privaatsak X144, Pre-° Ly A ] : p
- fommunications in connection with the journal

- should be addressed. .. - - '

Die tydskrif is verkrygbaar van ‘bogenoemde adres _ _ _
~ tioned address at R1,50 per copy or R6 per annum,
_post free (Other countries R1,75 per copy or R7 per
‘anmum). : ] Sy

AGROPLANTAE |
This publication is a continuation of the South

1958-1968 and deals with Agronomy, Ecology,
Agrostology, Genetics, Agricultural Botany, Land-
scape -Management, Herbicides, Plant ‘Physiology,

of the journal are published annually.

Information, Private Bag X144, Pretoria, to whom all

" ‘The '_'j'o_urnal is obtainable from the above-men- |

Sales tax must accompany inland orders. J
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BOTHALIA.

Bothalia is 'n medium vir die publikasie van plant-
kundige artikels oor die flora en plantegroei van
Suidelike Afrika. Een of twee dele van die tydskrif
word jaarliks gepubliseer.

Die volgende dele is beskikbaar: -

Vol. 3 Deel 1 uit druk Vol. 8 Deel 1 1962 R3

2 1937 75¢ 21964 R3

31938 75¢ 31965R3

4 1939 75¢ 41965R3
Vol. 4 Deel 1 1941 75¢  Supplement

21942 75¢ _

31948 75¢  Vol.9 Deel 1 1966 R3

4 1948 75¢ 2 1967 R3

- : s Jend

Vol. 5 1950 R3 1959 R6
Vol. 6 Deel 1 1951 R1,50  Vol. 10 Deel 1 1969 R3

21954 R2,50 21971 R3

31956 R2 31971 R3

41957 R2 _ 41972 R3
Vol. 7 Deel 1 1958 R2 Vol.11Deel 1 en 2

21960R3 - . 1973 R6,

31961 R3 31974R3

41962 R3 41975R3

Vol. 12 Deel 1 1976 R3
- 21977RS
31978 R7,50 "

Verkrygbaar van die Direkteur, Afdeling Land-
bou-inligting, Privaatsak X144, Pretoria.

Verkoopbelasting moet by alle binnelandse bestel-
lings ingesluit word. ; ; .

BOTHALIA

Bothalia is a medium for the publication of botani-
cal papers dealing with the flora and vegetation of
Southern Africa. One or two parts of the journal
are published annually.

The following parts are available:
Vol.3 Part 1 out of print  Vol. 8 Part 11962 R3

21937 75¢ 21964 R3

31938 75¢ 31965R3

41939 75¢ 41965R3 -
Vol 4 Part 1194175¢c Supplement

21942 75¢ »

3194875¢  Vol. 9 Part 11966 R3

41948 75¢ 21967 R3

o 3and 4
Vol. 51950 R3 1969 R6
Vol. 6 Part 11951 R1,50 Vol. 10 Part 11969 R3
. 21954 R2,50 21971 R3

31956 R2 31971 R3

41957 R2 41972R3
Vol. 7 Part 1 1958 R2 Vol. 11 Part 1 and 2
T "21960R3 1973 R6

31961 R3 31974R3

41962 R3 41975R3

Vol. 12 Part 1 1976 R5
; 21977R5
31978 R7,50

Obtainable from the Director, Division of Agricul-
tural Information, Private Bag X144, Pretoria.

Sales tax must accompany all inland orders.

AGROANIMALIA

Hierdie publikasie is 'n voortsetting van die Suid-

Afrikaanse Tydskrif vir Landbouwetenskap Jaargang

1 tot 11, 1958-1968 en bevat artikels oor Diere-

produksie en -tegnologie; Diereversorging en

-ekologie, 'Fisiologie, Genetika en Teelt, Suiwel-

kunde en Voeding. Vier dele van die tydskrif word
_ per jaar gepubliseer.

Verdienstelike . landboukundige bydraes van oor-
spronklike wetenskaplike navorsing word vir plasing
in hierdie tydskrif verwelkom. Voorskrifte vir die
opstel van sulke bydraes is verkrygbaar van die
Direkteur, Landbou-inligting, Privaatsak X144,
Pretoria, aan wie ook aile navrae in verband met die
tydskrif gerig moet word. '

Die tydskrif is verkrygbaar van bogenoemde adres
teen R1,50 per eksemplaar of R6 per jaar, posvry
(Buitelands R1,75 per eksemplaar of R7 per jaar). -

Verkoopbelasting moet by alle binnelandse

bestellings ingesiuit word. CH

 AGROANIMALIA

This publication is a continuation of the South
African Journal of Agricultural Science Vol. 1to 11, -
1958-1968 and deals with: Animal Production and
Technology, Livestock Management and Ecology,
Physiology, Genetics and Breeding, Dairy Science
and Nutrition. Four parts of the journal are
- published annually. : _

Contributions of scientific merit on agricultural
research are invited for publication in this journal.
Directions for the preparation of such contributions
are obtainable from ‘the Director, Agricultural
Information, Private Bag X144, Pretoria, to whom
all communications in connection with the journal
should be addressed. '

The journal is obtainable from the above-men-
tioned address at R1,50 per copy or R6 per annum,
post free(Other countries R1,75 per copy or R7 per
annum).

' Sales tax must ac:;ompdny all inland orders.
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FLORA VAN SUIDELIKE
AFRIKA _

n Tﬁksononﬁese behandeling van die flora van die
Republiek van Suid-Afrika, Lesotho, Swaziland en
Suidwes-Afrika. Sal bestaan uit 33 volumes, nie in .
munezies: volgorde nie. '

Reeds beskikbaar: s Sy __
4 Vol 26 (1963): Prys R4,60. Buitelands RS5,75,

posvry. :
_ Vol 1 (1966): Prys R1,75. Buitelands R2,20,
posvry. - ' i

Vol. 13 (1970): Prys R10. Buitelands R12, posvry..

Vol. 16 Deel 1 (1975): Prys R13,50. Buitelands

R16,75, 2posvry. . g g
Deel 2 (1977): Prys R16. Buitelands R20, posvry.

¥ Vol. 22 (1976): Prys R8,60. Buitelands R10,75,
posvry.

Vol. 9 (1978): Prys R4,25. Buitelands R5,30, pos-

Verkrygbaar van die Difektéur, Afdeling Land-
bou-inligting, Privaatsak X144, Pretoria, e

Verkoopbelasting moet by binnelandse bestellings
4 ingesluit word. , : O

| R5,75, post free.”

'FLORA OF SOUTHERN
~ AFRICA -

A taxonomic treatment of the flora of the Republic -
of South Africa, Lesotho, Swaziland and South West
Africa. To be completed in 33 volumes, not in.
numerical sequence. ' E

- wa available:

Vol. 26 (1963): Price R4,60. Other countries
Vol. 1 (1966): Price R1,75. Other countries R2,20,
post free. E 2 k
Vol. 13 (1970): Price R10. Other countries R12,
post free.
Vol. 16 Part 1 (1975): Price R13,50. Other coun-
tries R16,75, post free. .
Part 2 (1977): Price R16. Other countries R20,
post free. o

Vol. 22 (1976): Price R8,60. Othey countries

- R10,75, post free. - .-

Vol. 9 (1978): Price R4,25. Other countries R5,30,

- 'p__'ost fr_ec..

Obtainablé from the Director, Division of Agricul-
tural Information, Private Bag X144, Pretoria.

Sales tax must accompany inland orders.

 PHYTOPHYLACTICA

Hierdie publikasie is ’n voortsetting van die Suid-
Afrikaanse ngskrif vir Landbouwetenskap Jaargang
1 tot 11, 1958-1968 en bevat artikels oor Entomo-

logie, Dierkundige Plantplae, Nematologie, Plantpa-

tologie,, Mikrobiologie, Mikologie, Taksonomiese
Studies, Biologie en Beheer. Vier dele van die tydskrif
-word per jaar gepubliseer. "

Verdienstelike landboukundige bydraes van oor-
spronklike wetenskaplike navorsing word vir plasing
in hierdie tydskrif verwelkom. Voorskrifte vir die .
opstel van sulke bydraes is verkrygbaar van die
Direkteur, Landbou-inligting, Privaatsak X144, Pre-
toria, aan wie ook alle navrae in verband met die

tydskrif gerig moet word.

.- Die tydskrif is verkrygbaar van bogenoemde ﬁdres
teen R1,50 per eksemplaar of R6. per jaar, posvry
(Buitelands R1,75 per eksemplaar of R7 per jaar)..

. Verkoopbelasting moet by binnelandse bc#téiiings
ingeshuit word. ©~ = - S A T

PHYTOPHYLACTICA

This publication is a continuation of the South
African Journal of Agricultural Science Vol. 1 to 11
1958-1968 and deals with Entomology, Zoological
Plant Pests, Nematology, Plant Pathology, Micro-
biology, Mycology, Taxonomic Studies, Biology and §
Control. Four parts of the journal are published
annually. by K _

. Contributions of _sciehtiﬁc merit on agricultural

-research are invited for publication in this journal.

Directions for the preparation of such contributions
are obtainable from the Director, Agricultural
Information, Private Bag X144, Pretoria, to whom all
communications in connection with the journal

should be addressed.

' The journal is obtainable from the above-men-
tioned address at R1,50 per copy or Ré per annum,
post free (Other countries R1,75 per copy or R7 per
annum), ' ' : }

Sales tax must aoco.mpan!; inlan ¢ d orders.
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Py iy clsyn, Degacteme R, 1329 do.+do.: Canned mushrooms: Amendment 9 8299
ewermentskennisgewings R. 1330 do.:do.: Meat for sale: Amendment. . .... 9 8299
R. 1386 Wet.op Geneeshere, Tandartse en Aanvul- R. 1331 do.: do.: Factory cheese and farm cheese:
; lende Gesendheidsdiensberoepe (56/1974): u . Amendments. . ... o iiiai i 10 8299
Regulasies: Registrasie as sle!kundlges ) .. |- R. 1332 do.: do.: Creamery butter: Arnendment 11 8299
verleen: Wysiging........occoveeuivion. 5 8299 | R. 1333 do.:do.: Fowleggs: Amendment......... 11 8299
R. 1387 do.: do.: Registrasie as fisioterapeute.....- 5 8299 | R. 1334 Agricultuml Produce Export Act (51 [1971):
R. 1388 do.:do.: Tugstappe.........coouenvernes 6 8299 Regulations: Export of strawberries:
R. 1389 do.: do.: Spraakterapeute............... 6 8299 CAmendment. . ... 12 8299
i ' S R. 1335 do.: do.: Export of potatoes: Amendment 12 8299
Landbou en Visserye, Departement van R. 1336 do.: do.: Export of apples: Amendment.. 12 - 82589
G K i B ~R. 1337. do.: do.: Export of pears: Amendment. . 13 8299
aewermentskennisgewings : R. 1338 do.: do Export of frozen fruit: Amend-
R. 1323 Bemarkingswet (59/1968): Regulasies: Be- ) ; : TOBTIE, (oo v it anacs ras b e S e s 13 8299
yrore vrugie: Wysiging...............o0n 77 8299 | R..1339 .do.: clo Expgrt of flowers: Amendment,. 14 8299
R. 1324 do.: do.: Droévrugte: Wysiging.......... 78299 | R. 1340. do.: do.: Export of chmkenngchces
R. 1325 do.: do.: Vrugtesap en drank: Wyslgmg 8 8299 | ° - Amendment ......................... 14 8299
R. 1326 do.: do.: Ingemaakte voedsel: Wysiging.. 8§ 8299 | R. 1341 do.:do.: Export of fresh proteas: Amend-
R. 1327 do.: do.: Ingemaakte vrugte: Wysiging. . 8 8299 B L s e B S 14 8299
R. 1328 do.:do,“lngema,akte groente: Wy51glng 9 8299 | R. 1342 -do.:do.:Export of dried fruit: Amendment 15 8299
R. 1329 do.: do.: Ingemaakte sampioene: Wys:gm.g 9 8299 | R. 1343 .do.:do.: Export of fowl eggs: Amendment 15 8299
R. 1330 do.: do.: Vleis vir verkoop: Wysiging..... 9 8299 | R. 1344 do.: do.: Export of wheat: Amendment.. 16 8299
R. 1331 do‘:-do Fabriekskaas en plaaskaas: Wys:- | R..1345. .do.: do.: Export of ‘0il seeds: Amendment 16 8299
................................ 10. 8299 | R. 1346. do.:do.: Export of dry beans: Amendment 16 8299
R. 1332 de do.+.Fabriekshotter: Wysiging. . . . ... 11 8299 | R. 1347 do.: do.: Export of feed products: Amend-
R. 1333 - do.: do.: Hoendereiers: Wysiging........ 11 8299 M i o o vy s s e 17 8299
R. 1334 Wet op Uitvoer van Landbouprodukte | R.1348 .do.:do.: Export of gramsorghum Amend-
. (51/1971): Regulasies: Uitvoer van aarbeie: . - . WAL, . o 5 e R 17 8299
o WYSIZINE. . o v veiovnemesoienss s 12 8299 | R. 1349 do.: do.: Export of grass seed: Amendment 18 8299
R. 1335 do.:-do.: Aartappels vir uitvoer: Wysnglng 12 8299 | R.-1350. do.: do.: Export of !esser known types of
R. 1336 do.: do.: Appels vir uitvoer: Wysiging. . 12 8299 © maize: Amendmenz .................... 18 8299
R. 1337 do.: do.: Pere vir uitvoer: Wysiging....... 13 8299 | R. 1351 .do.: do.: Export of buckwheat Amend-
R. 1338 do.: do.: Bevrore vrugte vir uitvoer: Wysi- IBAEL L s e s Sy e e 18 8299
R e 13 +8299°| R. 1352 do.: do.: Export, of maize products:
R. 1339 do.: do.: Uitvoer van blomme: Wysiging.. 14 8299 L AMEIAMIENE. . o iian st i s e s et 19 8299
R. 1340 do.: do.: Uitvoer van tjienkerientjees: R. 1353 do do.: Export of maize: Amendment... 19 8299
WYSIGINEer v e v bveaarasnsnsmsssssen: 14 8299 | R. 1354 do.: Export of " leguminous seeds:
R. 1341 do.: do.: Uitvoer van vars proteas: Wysi- : s Amendment .......................... 19 8299
T SO ———— 14. 8299 | R: 1355 do.: do.: Export of canned foodstuﬁs
R. 1342 do.:do.: Uitvoer vandroevrugte Wysiging 15 -8299 Amendment ......................... 20 8299
R. 1343 do.: do.: Uitvoer van hoendereiers: Wysi- . R. 1356 do.: do.: Export of canned fruit: Amend-
YT 5 R R R 15" 8299 - o CINBOESS s s SRR e 20 8299
R. 1344 do.: do.: Uitvoer van koring: Wysiging... 16 8299 | R. 1357 do.: do.: Export of canned vegetables:
R. 1345 do.: do.: Uitvoer van oliesade: Wystgmg 16 . 8299 B A rnendMENIE s e s mer i s e 20 8299
R. 1346 do.: do.; Uitvoer van droébone: Wys:gmg 16 8299 | R.-1358 do.: do.: Export of canned mushrooms:
R. 1347 do.-do.: Uitvoer van voerprodukte: Wysi- . Amendiment., s .o oecen s smeiniss e 21 8299
11 R 17 8299 | R. 1359 do.:do.: Export of meat: Amendment. . 21 8299
R. 1348 do.: do.: Uitvoer van graansorghum Wy- | R.1360 do.: do.: Export of cherries: Amendment.. 22 8299
51gmg ................................ “17 8299 | R. 1361 do.: do.: Export of commercial lupin seed:
R. 1349 do.: do.: Uitvoer van grassaad: Wys:gmg 18 8299 . AMENAMENE. . .o ..vviviin e 22 8299
R. 1350 do.: do.- Uitvoer van minder bekende tipe : R. 1362 do:: do.: Export of apncot and peach
_ mielies: Wysiging. co...oovevriiiainn 18 8299 : kernels: Amendment. . ................. 22 8299
R. 1351 do.: do.: Uitvoer van bokwiet: Wysiging.. 18 8299 | R: 1363 do.: do.: Export of plums and prunes:
R. 1352 do.: do.: Uitvoer van mielieprodukte: Wy- Amendment.. ... . .ouiieiiisiaiiies 23 8299
SIBING s i 6w s sesm v wiin sivam e nime e boa s .7 .19, 8299 | R. 1364 do.: do.: Ewort of apricots: Amendment.. 23 8299
R. 1353 do.: do.: Uitvoer van mielies: Wysiging.. 19 8299 | R. 1365 do.:do.: Export of peaches and nectarines: 24 8299
R. 1354 do.: do.: Uitvoer peulgewassade: Wysugmg 19" 8299 | R, 1366 do.: do.: Export of grapes: Amendment.. 24 8299
R. 1355 do.: do.: Uitvoer van. ingemaakte voedsel: : R. 1367 do:: do.: Export of mangoes: Amendment 24 8299
WYSIZINE. . oveeeevivneneia e .20 8299 | R. 1368 - do.: do.: Export of litchis: Amendment... 25 8299
R. 1356 - do.: do.: Uitvoer van ingemaakte vrugte: - . ... R. 1369  do.: do.; Export of avocados: Amendment 25 8299
WYSIBIIEZ v vverer e scnanenaoanieians 20 8299 | R. 1370 do.: do.: Export of fruit: Amendment. . 25 8299
R. 1357 do.: do.: Uitvoer van ingemaakte groente: R. 1371 do.: do.: Export of citrus fruit: Amend-
v NSRBI i e i SR B9 s s o 20 8299 ITEIL. o o e vseeees v enmnsannsanasneeeee s 26 8299
R. 1358 do.: do.: Uilvoer van ingemaakte sampi- | R. 1372 do.: do.: Export of table poultry: Amend-
oene: WYSIZINg. ... covevvreeriieeinns 21 8299 T MBI e R SRR e e 26 8299
R. 1359 do.: do.: Uitvoer van vleis: Wys:gmg 21 8299 | R. 1373 do.: do.: Export of leaf tobacco: Amend-
R. 1360 do.: do.: Uitvoer van kersies: Wy51g|ng 22 8299 [ - T s I e e 27 8299
R. 1361 do.: do.: Uitvoer van handelslupmesaad R. 1374 do.: do.: Export of onions: Amendment.. 27 8299
e T |- 22 8299 | R. 1375 do.: do.: Export of vegetables........... 27 8299
R. 1362 do.: do.: Uitvoer van appelkoos- en pers- | R. 1448 ‘Furnishing of security by distributors:
22 8299 COTTRORON -u s v vommnia v s mmm e bone 28 8299
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No. 8299 4‘?

No. B!ad.w

Goewermentskennisgewings .

R. 1363 do.: do.: Uitvoer van pruime en pruime-
dante: Wysngmgu.. ............ SR 23

R. 1364 do.:do.: Ultvoervanappeﬂcose. . 23

R. 1365 do.: do.: Uitvoer van perskes en kaalpets ;
Kes o Wysiging, .~ i a e b U o s 3

R. 1366 do.: do.: Uitvoer van drunwe ............ - 24

R. 1367 do.: do.: Uitvoer van mango’s: Wysrgmg, .o 24

R. 1368 do.: do.: Uitvoer van lietsjies: Wysiging. ., = 25

R. 1369 do.: do.: Uitvoer vad avokado’s: Wysiging 25

R. 1370 do.: do.: U:tvoervanvrugte Wysiging.... . 25-

R. 1371 do.: do.: Uitvoer van sitrusvrugte: Wym-... .
1 R O S A L 26 .

R. 1372 do.: do.: Uitvoer van slagplulmyee Wys:- ;
I et v SR8 O rs Vs e e ed .26

R. 1373 do.: do.: Uitvoer van bla,arlaba,k WySIgmg 27

R. 1374 -do.:do.: Uitvoer van uie::Wysiging....... 27 .

R. 1375 do.: do.: Uitvoer van groente: Wysiging.,

R. 1448 Verstrekking van sekuriteit deur dlS_

) bueerders: Verbeterlng et
Mannekrag, Deparfement van

Goewermentskennisgewings

R. 1383 Wet op Arbeldsverhoudmge (28!1956)
Wassery: Droogskoo -, en

. BenkOMS. ool s S
R. 1384

1385 d
1390

0.: do.: Wysiging van Hoofooreenkoms

B

Bounywerheid, Knnberley Verlenging

van ooreenkoms vir die Elektriese lnstal- -
Tetinpgelesial, O T b s MR it %

1391
1352

do.:do.: Hcmqug vari Hoofooreenkoms

Haarkappersbedryf, OVS, ens... .. ..:....
do.: Loonvasstelling 362: Inlrekklng
do.: Loonvasstelling 361 Intrekking...

1393
1394
1395

1416

en Opbergingsbedryf., .

Wet op Arbeldsverhoudmge (28,’ 1956) 11.1—
weliersware- en  Edelmetaalnywérheid,
Kaap: Hernuwing van Hoofooreenkoms. .

F BRR AP

1417
. 1434

i

OOTEENKOMIS. .. . .ot sveeeeininaieis
Wet
Drank- en Spyseniersbedryf,
lenging van Hoofooreenkoms.. ... ... ....

P

e

. 1443

1444
. 1445

do.: Bounywerheld Worcester Wysig
do.: Yster~, Staal-, Ingenieurs- en,
lurgiese Nywerheld ISPA~subgroep00r—

ng.'ﬁ

7

CONKOMS, | vu s vioeiasviio e s isivs vl s die 4 il
40
do.: Bounywerheid, Westelike Px‘ownﬂe

. 1446
. 1447

do.: do.: Hoofooreenkoms... ... ..., .

~AE

Wysiging: Boland

Nywerheidswese, Handel en Toensme, Departement van'- )

Goewermentskennisgewings

R. 1420 Regulasies om voorsiening te maak vir dle i
invordering van heffing om die kosté ver-' -
bonde aan die toepassing van _yerpligte -
spesifikasies te dek: Wyslgmg‘. s e

Vervoer, Departement van
Goewermentskennisgewings

R. 1382 }fé)ortsettmg van vrystellmg van regulas:e-

Wet op Arbeidsverhoudinge (28/1956):

Kleur- - _:
nywerheid, Natal: Wysrgmg van I-loofoor— N

do.: Bounywerheld Kimberley: Wysnglng_ .
van Ooreenkoms vir die Elektriese Instal-
leringseksie.. . . cvn oot et &

Loonwet (5/1957): Loonvassteﬂmg 392 ;

do.: Loonvasstelling 400: Goederevervoer-

do.: do.: Hernuwing van Op]eldmgsfonds-':

op Arbeidsverhoudinge (28/1956):
Kaap: Ver-

‘Wet -op Arbeidsverhoudinge ~(28/1956):
Bounywerheid, Westehke Provms:e Wysi-"

37
339
etal- |

8299 |
78299
8299
8299
8299 |
8299

8299
8299
8299
8299
8299

8299

8299
8299

8299

18299
8299 |

T 8299 .

Staats- |’
koemm
No. -

‘R. 1377
‘R. 1435

'R, 1386 Medical,

':; 1384

T pu;u

| R 1446
R; 1447

No.

| Finance, Department of
: Government Notices

‘R. 1376 Customs and Excise Act (91/1964): Amend-
ment of Schedule 3 (No. 3/709):..........
do.: do.: Amendment of Schedule 1 (No.
L/BAT) e e e e e e it
Customs and Excise Act (91,"1964) De-
terminations of tariff classification and

furnishing thereof on bills. of entry: List .

TR s S B R R R

- Health and Welfare, Department of

Government Notices -

Dental anid Supplementary
Health Service Professions Act (56/1974):
Regulations: Entitle psychologists to regis-
tration: Amendment....................

R. 1387 do.: do.: Registration by physwtheraplsts

"R, 1388 do.:do.: Disciplinary steps..........
. R. 1389 . do.: do.: Speech therapists..............

: lnduslrles, Commerce and Tourism, Department of
: Govemmen: Notice

R. 1420 Regulations to provide for the collecuon of
levy to cover the costs involved in the en-
forcement of compulsory specifications:
Amendment..............oooniiiia...

- Manpower, Department of

Government Notices

R 1383

" Cleaning and Dyeing Industry, Natal:

“ Amendment of Main Agreement......... :
do.: Building Industry, Kimberley: Amend-

ment of Agreement for the Electrical Instal-

1385

1 do.: do.: Amendment of Main- Agreement
1390

‘Industry, Kimberley: Extension of agree-
4 ment for the Electrical Installation Section
1391 do.: do.: Renewal of Main Agreement. . ..
1392 Wage Act (5/1957): Wage Determmatlon
= 392: Hairdressing Trade, OFSetc..... ...
. 1393 do.: Wage Determmatlon 362: Canoella—

11394 “do.:

B0 S v e e s
1395 do.: Wage Determination 400: "Goods
1416

1) 1 O ercl A T 0. ) 8 ’

Transportation and Storage Trade........
Labour Relations Act (28/1956): Jewellery
and Precious Metal Industry, Cape: Re-

newal of Main Agreement...............
‘do.: do.: Renewal of Training Fund Agree-
BHETE i it sl s G0 S B e S o

E R

R. 1417

R.. 1434
and Catering Trade, Cape: Exténsion of
Main Agreement.. .........vveieinnnnns
Labour Relations ‘Act (28/1956): Building

‘Indusiry, Western Province: Amendment..
clo Buildmg Industry, Worcester: Amend-
do Iron, Steel, Engineering and Metal-

_ Iurgical Industry ISPA Subgroup Agree-

1 - o R e BN

do.: do.: Main Agreement........ L
do.: Building Industry, Western Province:
Amendment: Boland

R. 1443
R. 1444
R. 1445

}Tmnspori, Department of
i Govemmem Notice
: R. 1382 Continuation of exempnon from regula-

Lo (o i

lation Section...... S S———— :

‘Labour Relations Act (28/1956): Building -

Wage Determmanon 361: Canoe]la- .

Labour Relatlons Act (28/1956): Liquor -

No.

Labour Relations Act (28/1956): Laundry, oz

43

que Gazeue_
No.
1 8299
2 8299
4 8299
§ 8299
5 8299
6 8299
6 8299
42 8299
28 8299
29 8299
32 8299
29 8299
31 8299
34 8299
34 8299
'35 8299
35 8299
36 8299
36 8299
36 8299
(37 8299
39 8299
40 8299
40 8299
41 8299
8299
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